
falbnb'‘ap,P^.n‘ 'gCr Cena 40 lir TRST, nedelja 10. junija 1962 Leto XVIII. - Št. 137 (5221)

h naše pravice v deželi
Predstavniki
Komunistične partije Italije,
Neodvisne socialistične zveze,
Skupine neodvisnih Slovencev,
Slov. demokratske zveze iz Trsta in Gorice,
Slov. katoliške skupnosti,
Slov. krši. socialne zveze.
Socialistične, stranke Italije,
Slovenske, kulturno-gospodarske zveze 
in Prosvetnega društva «Ivan Trinko» iz Čedada
so te dni podpisali skupno pismo na predsednika senata 

poslanske zbornice. Pismo vsebuje glavne zahteve, ki 
M zakonodajnima organoma skupno postavljajo predstav­
ni strank in organizacij, v katerih so orvanizirani Slo- 
l*nci, v Italiji.

Pismo je bilo poslano tudi v vednost predsedniku mi­
nistrskega sveta in članom parlamentarne komisije za u- 
***vna vprašanja.

PISMO SE GLASI:
«Podpisani predstavniki po­

mičnih strank in kulturnih 
"tganizacij slovenske narod­
nostne skupnosti se na osno- 
v' 50. člena ustave in glede 

skorajšnjo ustanovitev de­
bole Furlanije-Julijske kraji­
ne obračajo s prošnjo, naj 
fr v deželni posebni statut 
'^ijučijo vsa zakonska dolo­
ma, ki lahko dostojno in u- 
C|nkovito zaščitijo slovensko 
narodnostno skupnost trza­
je, videmske in goriške po­
krajine.

Leta 1945 je vlada izjavila, 
Jako «demokratična obnova 
nržave nujno terja, da držav- 
|ani, ki govore različen je- 

od italijanskega, dobijo 
'Tato posebnih jamstev. Do­
bljena in zajamčena bo svo- 
“edna uporaba jezika ne sa­
nto v zasebnih trgovinskih 
ndnoših, na javnih zborova­
njih, v bogočastju, tisku, tem­

DANES
Prav gotovo je najnovejš, do- 

***, da znamo vsi Slovenci ne 
N*de na politično opredeljenost 
*nupno in enotno nastopiti, ko 
Jr* za naše osnovne pravice v 
'‘»liji, danes bolj važen kot vsi 
?*tali trenutni dogodki v državi 
J® v svetu. Razprava o statutu 
npdoče avtonomne dežele Furla- 
n‘le-Julijske krajine, ki je morda 
‘adaj v odločilni lazi, je tak na» 
'‘op postavila pred nas z vso nuj. 
"ostjo. Pismo, ki ga objavljamo 
"a uvodnem mestu pa ni izraz 
fatno te nujnosti, temveč tudi do- 
^i politične občutljivosti vseh, 
J* so ga podpisali in s tem vsem 
“"tovornim oblastem v državi, v 
"ater, živimo ponovno, pokazali, 
"a med nami ni razlik, ko gre za 
"ravice, brez katerih bi bil v ne­
marnosti naš nadaljnji narodnost. 
"* obstoj in razvoj. Vsem, ki bo­
jo v Rimu sestavljali enotni o- 
*0ute|c ustavnega zakona za bo- 
?°čo deželo, pa bodo predstavni- 

organizacij, ki so skupno pi- 
Jlio podpisale, njegovo vsebino

osebno obrazložili in utemelji.
• saj so nekateri v glavno me- 

"0 države zaradi tega že odpoto- 
^*•1, drugi pa so na poti ali pa 
“odo še pravočasno tja odšli.

hruga važna ugotovitev, ki jo 
"‘otamo na tem mestu prav dai. 
"*s pribiti pa je dejstvo, da je 
ff*teklo točno osem mesecev, od- 
J*r je stopil formalno v veljavo 
jJ^on o slovenskih šolah, ki Je na 
rjjlost omejen samo na Slovence 
"»aške in goriške pokrajine. To 

P1 hkrati pomeni, da bi moral 
•jrosvetni minister najpozneje že 
:r*d dvema mesecema poskrbeti 
JJ Vse tiste uredbe, s katerimi bi 
j* bil moral zakon začeti tudi de­
lfsko izvajati. Kot v primeru u- 
jJJVnih določb, ki predpisujejo 
"»fcito narodnih manjšin in v pri- 

JP*ru določb posebnega statuta 
“"donskega memoranduma, tako 
y dogaja tudi z zakonom za slo- 
•hske šole: vedno ostaja skoro 

j,** * * * * žgolj mrtva črka na papirju. 
vred omenjenimi predstavniki 
'*h naših organizacij je torej 

j’daijnja naloga, da storijo vse 
^‘rebne korake za dokončno pre. 
""•nje takega stanja, v prvi vr- 
‘I Pa za to, da bo prosvetno mi- 
istrstvo prenehalo kršiti zakon o 

."Venskih šolah in ga nemudo.
* žačelo izvajati.

» Tretji dogodek, ki ga moramo 
A tem mestu podčrtati pa je da- 
dli nJa otvor'‘ev prenovljenega 
ijaškega doma v Gorici. Obnov- 
dj "i dom bo slovenskim goriškim 
«lakom nudil vse pogoje za so.
,"bno vzgojo in tisto prijetno o- 
("‘le, ki Jih bo vzpodbujalo k u- 
h.JJu in s tem tudi k uspehom. 
, ‘Jaška Matica, ki je za prenovi- 
i v doma preskrbela, pa zasluži 
^ Vno priznanje, pohvalo in za-

več tudi v odnosih s politič­
nimi, upravnimi in sodnimi 
oblastmi. V krajih, kjer pre- 
biva sorazmerno znatno šte­
vilo državljanov, ki govore 
različen jezik od italijanske­
ga, bo v javnih šolah zajam­
čen pouk materinega jezika. 
Posebne zahteve tistih podro­
čij, kjer nrebiva ljudstvo dru­
gega jez'ka in drugih običa­
jev, bodo zaščitene s svobod­
nim poslovanjem posebnih 
krajevnih samouprav.»

Republiška ustava je po­
udarila zamisel o zaščiti je­
zikovnih manjšin.

Toda omenjena načelna do­
ločila se za slovensko narod­
nostno skupnost doslej še ni­
so dejansko izvedla.

Podpisani pripominjajo, da 
je bila za deželo Furlanijo- 
Juliisko krajino tudi zato 
predvidena avtonomija s po­
sebnim statutom, ker ie bilo 
treba sovenski narodnostni 
skupnosti nuditi primerno 
zaščito in primerna jamstva. 
Fašistični režim je namreč 
Slovepeem vse odvzel in jim 
odrekal najosnovnejše člove­
čanske pravice, od rabe ma- 
terinega jezika v vsem jav­
nem življenju do pravire, da 
si ohranijo svoje slovensko 
ime.

Slovenci v videmski pokra­
jini nimajo niti pouka v svo­
jem materinem jeziku v o- 
snovnih šolali in ta jezik je 
tam izključen celo iz otro­
ških vrtcev.

V Furlanii-Julijski krajini 
je po zakonu (člen 72 pra­
vilnika matičnega urada, kr. 
odlok od 9. 7. 1939 štev. 1238) 
prepovedano dajati slovenska 
imena otrokom, katerih starši 
so italijanski državljani.

Se vedno je v veljavi za­
kon od 7. 4. 1927 štev. 494 o 
spreminjanju slovenskih pri­
imkov v italijansko obliko.

V krajih, kjer prebivajo 
Slovenci, je celo prepoveda­
no, da bi se poleg italijan­
skih krajevnih napisov posta­
vili tudi slovenski.

Italijanski državljani slo­
venske narodnosti se ne sme" 
jo obračati v svojem materi­
nem jeziku na politična, u- 
pravna in sodna oblastva ni­
ti ustno niti pismeno.

Ker so podpisani prepriča­
ni, da tolmačijo upravičene 
zahteve italijanskih državlja­
nov slovenske narodnosti, pro­
sijo, naj se izda zakon, ki bo 
primerno zaščitil slovensko 
narodnostno skupnost v bo­
doči deželi Furlaniji-Julijski 
krajini, kot med drugim 
predvideva člen 6 ustave.

Republika ne more različ­
no ravnati z različnimi jezi­
kovnimi manjšinami v okvi­
ru države, še manj pa sme 
delati razlike v okviru iste 
narodnostne skupnosti, kot 
na primer med tržaško, vi­
demsko in goriško pokrajino.

Zaščitna zakonska določila 
naj imajo enak učinek za vse 
Slovence brez diskriminacij 
in stopenj.

Zato podpisani zahtevajo, 
naj vlada in parlament v de­
želnem statutu podrobneje 
določita vsa zakonska določi­
la za zaščito slovenske narod­
nostne skupnosti, posebni sta­
tut pa naj zlasti predvideva:

1. da pripadniki slovenske 
narodnostne skupnosti smejo
svobodno uporabljati svoj
materin jezik v osebnih in
uradnih odnosih s politični­
mi, upravnimi in sodnimi ob­
lastmi s pravico, da dobijo v
svojem jeziku tudi odgovor,
dokumente in potrdila;

2. da se v organi kih dežel­
nih, pokrajinskih in občin­
skih uradov določi primerno
število funkcionarjev, ki po­
polnoma obvladajo slovenski
jezik;

3. da se slovenski narod­
nostni skupnosti na vsak na­
čin zajamči primerno pred­
stavništvo v deželnem svetu in
v komisijah ter organih, ki
obravnavajo gospodarska in
kulturna vprašanja, katera
zadevajo Slovence;

4. da se na področjih, kjer 
prebivajo Slovenci, uvedejo
poleg italijanskih krajevnih
napisov tudi slovenski;

5. da se vzgojnim, kultur­
nim, socialnim in športnim
organizacijam narodnostne
manjšine zajamči enakoprav­
no ravnanje tudi, kar zadeva
uporabo prosvetnih zgradb in
drugih naprav ter radii a in
kar zadeva pomoč iz javnih
skladov;

6. da se ne smejo v niče­
mer spreminjati obseg pokra­
jin in občin z namenom, da
se prejudicira narodnostna
sestava omenjenih enot;

7. da se razveljavijo zlasti: 
a) kr. odlok od 9. 7. 1939
štev. 1238, člen 2; b) zakon

člen 137 kazenskega postop-
nika, II. in III. odstavek; d)
člen 122 civilnega postopka.

EMtnKTIittn
Italija

Ves prejšnji teden je bil v 
znamenju predvolilne kampanja 
za upravne volitve v 157 obči­
nah, med katerimi so predujem 
velika mesta (Rim, Neapelj, Sa­
ri itd ) Čeprav so te volitve, na 
katerih bo danes glasovalo nad 
3,000.000 volilnih upravičencev 
upravne, imajo kljub temu se 
kar precejšnji politični pomen, 
k. mu ga pripisujejo predvsem 
desničarji. Prednjačili so seveda 
fašisti, ki se niso zadovoljili zgolj 
z zborovanji in govori, temveč 
so organizirali celo več napadov: 
dvakrat so napadli skupine Zi­
dov v Rimu, na Siciliji pa ene. 
ga izmed socialističnih iupanov, 
enkrat pa — pred tem — mirne 
obi skovavce protifašističnega fil­
ma «Allarmi siam fascistiJ». Pet 
fašistov je bilo zaradi tega takoj 
po naglem postopku tudi obso­
jenih na 2 do 5 mesecev zapora, 
toda še te blage kazni so le po­
gojne, razen za dva fašista, kt 
sta bila ie prej kaznovana. S 
politične plati ima ta kampanja 
svoj pomen zlasti v tem, da so 
se voditelji strank levega cen. 
tra kar precej odločno ogradi­
li od desnice tako, da je repu­
blikanski prvak La Malfa upra­
vičeno ugotovil, da je zlasti kar 
se tiče liberalcev in njihovih o. 
strih napadov na Fanfanijevo 
vlado, dokončno zaprta možnost 
sleherne obnove kakršnega koli 
centrizma in da liberalci odslej 
lahko vodijo samo politiko pre­
obrata na desno.

Prva polovica tedna pa je bi­
la hkrati v znamenju pogajanj 
med vlado in šolniki, ki so na­
povedati za prejšnji četrtek stav­
ko za nedoločen čas, kar bi ime­
lo hude posledice za zaključek 
šolskega leta. Zato je bil nujen 
kompromis, do katerega pa je 
prišlo bolj po zaslugi uvidev­
nosti šolnikop ter s posredova­
njem socialističnih in demo. 
kristjanskih prvakov izven vla­
de, ki so šolnikom zajamčili, da 
se bo že nekje našlo tistih 10 
milijard lir, kolikor je znašala 
razlika med 70 tn SO milijarda­
mi, ki so jih šolniki zahtevali za 
zadovoljitev zahtev za prihodnje 
leto.

Precejšnjo aktivnost je razvila 
vlada prejšnji teden v zunanji 
politiki. Panjani je — v okviru 
svoje «sredozemske politike» — 
uradno obiskal Tunizijo, kjer je 
v razgovorih dosegel ureditev 
vprašanj, ki »e tičejo tamkajJ* * 
njih Italijanov, ki bodo odslej 
imeli boljše pogoje da tam o, 
stanejo. Kljub temu pa se jih 
je gkrog 12.000 odločilo za vrni­
tev v domovino. Fanfani in tu­
nizijski predsednik Burgiba sta 
se tudi dogovorila, da bo Ita­
lija v zameno nudila Tuniziji 
pomoč in posojila ter da bo 
Burgiba obiskal Italijo. Zunanje, 
trgovinski minister Preti pa je 
obiskal razstavo italijanske in­
dustrije v Moskvi in vse kaže, 
da bo po razgovorih, ki jih je 
vodil s podpredsednikom vlade 
Kosiginom in s sovjetskim zuna­
njetrgovinskim ministrom Pato- 
ličevom, gospodarsko sodelova­
nje med obema državama razšir­
jeno. Govori se celo, da bo FIAT 
zgradila v Sovjetski zvezi to­
varno traktorjev. Nadaljnja pa» 
Bajanja bodo v tem smislu na. 
daljevali, ko bo Kosi gin še P 
tem mesecu obiskal Italijo.

Ob zaključku šolskega leta nastopajo v teh dneli na svojih prireditvah tudi gojenci Glašbche Matice. Doslej so bili ta­
ki nastopi —• kot smo že poročali — pri podružnicah Glasbene šole v Nabrežini, v Trebčah in v Trstu, prihodnji te­
den pa bodo nastopili gojenci podružnic na Proseku, v Barkovljah in v Boljuncu.1 — Na gornji sliki vidimo enega iz­

med prizadevnih gojencev podružnice Glasbene šole v Trebčah
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PO VEČTEDENSKIH MNOŽIČNIH STA VKAH V ŠPANIJI

Franco začenja z odločno protiofenzivo 
Ukinitev čl. 14 ustave in nove aretacije

'■ ■ ’ ' ■ ■■ _ rl; »

Spričo tega ukrepa se pričakujejo deportacije režimu nezaželenih oseb 
znotraj državnega ozemlja - Policija je aretirala republikanca Jesusa
Pradosa Arrarteja in monarhista Joaquina Satrusteguia

MADRID, 9. — španska vlada je danes sklenila suspendirati 
za dve leti 14. člen Španske ustave, ki priznava španskim dr­
žavljanom pravico, da svobodno določijo svoje stalno bivali­
šče v katerem koli kraju dr­
žavnega ozemlja. Zakonski 
odlok je objavljen danes v 
uradnem listu in stopi takoj 
v veljavo. Ta člen ni bil v ve­
ljavi že od 5. maja letos za 
dobo treh mesecev le v sever­
nih pokrajinah, ker so se ta­
krat začele prve stavke ru­
darjev. številnim stavkajo­
čim delavcem so ob tej prili­
ki določili prisilno stalno bi­
vališče.

Obveščeni krogi izjavljajo, da 
ta zakonski odlok daje špan­
skim oblastem pravico deporti- 
ratt osebe znotraj državnega o- 
zemlja. Isti viri dodajajo, da 
Spanci, ki so mogli do danes 
potovati svobodno iz pokrajine
v pokrajino, morajo sedaj ime­
ti dovoljenje policije, da bi do­
ločili svoje stalno bivališče v 
nekem določenem kraju držav­
nega ozemlja. Po mnenju istih 
virov bo policija mogla sedaj 
laže nadzorovati gibanje oseb, 
za katere sumijo, da nasprotu­
jejo vladi, i Ui

Politični opazovavci v Madri­

du so mnenja, da se je ministr­
ski svet zelo verjetno odločil 
za ta ukrep, da bi reagiral na 
potovanje 80 osebnosti španske 
opozicije (med temi so nekate­
ri zapustili deželo tajno), ki so 
odšle v Muenchen, da bi se tam 
udeležile četrtega kongresa ev­
ropskega gibanja. Med temi o- 
sebnostmi je tudi Jose Maria 
Gii Robles, znani voditelj kato­
liške opozicije, medtem ko je 
izgnane Spance vodil socialistič­
ni prvak Llopis. Na omenjenem 
kongresu so bile zastopane na­
slednje španske politične ten­
dence: liberalni monarhisti, de­
mokratični kristjani, združenja 
delavcev katoliške akcije, narod­
na osvobodilna fronta, Katalon­
ci, Baski in anarhisti.

Začasno ukinitev 14. člena u- 
stave pa je po mnenju politič­
nih opazovavcev moč smatrati 
tudi za takojšnjo protiofenzivo 
španske vlade, spričo dejstva, 
da so voditelji raznih tendenc 
;špgnske notranje opozicije sku­
šali prepričati člane evropskega

gibanja glede potrebe, da se 
Španija ne sprejme v združeno 
Evropo niti v evropsko skupno 
tržišče, dokler ne bo uveljavila- 
najosnovnejših demokratičnih

r ranco

svoboščin. Poleg teh razlogov 
mednarodnega značaja pa ni 
moč' 1 izključiti, da odločitev 
Francove vlade' zasleduje tudi 
smotre povsem notranjega zna- 
čaj,a.. Na podlagi tega ukrepa 

; bodo. mogli; okrepiti policijske 
< določbe proti «narodnposvobo- 
dilni fronti» (policija je že are­
tirala na desetine voditeljev in 

I članov te ■ mlade levičarske or­
ganizacije). hkrati pa bo nudila 
oblastem možfiost, da -zatrejo že 
na začetku vsakršno opozicijsko 
gibanje' s tem, da bodo takoj 
razpršile njegove udeležence. 
Spričo tega se ta vladni ukrep 
smatra za začetek poostrene 
borbe proti notranji opoziciji.

Številni predstavniki španske 
politične opozicije so danes po­
poldne prispeli z letalom v Mad­
rid iz Muenchena, kjer so se u- 
deležili sestanka voditeljev špan­
skih strank in demokratičnih gi­
banj ob priliki kongresa evrop­
skega gibanja. Brž ko so izsto­
pili iz letala, je policija areti­
rala dva od njih, in sicer Jesu­
sa Pradosa Arrarteja, bivšega 
častnika republikanske vojske, 
ki je sedaj šef urada za gospo­
darska itudije v španski cen­

tralni banki, in ,Joaquina Satru­
steguia, ' odvetnika- in prvaka 
monarhistično-liberalnega giba-, 
■nja. Za danes zvečer pričaku­
jejo vrnitev voditelja. Sparisce; 
ga kršŽansko-demokratičnega gi­
banja Gila Roblpsa. ,

Iz dobro obveščenega vira, se 
'je zvedelo, da so oba vodifelja 
španske opozicije, Satrusteguia 
in Pradosa Arrarteja, ki -sta.bi­
la aretirana danes, baje posta­
vili pred alternativo, da izbere- 

jta izgon ali konfinacijo na ne­
ki otok Kanarskega otočja. Pred 

ito alternativo so ju Oblasti po­
stavile na osnovi zakonskega 
odloka, ki ga je vlada odobrila 
včeraj.

Gii Robles se je danes vrnil 
v Madrid, skupno z Alvarezom 
Mirando, tajnikom združenja za 
evropsko sodelovanje. Pridržali 
so ju na policiji, kjer ju zasli­
šujejo.

Prados Arrarte je na postav­
ljeno mu alternativo izbral iz­
gon in je odpotoval z letalom, 
ki je namenjeno v Amsterdam. 
Liberalno-monarhistični voditelj 
Sastrustegui pa se še ni odtočil 
in je še vedno na osrednji poli­
ciji v Madridu.

Jugoslavija
Tudi jugoslovanski zunanji mi­

nister Koča Popovič je bil preji» 
«ji teden zelo zavzet s potova­
njem po Južni Ameriki in ZDA, 
kjer se je sestal s predsednikom 
Kennedyjem, toda kmalu po nje. 
povem odhoift» je senat ZDA iz­
glasoval sklep <o ukinitvi ameri­
ške pomoči komunističnim drža- 
ram». Na žalost je imel pri tem 
vmes prste predvsem demokrat, 
ski senator, slovenskega porekla, 
Lausche, o katerem je znano, da 
je protijugoslovansko razpoložen. 
Ce bi bito po njegovem dopol­
nilnem predlogu, bi ZDA ukinile 
le sleherno pomoč «državam s 
komunističnim ali marksističnim 
teiimom*. Čeprav je Lausche go­
voril o Jugoslaviji in Poljski, 
so bili opazovavci mnenja, da 
je ta sklep meril tudi na po­
moč Gvineji, Gani, Britanski 
GVajdhi, in da bi utegnil pome. 
■niti uvod za ukinitev pomoči 
ZDA 'še nekaterim drugim azij­
skim in afriškim državam.

Toda predsednik Kennedy se 
s tem sklepom ni strinjal in je 
na svoji tiskovni konferenci o 
sredo med drugim dejal, da bi 
morala biti ameriška pomoč 
-komunističnim deželam gibčna-. 
Predvsem pa je poudaril, da se 
ne sme zapreti vrat Poljski in 
Češkoslovaški, kajti zlasti Polj­
ska — je dejal — hoče biti ne­
odvisna. Za Jugoslavijo pa ie 
še posebej podčrtal, da je d •fca. 
zala svojo neodvisnost tudi s 
tein, ker se ni pridružila var­
šavskemu paktu

Ko je nato v petek ameriški 
senat nadaljeval z razpravo o 
novem Kennedyjevem predlogu 
za pomoč inozemstvu, sta sem- 
tor Mansfield, voditelj demo 
kretske večine in Dirksen, vodi. 
telj republikanske manjšine, 
predložila skupno nov spremi- 
njevalni predlog, na podlaoi ka­
terega se obnavljajo pooblastila 
Ke nnedi/ju, da lahko nudi po. 
moč Jugoslaviji in Poljski z pre­
sežki kmetijskih proizvodov. 7,a 
ta svreminjevalni predlog e 
glasovalo 56 senatorjev (37 demo­
kratov in 19 republikancev), 
proti pa 34 senatorjev (19 demo. 
kratov in 15 republikancev). Šte­
vilni senatorji, ki so dva dni 
prej glasovali proti pomoči, so 
-e strinjali s pojasnilom senator» 
C
ju Mansfielda, Humphrega in 
Dirkseno in svoje prejšnje stali­
šče spremenili. Samo najbolj oko­
reli desničarji so vžtrajali na svo-

(Nadaljevanje na 2. strani)
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DANES VOLITVE V RIMU, NEAPLJU, BARIJU, FOGGI IN PISI

Saragat: Volitve bodo preizkušnja 
za politiko vlade levega centra

Fanfani ob povratku iz Tunizije o sodelovanju med sredozemskimi 
državami - Nadaljevanje sodne razprave proti patrom iz Mazzarina

RIM, 9. — «Današnje volitve — čeprav bodo le delne in ome­
jene na tista področja, kjer so morda reakcionarne sile najbolj 
močne — bodo kamen preizkušnje za politiko levega centra», 
je zapisal socialdemokratski voditelj v svojem jutrišnjem u- 
vodnem članku glasila svoje 
stranke. «Nasprotniki te politi­
ke so naravnost pobesneli, to­
da najbolj razburjen je med 
njimi tajnik liberalne stranke 
Malagodi», nadaljuje člankar 
in poudarja med drugim: «Ce 
bi prišlo do razbitja sedanje ve­
čine, potem to ne bi pomenilo 
samo nezmožnosti politike levega 
centra in razgovora med KD in 
njenimi zavezniki demokratične 
levice, temveč bi pomenilo tudi. 
da je nemogoč razgovor med de- 
mokristjanskimi poslanci samimi. 
To bi pomenilo razkol parlamen 
ta in naivečje demokratične stran­
ke v naši državi. In prav tak pre­
lom hoče politika levega centra 
onemogočiti z razširitvijo demo­
kratične baze.» Končno Saragat 
zaključuje, da je zaradi tega po­
litika levega centra hkrati edina 
veljavna politika.

Danes je vladalo ves dan pred­
volilno zatišje, ker se je volilna 
kampanja končala in ni bilo no­
benih govorov več. V to zatišje 
se je vrnil s svojega uradnega ob­
iska v Tuniziji predsednik vlade 
Fanfani. Pred odhodom je pove­
dal v svoji izjavi nekatere načel­
ne stvari, ki so brez dvoma zelo 
važne za zunanjo politiko sedanje 
vlade. Dejal je med drugim, da 
Sredozemsko morje zbližuje naro­
de ki živijo ob njegovih obalah. 
«Toda stare metode, s katerimi so 
skušali to zbližanje uresničiti, so 
pokopane. Metoda vzajemnega 
spoštovanja nam kaže pot do bla­
ginje v svobodi, ki jo vsi naši 
narodi lahko dosežejo s pomočjo 
svojih sosedov,» je dejal Fanfani. 
Omenil je nato sodelovanje z bo­
dočo neodvisno Alžirijo, ki se bo 
vključila v družino sredozemskih 
držav. «Te moje besede naj sliši­
jo Italijani, ki žive v matični do­
movini kot ponovno potrditev po­
litike. ki jo italijanska vlada na­
daljuje na podlagi načel svobode, 
spoštovanja in sodelovanja, pri 
čemer teži za dosego blaginje v 
službi civilizacije tako za Italijo 
kakor za druge narode.»

Po njegovem prihodu se je zve­
delo, da je policija aretirala šest 
«pristašev skrajne levice in skraj­
ne desnice», ki so se prejšnjo noč v 
Ulici Nomentana v Rimu spopadli.

To pomeni, da so fašisti ponovno 
uprizorili enega izmed svojih na­
padov, ki so se skoraj ves prejš­
nji teden iz dneva v dan ponav­
ljali (dvakrat so napadli in več­
krat poskušali napasti rimske Ži­
de) na antifašiste. Zaradi teh na­
padov je eden izmed socialistič­
nih poslancev vložil v poslanski 
zbornici tudi interpelacijo. Med 
spopadom so bile štiri osebe ra­
njene.

Iz Messine poročajo, da se je 
danes nadaljevala sodna razprava 
proti znamenitim patrom iz Maz­
zarina, ki se zagovarjajo zaradi 
sodelovanja s sicilijansko mafijo. 
Ves dan so imeli besedo branilci

obtožencev, ki so izpodbijali izja. 
ve nekaterih obremenilnih prič. 
Razprava se bo nadaljevala v po­
nedeljek, ko bo govoril zagovor­
nik patra Vittoria.

Hkrati pa poročajo iz Brindisi- 
ja, da nekateri mesarji še vedno 
nadaljujejo z umetnim osveževa- 
njem mesa. Zaradi tega je policija 
zaprla danes kar sedem takih me­
sarjev.

A. P.

Zasedanje odbora 
varšavskega pakta

MOSKVA, 9. — Moskovski radio 
je javil danes, da se je politični 
posvetovalni odbor varšavskega

pakta sestal pretekli četrtek v Mo­
skvi, da bi razpravljal o nem­
škem vprašanju. V sporočilu, ki 
ga objavlja radie Moskva, je re­
čeno med drugim, da so delegati 
odobrili sovjetsko stališče, da ;e 
podpis mirovne pegodbe in od 
prava okupacijskega režima v za­
hodnem Berlinu ter ustanovitev 
svobodnega mesta »v interesu var­
nosti Evrope in miru v vsem sve­
tu». Podčrtali so potrebo, da se 
nadaljujejo razgovori med ZDA 
in SZ, vendar so pripomnili, da 
je potek razgovorov pod vplivom 
namere zahodnih velesil, da se 
«namerno odloži zaključek spora­
zuma». Na koncu se poudarja, da 
člani odbora želijo miroljubno re­
šitev vprašanj^ ki razdvajajo dr 
žave, hkrati pa izra/ijo upanje, 
da bodo tudi zahodne velesile po-

Vida Tomšič izvoljena 
za predsednico skupščine LRS

la predsednika izvršnega sveta LRS pa je bil 
izvoljen dosedanji podpredsednik Viktor Avbelj

SPOROČILO O ZASEDANJU SEV

LJUBLJANA, 9. — Ljudska
Skupščina SlCvenije je danes na 
skupni seji obeh ddmov soglas­
no izvolila za novo predsedni­
co skupščine Vido Tomšič, do­
sedanjo predsednico glavnega 
odbora Socialistične zveze de­
lovnega ljudstva Slovenije. 
Predlog za izvolitev novega 
predsednika je dal dosedanji 
predsednik Miha Marinko, ki je 
pojasnil, da bi bilo v skladu z 
novo ustavo, ki se pripravlja, 
ustrezneje ločiti funkciji tajni­
ka CK Zveze komunistov Slo­
venije in predsednika skupšči­
ne. V zvezi s tem je Miha Ma­
rinko zaprosil skupščino, da ga 
razreši dolžnosti predsednika 
skupščine Slovenije.

Na mesto predsednika izvrš­
nega sveta Slovenije Borisa 
Kraigherja, ki je bil na zadnji 
seji zvezne skupščine izvoljen 
za člana zveznega izvršnega 
sveta, je ljudska skupščina Slo­
venije za predsednika izvršnegakazale enako razpoloženje.

..............iiiiiiimiiHiiiiiiiiiliii...... ................................ ................................................................................... .............................................................................

Atentati OAS na štiri šole in USIS 
Negativen odmev de Caallovega govora
«S tem da nie resnega ne ukrene proti OAS, je de Gaulle vedno zadovoljen 
s samim seboj in sploh ne uveljavlja evianskih sporazumov» - Bidault in 
Soustelle sta uradna voditelja OAS

sveta izvolila Viktorja Avblja, 
dosedanjega podpredsednika iz­
vršnega sveta Slovenije.

Petletnica slovenske 
gimnazije v Celovcu

CELOVEC, 9. — Slovenska gim­
nazija v Celovcu je proslavila te 
dni peto obletnico svojega obsto­
ja. Gimnazijo obiskuje okrog 270 
otrok koroških Slovencev. Prihod­
nje leto bo gimnazijo končala pr­
va skupina maturantov.

Z ustanovitvijo slovenske gim­
nazije leta 1957 je bila zadovolje- 
na ena od osnovnih zahtev koro­
ških Slovencev, da se njihovemu 
naraščaju po končani slovenski 
ali mešani osnovni šoli omogoči, 
da nadaljuje srednješolske študije 
v materinem jeziku.

ALŽIR, 9. — Skupina oasovcev je včeraj vdrla v prostore 
magistrata v Noisy-les-Bains in odnesla volilne sezname. V 
mestni četrti Bab-el-Ued v Al žiru so oasovci zanetili požar v 
neki osnovni šoli in v neki nezasedeni vili, ki je last nekega 
Alžirca. V uradih družbe «AlgerorNAF», v pristanišču, so štir­
je oasovci izropali 20 tisoč novih frankov.

V popoldanskih urah je pri­
šlo do treh atentatov v razdob­
ju kakih 40 minut. Močan pla­
stični naboj je razdejal umet­
nostni zavod v središču mesta 
in povzročil ogromno škodo, 
c
Kmalu nato je plastični naboj 
eksplodiral v ameriškem kultur­
nem centru USIS, ki je v središč­
ni Ulici Michelet: eksplozija je 
povzročila požar, ki je uničil šest 
tisoč knjig in kakih štirideset ki-

To je princ Sigismondo Ghigi Albani della Rovere, ki je 
pravi simbol kandidatov fašistične MSI v Rimu, zato so ga 
postavili fašisti takoj na drugo mesto na svoji kandidatni 
listi. V uradnem glasilu MSI se poudarja, da je to sin po­
kojnega «Gran Maestro del Sovrano Militare Ordine di Mal­
ta, don Lodovico» ter nosi naslov dednega maršala Svete 
Rimske Cerkve in čuvaja konklave. Princ živi v svojem gra­
du v mestu Ariccia in pripada najstarejšim patricijskim 
rimskim rodbinam, ki so upravljale Rim od 1. 1870 do 1944
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Doslej najvišji
proračun za vojsko ZDA
Predvideni izdatek znaša skoraj 49 milijard dolarjev

WASHINGTON, 9.
komis:ja za finance je odobrila 
proračun ameriškega obrambnega 
ministrstva, ki je dosegel 48 mi­
lijard 428.221.000 dolarjev. Gre za 
najvišji proračun, ki so ga 2H>A 
odobrile kdaj koli v mirnem ča­
su. Številka je višja za okrog pol 
milijarde v primeri s tem, kar je 
zahtevala vlada. Komisija je do­
dala k temu še kredite, ki so po- 
trebni za izdelavo nadzvočnega 
bombnika «FS-70».

Senatna I so danes izstreli)» raketo «Minute-

«Minuteman»
CAFE CANAVERAL. 9. — Iz 

nekega podzemeljskega oporišča

man», ki je preletela nad Atlan­
tikom več kot 4800 km. Letalstvo 
izjavlja, da je izstrelitev popolno­
ma uspela.

Razgovori Rusk-Spaak
WASHINGTON, 9. — Belgijski 

zunanji minister Spaak je imel 
danes razgovor z državnim tajni­
kom ZDA D Ruskom. Proučila 
sta vprašanja v zvezi z bližnjo 
neodvisnostjo dežele Ruanda-Ù- 
rundi, nato položaj v Berlinu, 
vprašanja, ki zadevajo skupno tr­
žišče in jedrsko politiko NATO.

nematografskih projektorjev. Ob 
13.30 so teroristi OAS razstrelili 
dva 17 kilogramov težka plastič­
na naboja in povzročili ogromno 
škodo,

ieroristi OAS so danes napadli 
tri šolska poslopja, med temi tu­
di tehnični inštitut, ki so ga za­
žgali včeraj, danes pa ga je nov 
požar povsem uničil. Ob 17.30 je 
eksplozija, ki ji je sledil požar, 
močno poškodovala regionalno di­
rekcijo električne in plinske služ­
be. Pol ure kasneje je direkcija 
železnic v Alžiru poklicala poli­
cijo, ker so nekateri očiyidci za­
trjevali, da so oasovci baje polo­
žili na direkciji plastične naboje. 
Zaradi teroristične dejavnosti 
OAS sta bila v Alžiru dva mrtva 
in okrog deset ranjenih.

Alžirski začasni izvršni odbor 
se je danes dopoldne sestal na 
nujno sejo. Po zatrjevanju dobro 
obveščenih virov je baje razprav­
ljal o možnosti, da bi podaljšali 
rok za prijavo političnih skupin, 
ki bodo sodelovale v volilni kam­
panji za referendum 1. julija. Pr­
votno določeni rok je zapadel 
pretekli četrtek opolnoči. Do ta­
krat se ni prijavila nobena sku­
pina, ki bi predstavljala alžirske 
Francoze v celoti. V zvezi z od­
ločitvijo centralne kontrolne ko­
misije, ki je včeraj iz formalnih 
razlogov zavrnila prijavo sociali­
stične stranke SFIO in alžirske 
ljudske stranke, se je v alžirskih, 
političnih krogih razvila živahna 
polemika. V krogih začasne izvrš­
ne oblasti je ta odločitev povzro­
čila očitno negodovanje, visoki 
komisar Fouchet pa je izrazil upa. 
nje, da kontrolna komisija ne bo 
smatrala te odločitve za dokonč­
no. Prizadeti politični organiza­
ciji pa sta reagirali zelo živahno: 
SFIO s člankom, ki ga je objavi­
lo njihovo glasilo «Le Populaire» 
in v katerem se zatrjuje med 
drugim, da bodo «OAS in njeni 
francoski pomagači našli v tej 
odločitvi priliko proti evianskim 
sporazumom»; alžirska ljudska 
stranka pa govori v poročilu, ki 
je bilo objavljeno danes v Pa­
rizu, o «hudi krivici», zanika «pre­
tvezo o formalni nepravilnosti» in 
protestira proti temu «napadu na 
demokracijo in na načelo samo­
odločbe».

Alžirska začasna Izvršna oblast 
je danes sklenila podaljšati rok 
za prijavo političnih strank, ki 
želijo sodelovati v volilni kam­
panji o samoodločbi. Ta sklep je 
sprejela predvsem, da bi omogo­
čila udeležbo v tej kampanji tu­
di neki politični organizaciji al­
žirskih Francozov, ki se do sedaj 
še niso prijavili, hkrati pa da bi 
omogočila socialistični stranki SF 
IO in alžirskemu ljudskemu giba­
nju, da bi ponovno vložila svojo 
prijavo, ki je bila zavrnjena iz 
formalnih razlogov.

Včerajšnji govor de Gaulla je 
naletel v francoskem tisku v glav 
nem na negativno reakcijo. Gla 
silo KPF «l’Humanité» pravi met 
drugim, da «de Gaulle napovedu 
je povečanje svoje osebne oblast 
v smeri dejanske diktature, dh b 
stopnjeval svojo reakcionarno po 
litiko in politiko hladne vojne» 
levičarski «Liberation» pa zatrju 
je: «S tem, da ne sprejme no 
denega resnega ukrepa proti OAS 
de Gaulle, vedno zadovoljen s sa 
mim seboj, ne uveljavlja evian 
skih sporazumov.» Bivši golistič 
ni «Combat» pa pravi: «S tem, 
da prikazuje zaključek alžirske-
llll Hill Hill Hilli Illt!]]lllllllllllltllllllllllllllllllllllllll

Male angleške 
atomske bombe

LONDON, 9. — Veliki Britaniji 
je baje uspelo izdelati atomsko 
bombo neprimerno manjšega ob­
sega od onih običajnih, in ki jo 
je moč montirati na vsakršno vr­
sto rakete. Neki londonski list 
pripominja, da je v atomskem 
centru v Aldermastonu sedaj v 
teku proizvodnja okrog sto takih 
atomskih konic. Ze pred tem pa 
je angleški državni podtajnik za 
zunanje zadeve Godber izjavil 
pred dvema dnevoma na razoro­
žitvam konferenci v Ženevi, da je 
danes moč izdelati atomske bom­
be ki morejo stati v valju, ki je 
dolg poldrugi meter in ima okrog 
40 cm premera.

ga konflikta kot osebno zmago, se 
de Gaulle dviga kot heroj na pe­
pelu Alžirije.» Georges Bonnet, 
bivši veleposlanik in poslanec de­
mokratične zveze pa komentira: 
«Ne, nič ne bo urejeno 1, julija. 
Od takrat dalje se bodo pokaza­
le posledice te politike, z množič­
nim vračanjem Francozov v me­
tropolo in nevarnostmi, katerim 
bodo izpostavljeni oni, ki bodo 
ostali v Alžiriji.» Desničarski tisk 
pa je še bolj divji: «To je pot ce­
zarizma, pot slepega zaupanja v 
enega človeka. Znano je, kako se 
to konča.»

Bivši polkovnik Argoud, eden 
od voditeljev OAS, je v telefon­
skem intervjuju za bruseljski ve- 
černik «La Dernière Heure» izja­
vil med drugim, da OAS išče

«globlje sodelovanje z Alžirci»: 
«Nimamo nobenega razloga, da bi 
odklonili stik. Premirje, ki je te­
mu sledilo, je predstavljalo za 
nas prvi dokaz o naši moči in 
naši notranjo disciplini. Dejstvo, 
da so člani naše organizacije ta» 
koj sledili ukazom, ki smo jih 
dali po poskusu, je danes drugi 
dokaz o naši moči.» Argoud je 
potrdil, da je OAS ustanovna iz­
vršni odbor z vsemi vodstvenimi 
pooblastili za Alžirijo, za domače 
in tuje ozemlje. Temu odboru je 
poverjeno splošno vodstvo vojne; 
predsedujeta mu Georges Bidault 
in Jacques Soustelle, ki je odgo­
voren za zunanje odnošaje. «Jaz 
sem prevzel odgovornost za do­
mače ozemlje,» je podčrtal Ar­
goud.

Umrl je Fernando Palazzi
MILAN, 9. — Včeraj zvečer je 

umrl novinar in pisatelj Fernan­
do Palazzi. Po poklicu je bil sod­
nik, to,da že leta 1920 se je po­
svetil književnosti in literarni kri. 
tiki. Med drugim je napisal zna­
ni «Nuovissimo dizionario della 
lingua italiana». Od leta 1917-1923 
je urejeval «Italia che scrive». So­
deloval je pri nekaterih konser­
vativnih dnevnikih. Rodil se je 
leta 1884.

Znanstveno sodelovanje 
med SZ in ZDA

WASHINGTON, 9. — ZDA in 
Sovjetska zveza sta danes skle­
nile uveljaviti program o izme­
njavi znanstvenikov. Akademija 
znanosti ZDA je sporočila, da no­
vi sporazum, sklenjen z akade­
mijo znanosti ZSSR, predvideva 
vzajemno izmenjavo 55 'znanstve­
nikov v teku prihodnjih dveh let.

Preplaval je 
Mesinsko ožino

MESSINA, 9. — Fred Baldassa- 
re je danes preplaval v treh urah 
in 42 minutah pod vodo Mesinsko 
ožino. Plaval je povprečno 4 me­
tre globoko. Povedal je, da ni sre­
čal nevarnih rib, morskih psov 
itd. Ce pa bi jih srečal, ki se bra­
nil s pomočjo belih krožnikov, ki 
bi jih spuščal na dno morja in s 
pomočjo dolge ošiljene palice.

Okrepitev avtoritete SEV 
Preti pri Hruščovu

Članice SEV bodo ustanavljale skupna 
podjetja ■ Pobuda za ustanovitev med­

narodne trgovinske zbornica
MOSKVA, 9. — «Pravda» objav­

lja sporočilo konference «Sveta 
za vzajemno pomoč» med socia­
lističnimi državami (SEV), ki je 
bila v Moskvi 6. in 7. t.m. V spo­
ročilu je rečeno, da so udeležen 
ci konference izčrpno proučili od- 
seg in okrepitev sodelovanja med 
državami članicami, «upoštevajoč 
dejstvo, da svetovni socialistični 
sistem stopa v novo fazo gospo­
darskega razvoja». V sporočilu se 
zatrjuje, da so socialistične drža­
ve presegle v veliki meri kapita­
listične dežele v razvoju svojega 
gospodarstva. Proizvodnja je po­
vprečno narastla za 13 odst.,'tj. 
skoraj trikrat toliko kot je bilo 
povečanje proizvodnje kapitalistič­
nih dežel. V svetovni industrijski 
proizvodnji so socialistične države 
udeležene s 37 odstotki.

«Socializem — nadaljuje sporo­
čilo — je bil zmagovit tudi na 
kmetijskem področju». Te uspehe 
so dosegli z «doslednim uveljav­
ljanjem načel socialistične gradit­
ve, upoštevajoč posebne značilno­
sti vsake posamezne države in 
njihovih koristi. Ti uspehi so zgo­
voren dokaz superiornosti socia­
lističnega sistema in ustvarjajo 
ugodne pogoje gibanju za narod­
no in revolucionarno osvoboditev 
sveta». Udeleženci konference so 
soglasno ugotovili okrepitev go­
spodarskega in znanstvenega so­
delovanja med socialističnimi dr­
žavami na temelju uveljavljenja 
načela o delitvi dela na medna­
rodni ravni in koordinacije gospo­
darskih načrtov omenjenih držav 
za naslednjih pet let.

Konferenca priporoča državam 
članicam, naj ustanovijo med za­
interesiranimi državami skupna 
podjetja in skupne centre za znan­
stveno raziskovanje. V tej koor­
dinaciji je treba dati posebno me­
sto strojni proizvodnji in proiz­
vodnji industrijske opreme, ki je 
sedaj nezadostna. Nujen pogoj za 
razvoj gospodarskega sodelovanja 
je «okrepitev vloge, avtoritete in 
odgovornosti SEV in priprava u- 
streznih ukrepov za uresničenje 
tega smotra». Na koncu izraža 
sporočilo željo članic, da bi se 
razvila mednarodna trgovina, ki 
«prispeva k ostvaritvi miru, pred­
vsem s kapitalističnimi deželami». 
Dežele članice izjavljajo svojo na. 
klonjenost sklicanju mednarodne 
konference o vprašanjih trgovine 
in ustanovitvi mednarodne trgo­
vinske organizacije, v kateri bi 
sodelovale vse države.

Italijanski minister za zunanjo 
trgovino Preti je danes odpoto­
val iz Moskve v domovino. Pred 
tem je imel razgovor s Hruščo-

vom, s katerim sta v prisrčne!11 
vzdušju govorila o bodočih Per' 
spektivah trgovinske izmenjav* 
med SZ in Italijo. Pri tem J* 
Hruščov dejal, da zelo ceni it3*1' 
janske proizvode, ki so jih razst3' 
vili v parku «Sokolniki». Min1' 
ster Preti je dal kratek intervju 
sovjetski televiziji. Na kosilu s s°' 
vjetskim ministrom za zunani0 
trgovino Patoličevom je Preti do- 
bil zagotovilo, da bo Sorjets»3 
zveza povečala nakupe južne** 
sadja, hkrati pa so mu predoci11' 
da ne dobijo toliko pomaranč, 
bi jih radi.

Pred odhodom je minister Pret' 
dejal, da je zelo zadovoljen z te- 
zultati obiska in da obstajajo d<r 
bre perspektive za povečanje >r' 
govinske izmenjave med obel»3 
deželama. Predvidevajo, da bo 
tošnja trgovinska izmenjava 
segla dve sto milijard lir, Pr0‘ 
150 v lanskem letu. Kar, zadev3 
skupno tržišče, pa da je bilo tet 
razgovori podčrtano, da se trs J 
vinska izmenjava znotraj te skup* 
nosti odvija na ravni polnega sp 
štovanja italijansko-sovjetskih 1 * 
govskih odnosov.

Danes je dopotoval v Moskve 
predsednik Fiat prof. 
Novinarjem je izjavil med dr 
gim, da bo proučil možnoštj. 
daljevanja razvoja industrijski 
in trgovinskih odnosov med «■? 
in ZSSR. Glede teh odnosov !e 
Valletta dejal, da Fiat dobav!)3 
sedaj ZSSR ladijske motorje! 1. 
razil je upanje, da se bodo ti. 0 
nosi še nadalje povečali, zlasti » 
tistih področjih, na katerih > 
Fiat specializirana.

Danes je odpotovala iz Moskv® 
tudi italijanska delegacija kotui- 
sije za industrijo in trgovino P * 
slanske zbornice, ki si je ogled31 
italijansko industrijsko razstav

Drzen roparski napad 
na pariško banko

PARIZ, 9. — Oboroženi in 
skirani roparji so vdrli v P°. m 
nico francoske banke v pariške 
predmestju Ivry in odnesli 50 
lijonov frankov (63 milijonov l>r ; 
Napad je trajal le nekaj več K * 
eno minuto in številni 
doči niso ničesar opazili. A^.u 
mobil, ki so ga roparji upora? . 
za napad, so našli v neki U'1C ’ 
manj kot kilometer daleč od b3’’
ke. Tudi avto so roparji ùkr3fl
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(Nadaljevanje s L strani)

jih prejšnjih stališčih. Tako se 
torej ne bodo izpolnile želje, ki 
so jih izražali v Italiji in še po­
sebej v Trstu Številni reakcionar­
ni časopisi in ki so z velikim ve­
seljem poročali o ukinitvi pomoči 
zlasti sosedni Jugoslaviji, kljub 
temu, da je celo «New York Ti- 
més» označil prvotni sklep ame­
riških senatorjev kot «triumf no­
rosti».

Alžirija
Kakor je v prejšnjem tednu ob­

stajalo rahlo upanje, da bo kri­
minalce OAS končno le srečala 
pamet, tako ni danes nobenega 
dvoma več, da se je OAS odlo­
čila za najbolj blazno zločinsko 
skrajnost, namreč za politiko ta. 
ko imenovane «požgane zemlje»: 
uničenje vsega, kar so Francozi 
zgradili v teku 130-letne ko Ioni­
zacije Alžirije. Po radiu in tele­
viziji je OAS izjavila, da ne pri. 
znava evianskih sporazumov in 
ukazala svojim komandosom, naj 
začenjo z uničevanjem predvsem

Indonezijski prostovoljci za osvoboditev zahodnega Iriana izpod nizozemskega kolonial­
nega suženjstva

Od Španije 
do Portugalske

Nedavno stavkovno gibanje 
španskih rudarjev, ki je prisililo 
Francov režim k temu, da je mo­
ral kapitulirati pred zahtevami ru­
darjev, je hkrati posredno odkri­
lo tudi precej živahno dejavnost 
tajnih političnih organizacij, hkra 
ti pa tudi okoliščino, da se je niž­
ja duhovščina, zlasti ona, ki živi 
v neposrednem stiku z delav­
stvom, postavila na stran stavka­
jočih in tudi javno podprla nji­
hove zahteve po boljših mezdah. 
Nekateri duhovniki so celo s priž­
nice branili stavkajoče rudarje, 
kar je močno razhudilo oblasti, 
nekateri škofi pa so šli tako da­
leč, da so nekatere od takih du­
hovnikov celo suspendirali, jim 
prepovedali maševanje in oprav­
ljanje druge dušnopastirske služ­
be. Tudi v tem primeru se je po­
kazal o, kakšno vlogo igra visoka 
cerkvena duhovščina v državi, ka­
kršna je Francova Španija ki mo­
ra dopuščati in «blagoslavljati» 
razmere, v katere je Franco po­
tisnil špansko delovno ljudstvo. 
Delavec nima v Španiji nobene 
pravice: zadovoljiti se mora s 
tem, kar so mu pripravljeni mi­
lostno dati delodajavci: če mora 
pri tem stradati, se mora s tem 
pač sprijazniti. Tako hočejo in- 
dustrijci, tako ukazuje Franco; vi­
soka duhovščina pa te suspendi­
ra, če s prižnice govoriš o nečlo­
veškem ravnanju delodajavcev z 
del avvi.

njegovega korporativizma in P®‘(, 
tičnega samodrštva. Pri Vrole'it 
nih manifestacijah študentov J 
prišlo večkrat do spopadov >, « 
ličijo, ki je celo vdrla na un't 
zo, da bi tako preprečila štuo« 
tom, da bi se tam sestajali.

Skupno tržišče 
in Velika Rritanija

V preteklem tednu je bil®

gospodarskih objektov, alžirskim i Na Portugalskem pa ima - 
f rancozom - pa so prepovedali] zar težave s študenti, ki so f.
pod strogo kaznijo vsakršen stik --------------  '---------- «,~1—
z začasno izvršno oblastjo.

Tako se je v Alžiriji ponovno 
začela poostrena teroristična de­
javnost te fašistične organizaci­
je : z bombami so zanetili po­
žar na univerzi, ki je popolno­
ma uničil knjižnico in prostore
pravne, znanstvene in medicin­
ske fakultete. Od univerzitetne­
ga poslopja, ki bi ga po 1. juli­
ju prevzela neodvisna Alžirija, 
štrlijo sedaj proti nebu le še 
ožgani zidovi.

Od zore do mraka, kljub poli­
cijski uri, ki so jo oblasti v Al- 
žiru proglasile od 20,30 do 5. ure 
zjutraj, si sledijo eksplozije pla­
stičnih bomb, iz brzečib avtomo­
bilov pa streljajo na Alžirce kot 
na divjačino.

Na smrt obsojeni Jouhaud, ki 
je doma iz Orana, je iz zapora 
naslovil poziv na generala Salano, 
da naj ukaže OAS. da preneha s 
svojo teroristično dejavnostjo, ker 
je sedai vsem jasno, da neodvis­
nosti Alžirije ni moč več prepre­
čiti in da je zato sedaj borba 
proti temu brez vsakršnega smi­
sla in le še zločin. Na ta poziv 
ni dal Snlan nobenega odgovora.
Alžirski Francozi so uvali, da bo 
po tem pozivu prenehala dejav­
nost OAS. toda zgodilo se je rav­
no nasprotno.

Danes se bo v Alžiriji začela 
volilna kampanja za referendum 
o samoodločbi, ki bo 1. julija. Za 
udeležbo v tej kampanji je za­
prosilo šest političnih strank: al­
žirska komunistična stranka, so­
cialistična stranka SFIO, Združe­
na socialistična stranka, alžirska 
osvobodilna fronta, Alžirska ljud­
ska stranka in Gibanje za koope­
racijo.

angleškem spodnjem domu r®*®^e 
va v zvezi s pristopom Ve-j 
Britanije k evropskemu skupne ■(. 
tržišču. Laburistični voditelj r „ 
skeli je očital, vladi, da pteUrau\i 
gospodarske koristi, ki bi 31 L,- 
zagotovila Velika Britanija s. ®of-
kljačitvijo k tej gospodarski
gamzaciji šestih evropskih “r. ja 
Vendar pa Gaitskell ni zavzel 
tega vprašanja odločno naspi0 .fi­
ga stališča: v razpravi o tem jt 
šanju je med drugim dejo1’ -, 
polcžaj ni tak, da bi govoril P -, 
ti priključitvi Anglije k skal nt 
mu tržišču da pa prav 
govori v prid tej prikliw.c s/d-
Gaitskell je takole obrazloži ta­
lišče laburistov do tega ®P' a 
n ja: «Ljubo nam je, da m’e ja 
za ali proti niso tako močna, j 
bi morali odločati, ne da bi fj,a. 
poznali pogoje za priključiteu. ,e. 
htevamo, da o tem odločijo rgj. 
de na pogoje; ko pa se bom° -aj 
ložali, moramo upoštevati P 
v celoti.» t

Gaitskell je nato dejal, d®Jj- 
mu ne zdi čudno, da sta Pr.eI se­
nika vlade Nove Zelandije in ^ji 
stralije hudo vznemirjena *aTca- 
sporazuma, po katerem bodo 
rinske preference za industrie t 
bi igo iz Kanade, Avstralije J..jo 
Nove Zelandije, ki ga dob®1’1
Angliji, ukinjene v■ zate i»» v,-
1970. Zahteval je trdna zap01 g- 
la britanske vlade, d ane bo sLir 
jela dokončnega sklepa o Pr,j,red 
čitvi k skupnemu tržišču /jr- 
konferenco predsednikov v'aaletol 
žav Commonwealtha ki bo ,uji 
jeseni. Caitskell je opozori1 .(li­
na to, da bi Fvropa lah'o P,r;s- 
la nacionalistična federalna °fll- 

■va. ki bi težila po atomski 0 gn». 
žitih, skratka «tretja ®
Dejal je, da bi Veli a Brftnfll;- 
morda lahko preprečila ta <? . w)l- 
voj, če bi se priključila k s fi­
nemu tržišču. Ponovno PO l'n j« 
hteval pogoj, da Velika °rl£0<if 
obdrži življenjske stike s 
monwealthom m odnose s 
svobodne evropske trgovine 
TA).

Pred Gaitskellom je 
tanski predstavnik na Pul,ai.i;eilc 
z deželami s' upnega eVTOt>,u,()e‘ 
tržišča Edward Beati i 
razloge za britansko pfiklJu ‘-.ili 
k skupnemu tržišču; med n 
je podčrtal, da je doseženi sfo£;-/i 
zum o industrijskih Pr0,zv r(šr 
nedvomno le kompromisna „ne’ 
tev, pri čemer so države 8 
pa tržišča popustile in so pDV ^ 
Ijene upoštevali potrebe AJ" je- 
lije, Nove Zelandije in «fl jo 
Na koncu je Heath Pou(‘flr'jsed' 
bosta morala konferenca Pre,oe.ak 
ni kov vlad držav Common „t 
tha, potem pa britanski PflT a j0pi'
proučiti vprašanja kot del 5, jjga 
te ureditve odnosov med V 
Britanijo in Evropo.

ačetku
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SOMERSET MAIGHAM

Čudna vdova
Se je svež moj spomin na prvo 

srečanje z Jane Fowler.
Komaj sem se vrnil iz Kitajske, 

Obiskal sem gospo Tower, ki me 
je povabila na čaj. Ko sem bil 
še zelo mlad, je bila gospa To­
wer že dolgo poročena, toda da­
nes me ima za svojega vrstni­
ka. Pravi, da ji je štirideset let 
in doda smehljaje, da skrije vsa­
ka ženska vsaj pet let. Ko me 
J« povabila na večerjo, mi je 
rekla, da bo — če je Jane Fo­
wler, sestra njenega moža, že 
tu — odpovedala vabilo.

— To vam je svojevrstna vdo­
va. Strahotna provinciaraa. Res­
ne, Videti je dvajset let starej­
ša od mene, povsod pa pripo­
veduje, da je bila skupaj z me­
noj v penzionatu. Rodbinske zve­
ze strogo vzdržuje. Ko pride v 
London, ostane pri meni običaj­
no tri ali stiri tedne. Včasih me 
odvleče kam na večerjo, kjer 
srečujem ljudi, ki jih najmanj 
želim videti. Strahotno me dol­
gočasi, toda za nič na svetu bi 
ji tega ne pokazala.

— Kdaj bi naj prišla?
— Jutri.
Komaj je to izgovorila, so se 

v sobo zaslišali glasovi Glav­
ni sobar je najavil;

— Gospa Fowler!
—: Jane! — vzklikne gospa To­

wer. — Nisem te pričakovala da­
nes, toda nič zato. Ti si vedno 
dobrodošla.

Imelo me je, da bi se zasme­
jal ob misli, da bi naj bili ti 
ženski vrstnici. Gospa Fowler 
je imela prav gotovo petinpet­
deset let. Bila je precej visoka. 
Čipkasta tančica je krasila njen 
klobuk iz črne slame s široki­
mi krajci in padala do ramen, 
njen plašč ji je dajal strogo li­
nijo, dolgo črno obleko so pa 
privzdigovali številni naborki, ki 
so odkrivali njene težke črne čev­
lje. Videti je bila zelo kratko­
vidna,. ker je nosila očala z debe­
limi stekli. Sivi lasje, s prečo 
na sredini, so pokrivali del čela 
in ušesa. Imela je blag nasmeh, 
ki je odkrival majhne, pravilne, 
zares lepe zobe.

Bil je pripraven trenutek za 
odhod iz te družbe, zato sem 
vstal.

Prihodnji dan, mi je gospa To­
wer telefonirala:

Nekaj zelo važnega vam 
Oioram sporočiti. Jane se moži. 
Njen zaročenec bo prišel nocoj, 
da bi se spoznal z menoj. Pridi­
te tudi vi,

— Toda v napoto vam bom.
— Nikakor. Jane mi je rekla, 

ttaj vas povabim. Zato — izvo­
lite.

Ko sem prišel je bila gospa 
Tower sama. Videti je bila nad­
vse imenitna, v neki zanjo do­
volj mladostni obleki.

— Jane začenja izgubljati gla­
vo. Šopiri se, pravi, da jo obo­
žuje. Imenuje se Gilbert. Zdi se 
m,i smešna, ko govori o njem.

—Kakšen pa je?
— Oh, si ga že predstavljam. 

Visok, okoren, glava gola kot 
jajce, z verižico preko trebuha, 
z mnogo gestikuliranja....

Tisti trenutek je vstopila go­
spa Fowler, obenem pa je sobar 
najavil;

— Gospod Gilbert Napiere.
Pri vratih se je pojavil mlad 

♦lovek v dobro skrojenem smo­
kingu. Vitek, sveže obrit, sred­
nje postave, valovitih las in mo­
drih oči. Ne posebno lep toda 
fcmpatičen mladenič. Ni imel več 
kot trideset let. Ko je zagledal 
gospo Fowler, je njegov obraz 
k»r zažarel. Ko je prijela roko,

ji jo je ponudil s sramežlji­
vim gibom, se je gospa Fowler 
•krnila k svoji svakinji;

— Poglej mojo zmago, Marion!
Vredno je bilo videti presene­

čeni izraz gospe Tower, Čudil sem 
•e obupni borbi lepe vzgoje in 
spretnega skrivanja prirojenega 
ženskega instinkta. Niti besedice 
ni mogla ziniti. Gospa Fowler je 
Prekinila molk s tem, da je na­
govorila Gilberta.

— Marion je bila skupaj z me­
noj v penzionatu. Nihče ne bi 
verjel tega, ali ne? Toda jaz sem 
vedno živela zelo mirno.

Ob tej bodici gospe Fowler se 
je Marion vzdramila. Kislo se je 
nasmehnila;

— Uboga moja Jane. Najinih 
petdeset let bi končno že lahko 
Pokopali.

Toda vdove ni vznemirilo to 
želo.

— Gilbert pravi, da zaradi nje­
ga ne priznam, da imam več kot 
devetinštirideset let — doda Jane.

Roke gospe Tower so se tresle, 
toda Jane je naglo pristavila:

— Moj zaročenec pravi, da jih 
ne kažem niti toliko. Kakor veš, 
sem ti vedno pravila, da se ne 
bom poročila s človekom, ki je 
z epo nogo že v grobu.

Nisem mogel zadržati smeha, 
p« tudi Gilbert ne, čigar smeh 
je zvenel mladostno in iskreno. 
Gospa Fowler je bila prijetna. 
Vee, kar je govorila, je napolnje­
vali atmosfero a vedrino. Njena

široka obleka iz sivega velurja 
je kazala provincialni kroj, v pro­
vinci pa je ta dobra žena živela 
že dolga leta. Po opravljenem o- 
bredu je matičar, ki ga je začu­
dil ta par, katerega je zedinil, 
čestital Jane, njemu, Gilbertu, 
pa )e uradno zaželel srečo.

Pri odhodu mi je bilo zelo ne­
prijetno zaradi radovednih po­
gledov in z olajšanjem sem sko­
čil v avto z gospo Tower.

— Kaj menite koliko časa bo 
trajal ta zakon? šest mesecev?

— Morda bo trajal dalje kot 
si mislite — sem odgovoril.

— Oh, ne govorite neumnosti. 
Vse, kar lahko želimo, je, da ne 
doživi večje nesreče, kot si jo 
zasluži, — reče Marion.

Ko sta se Jane in Gilbert vr­
nila s poročnega potovanja, sem 
že odpotoval na Daljni vzhod. 
Po vrnitvi sem na neki večerji 
srečal gospo Tower. Po prvih 
besedah, ki jih običajno govori­
mo po daljši odsotnosti, sem 
vprašal, kako gre Jane.

— Dobro, je suho odvrnila.
— Torej poroka je uspela.
— Odlično uspela. Srečna sta, 

— je' rekla s spuščenim gla­
som.. — Nisem vam povedala, 
tudi ona je nocoj med nami.

— Nisem je opazil. — Še en­
krat sem s pogledom preletel 
vso družbo, toda brez uspeha.

Gospa Tower mi je poma­
gala; — Levo od gostiteljice.

Bilo je to resnično nenavadna 
oseba. Takoj sem jo opazil, to­
da v njej nisem spoznal Jane. 
Ni si prizadevala, da bi skrila 
svoja leta, le ona je bila brez 
ličila, s kratkimi sivimi lasmi, 
zvitimi v čvrste goste kodre. 
Njena obleka je bila zares po­
gumna kombinacija črne in ru­
mene barve. Zelo kratka, z glo­
bokim izrezom. Na vsaki drugi 
ženski bi delovala pohujšljivo, 
toda na Jane so se ta nasprot­
ja skrivala v preprostosti. Da bi 
dosegla nevsiljiv učinek, je no­
sila s črnim trakom pritrjen mo­
nokel.

— Ali ni čudna?
— Je, toda to ne pojasnjuje, 

zakaj je obkrožena z vojvodinja­
mi, ministri, zakaj sedi med go­
stiteljico in admiralom. Od kod 
to7 • « $ 1

— Ja, o Jane se širijo glasovi, 
da je zelo duhovita. Kaj niste 
opazili, da se vsi kar zvijajo od 
smeha, čim Jane odpre usta. Go­
spa Tower je slabo skrivala svo­
jo jezo.

— Pojdite in jo pozdravite po 
večerji. Povabila vas bo, da io 
prav za gotovo obiščete. V njeni 
hiši boste našli najbolj zanimi­
ve londonske druščine. To, s či-

Gauguin, Pasolini 
in kaplan Čedermac

Boris Pahor

Dijakinje Industrijske strokovne šole na Opčinah pod vodstvom prof. Ljube Berce-Košutove izvajajo na šolski prire­
ditvi ljudske in klasične plese
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/Z SODOBNE ITALIJANSKE KNJIŽEVNOSTI

Cassieri jev roman «Il Calcinaccio» 
jedka satira na sodobno družbo

S preprostimi in vsem razumljivimi sredstvi ironije sega 
avtor globoko v vzdušje našega časa

(Nadaljevanje na 8. strani)

Najnovejši roman Giuseppa 
Cassierija, ki se je že lani le­
po uveljavil s «Cocuzzo», se v 
marsičem razlikuje od klasične­
ga pripovednega dela. Edina nit, 
ki nekako povezuje vseh 267 
strani besedila ,je postopno kon­
formistično spreminjanje vod­
stva v nekem rimskem zaseb­
nem zavodu za knjigovodje in 
zemljemerce v Ulici del Calci­
naccio. Toda ta nit je tako rahla 
in je od vsega početka tako 
jasno, da gre zgolj za pretvezo, 
da je sploh ni vredno omenja­
ti. Prav tako ni vredno ome­
njati usode prof. De Santisa, pa 
čeprav je prof. De Santis — vsaj 
sodeč po številu nastopov v po­
sameznih poglavjih — osrednji 
lik romana. Cassieri nam nam­
reč ne pripoveduje nobene zgod­
be in se ne poglablja v znača­
je. Njegov roman je predvsem 
satira. Zato ga zanima zlasti 
vzdušje, ki ga je ustvarila so­
dobna miselnost in vprav to 
vzdušje je glavna tarča njego­
vih na videz muhastih, a v 
resnici zelo resnih satiričnih bo­
dic. Spričo teh značilnosti se po 
našem analiza Cassierijevega ro­
mana, pa naj bo. še tako površ­
na,, mora začeti z ugotavljanjem 
duhovnih prvin, ki so avtorja 
prisilile, da zavzame neko dolo­
čeno satirično stališče do sveta, 
kajti sicer ne moremo popolno­
ma doumeti smisla njegove res­
nobe ironije in njegovega jed­
kega bičanja nekaterih zgreše­
nih svetovnih nazorov, na kate­
rih se danes gradi svet. V tem 
pogledu se nam zdi razgovor 
prof. De Santisa z bolnim učen­
cem, ki bi rajši umrl kot bi se 
vrnil k očetu v Kalabrijo, zelo

pojasnjevalen. Corangeli — tako 
se imenuje bolni učenec — je 
živčno izčrpan <in ker noče, da 
bi mu pomagali in si tudi sam 
noče pomagati, dobi še tuber-

Pred 50 leti — 10. junija 
1912 — je umrl v Ljubljani 
slovenski pesnik A. Aškerc

kulozo. Njegovo zdravstveno sta­
nje je zelo resno. Morda bi se 
še rešil, če bi se vsaj za eno 
leto vrnil na deželo. Prof. De 
Santis ga pride obiskat prav z 
namenom, da ga prepriča, naj

zapusti okuženi mestni zrak in 
se vrne v domači kraj. Coran­
geli spočetka noče nič slišati 
o tem in trdi, da hoče umreti, 
ker je že tako vse zaman. Pro­
fesor ne razume takoj, kakšen 

• je skriti pomen Corangeli.ievih 
besed, toda vse mu postane 
jasno, ko potegne bolnik izpod 
blazine časopis,' v katerem je 
vest, da je bila atomska vojna 
na tem, da izbruhne, ker so v 
nekem ameriškem vojaškem o- 
porišču napačno tolmačili sum­
ljive znake na radarjih Ta vest 
je Corangelija spravila na rob 
živčnega zloma. Prepričan je, 
da se bliža konec sveta in da 
si ga človeštvo samo nezaved­
no pripravlja in se pri tem ve­
de, kot da je vse v najboljšem 
redu.

Ko ga profesor skuša potola­
žiti, mu fant jezno odgovori: 
«Tudi vi, kot vsi drugi, misli­
te, da živimo čisto slučajno in 
da nas to ne sme motiti. Jaz pa 
tega ne morem in ne morem 
verjeti. Z lastnimi rokami si 
pripravljamo mišjo past, v ka­
teri bomo vsi poginili. Tistega 
dne sem ravno šel v kliniko. 
Med potjo sem kupil časopis in 
takoj začutil nekaj težkega tu 
v želodcu. In vsi drugi? Brez­
brižni. Brali so in jedli lešnike. 
Brali so in mislili na nove čev­
lje. Razumete?... Ne boste ver­
jeli, toda tistega jutra nisem 
videl niti enega, ki bi se tre­
sel od strahu. Bolničarji so se 
pripravljali na stavko in šteli 
v časopisu vrstice, namenjene 
njihovim koristim. Zdravniki so 
se šalili in se tolkli po rame­
nih in bolniki so prosili Devi­
co Marijo za svoje polomljene

kosti. Kot da ni bilo nič objav­
ljeno, kot da se nič ni zgodilo.» 
Profesor ga skuša pomiriti: «In 
dejansko se ni nič zgodilo, Co­
rangeli». — «Toda za las!» 
vzklikne bolnik ves razjarjen. 
«Lahko bi se zgodilo v enem 
samem trenutku! Drznil sem si 
vprašati radiologa, 'Doktor, ste 
brali to vest v časopisu!’ In on 
mi je odgovoril, «Neumnost! Ce 
se Rusi ganejo, jih Amerikanc 
takoj požro. Razumete, profe 
sor? Tisti človek je delal razli 
ko med rusko in ameriško smrt 
jo. Niti na kraj pameti mu ni 
prišlo, da smo bili na robu to­
talnega uničenja. To je po­
šastno!»

Pogovor se nadaljuje v tem 
slogu, toda bistvo pogovora in 
knjige je po našem prav v tem 
kratkem odlomku, ki smo ga 
skušali prevesti. Cassierijeva i- 
ronija izhaja brez dvoma iz 
prepričanja, da se svet s pospe­
šeno brzino kotali proti dnu 
brezna in da prav nič ne sto­
rimo ,da bi ga ustavili. Nasprot­
no. Z našim brezbrižnim vede­
njem mu še pomagamo, da bo 
prej dosegel dno in se končno 
razpočil kot otroški balonček.
Ta apokaliptična napoved ne 
pride sicer — razen v navede­
nih Corangelijevih besedah — 
nikjer do jasnega izraza v knji­
gi. Slutimo pa, da je prav ta 
misel določila ton in jedkost 
Cassierijevi satiri na družbo, ki 
se kreta po sejmu ničevosti, kot 
je to delala pred tisoči leti in 
kot da bi to morala delati še 
tisoče let.

Ne smemo pa tolmačiti Cassie­
rijevega romana kot moralizira­
jočo priliko. Cassieri ima pre­
več razvit čut za estetsko rav­
novesje, da bi zapadel ir pri»% 
stransko podajanje šibkosti so­
dobne družbe. Zaveda se, da se 
svet ne more spremeniti čez rio? I 
in da je morda celo bolje, da 1 
ostane tak, kakršen je, ki As* ' 
pač ne zaslužimo drugačnega in 
bi bili v boljšem svetu najbrž 
še nesrečnejši kot v tem, v ka­
terem trenutno živimo. Kljun 
temu si ne more kaj, da ne bi 
z ironičnim nasmeškom opazo­
val ljudi in družbo in poudaril 
nesmisel vsega prizadevanja, za 
dosego skromnih ciljev osebne 
koristi in puhlega častihlepji

Da bi svojim mislim dal' še 
večji poudarek in hkrati doka­
zal, da je brezbrižnost zajela 
vse sloje, medtem ko je bila 
nekoč nekaka prednost elite, je 
Cassieri usmeril svoj pisateljski 
objektiv proti tistemu področju

JOSIP TAVČAR
Lojze Spacal Koper v soncu in morju. — Sliko je okrajni ljudski odbor v Kopru podaril predsedniku Titu za 70. 
rojstni dan. ]\a razstavi mojstrov, ki so v zadnjih desetih letih prejeli, na beneški bienali velike nagrad e, bo imel
Spacal tri dela. Razstava v okviru beneške bienale bo v Ca’ Pesaro v Benetkah in bo otvorjena prihodnjo soboto. (Nadaljevanje na 5. strani)

Hudo in težko mi je te dni.
Hudo in težko, ker je prene­
halo utripati plemenito srce,
polno človečanskega razume­
vanja, polno dobrote, ki jo 
je pisatelj Finžgar na veli­
ko zajemal in s peresom raz­
dajal vsem, ki jim je knjiga 
blizu, vsem, ki imajo radi 
lepo, iz domačega življenja 
vzeto povest, roman ali dram­
sko delo.

Kako pretresujoče odmeva­
jo v moji notrajnosti zvono­
vi, ki v pozibavajočem bim, 
barn, bom — bim, barn, bom 
spremljajo na zadnji poti do­
zorelo življenje velikega slo­
venskega pisatelja Frana Finž­
garja. Tako mi je, kot otroku, 
ki je izgubil močno oporo si­
volasega deda, ki je bil ves — 
od sivih las, razoranega obra­
za, sklonjene postave in podr­
savajoče hoje — živa pravlji­
ca, ki se je nikoli nisem na­
veličal poslušati. Skoro, da se 
vprašujem: Kaj boš zdaj brez 
dobrega deda?

* * *
V knjigi pisana beseda me 

je vsega opajala že v zgod­
njih prebujajočih letih. Za 
«Robinzonom», ki sem ga že 
kot otrok bral kot prvo knji­
go, je prišel na vrsto Meško 
s svojimi «Mladim srcem-». 
Nato sem z užitkom bral Stri­
tarjevega «Griškega gospoda » 
Pa se mi je zdelo, da sem vse

Finžgar mi je bil blizu...
to že prerasel, zato sem se­
gel po «Domu in svetu* — 
letnika 1906-1907....

«Pod svobodnim soncem* je 
bil naslov romana.

Kako je ob branju poglavij 
zasvetilo v temi okupacije ne­
kaj svetlega in lepega, šele 
ko sem prebral oba dela, sem 
žgoče začutil, da nam na Pri­
morskem ne sije «svobodno 
sonce.» Ker je bila zima in 
zunaj za meter visoko snega, 
sem oba dela prebral še en­
krat. In iz prizorov je poča­
si rasla slutnja, se je obliko­
vala podoba zasužnjene Pri­
morske. In še nadalje so se 
vrstile slike: Treba se bo ta­
ko boriti, kot so se borili 
«davni dedje» Sloveni proti 
bizantinski državi, kot se je 
boril Istok, najprej proti zlob­
ni Teodori, nato pa na čelu 
vojske Slovenov proti vojski 
despota Justinjana in izda­
jalca Tunjuša.

Danes lahko zapišem, da ni 
bila težka izbira takrat, ko je 
Osvobodilna fronta pozvala 
vse pošteno misleče Slovence 
v borbo proti okupatorju. Dve 
sta bili sili, ki sta priganjali 
k hitri odločitvi: Dozoreli čas

za začetek oborožene revolu­
cije — in vse tisto lepo in 
plemenito, kar so nam dale 
knjige, med temi pa med pr­
vimi Finžgarjev roman «.Pod 
svobodnim soncem.» Tam je 
Istok kazal pot, ki jo bomo 
morali prehoditi. To pa je bi­
la pot neizprosne borbe, pot 
skozi zapore, internacije in 
taborišča. In koliko je bilo 
Slovencev in Primorcev, ki so 
to pot prehodili. Ko sem v 
poletnih mesecih 1943 ležal 
v samici na mrzlem, mokrem 
In blatnem betonu zaporov v 
Ulici Bellosguardo v Trstu in 
je fašistični krvnik komisar 
Collotti s svojimi kremplji in 
mučilnim orodjem skušal zlo­
miti v meni željo po svobodi 
in upihniti tisto trepetajočo 
lučko v daljavi za Triglavom, 
sem se nič kolikokrat spom­
nil na Istoka v ječi. Ko sem 
se zopet znašel in začutil, da 
je še nekaj življenja v meni, 
da srce še utriplje, sem znova 
ugledal lučko za Triglavom. 
Pomežikovala je, se večala in 
manjšala in zdelo se mi je, 
da spodbuja: Vzdrži! če je 
vzdržal Istok. moram vzdrža­
ti Uidi jaz.... Tudi tal-rat. ko 
je fašistični kapo&kvadra za­

renčal vame: «Jutri te bodo 
ustrelili, izdajalec.»

# * *
Prišel je osmi september 

1943. Odprla so se vrata trža­
ških zaporov zaradi odločne­
ga nastopa Tržačanov. Takrat 
smo občutili vso sončno slad­
kost in moč svobode. Ko smo 
se čez Kras vračali peš v 
manjših skupinah domov, je 
pel vsak grm, je pel vsak ka­
men.... In dne 26. septembra 
1943 je v Cerknem stala no­
voustanovljena brigada Janka 
Premrla — Vojka. Ena izmed 
številnih slovenskih brigad, ki 
so se vse do konca vojne bo­
rile za življenje — pod svo­
bodnim soncem.... Kolikokrat 
sem se kot partizan te bri­
gade spomnil na vojsko, ki 
ji je v Finžgarjevem roma­
nu poveljeval Istok. Kasneje 
sem tudi spoznal junaka Isto­
ka — Ivana Turšiča, koman­
danta XXXI. divizije, ki je 
padel blizu Trnovega. Tudi 
član prvega krajevnega odbo­
ra OZ za šebreljski vrh si je 
nadel ilegalno ime Istok. Ple­
menitost, junaštvo in ljube­
zen do domovine Finžgarjeve- 
ga Istoka so se prelivale v na­
še borce.... In borci — potom-

I

ci davnih dedov — zbrani v 
številnih brigadah so bili po 
besedah pisatelja Finžgarja:

«Bodi zmag alee, bode sla­
ven in bodi meč maščevanja! 
Zakaj izvolila te je usoda.»

še vedno je razklana doba 
tudi v izvojevani svobodi. 
Polno je notranjih pretresov. 
Ne more se umiriti človeštvo 
po dveh vojnih pretresih v 
razdobju komaj treh deset­
letij. Ne more se umiriti in 
ublažiti, uglasiti na strune in 
akorde mednarodnega svetov­
nega soglasja notrajnost lju­
di, ki niso tako trdo in su­
rovo občutili na sebi in t> se­
bi grozotne prizore vojnega 
razdejanja, uničujoče smrti v 
taboriščih in uničujočih pla­
menov, ki so požirali na ti­
soče vasi in mest kot smo ob­
čutili mi. Kako božajoče od­
mevajo v to razrvanost Epa- 
froditove besede: Pax....

***
In za konec. Prvi hčerki} ki 

je bila rojena v svobodi, tem 
dal ime IRENA, v spomin in 
zahvalo pisatelju Finžgarju za 
vse, kar je s svojimi ron^ani 
in povestmi lepega in pleme­
nitega prebudil v moji notraj­
nosti. In še zato, da se bo 
hčerka, ko bo zrasla, spomi­
njala, da se je tudi njen oč­
ka boril za življenje — pod 
svobodnim soncem.

A. PAGON - OGAREV

Da mi ni kulturni urednik poslal prevod romana W. 
S. Maughama «The Moon and sixpence» (Mesec in drobiž, 
prev. Mira Mihelič, izdala Mladinska knjiga), ne bi, verjet­
no, tega, dela nikdar bral. In ne vem, čemu se imam zahva­
liti za to nenavadno pazljivost, zakaj dvomim, da bi ured­
nik vedel za moje dolgoletno naklonjenost Gauguinovemu 
delu in življenju. Menim, da ga je prevzela sijajna oprema, 
ki jo je založnica preskrbela temu romanu. Ce je takč, ga 
razumem, saj so številne barvne reprodukcije nekaj tako 
razkošnega, da je izključeno, da bi mogli najti takšno iz­
dajo pripovednega dela med knjigami italijanskega založ­
nika. In priznam, da je moč Gauguinovih barv tudi mene 
omamila, tako da sem se predal tekstu, ko da bi me vodile 
vanj skrivnostne Tahitijke; a ravno zavoljo te nedolžne 
predanosti je bil potem toliko večji upor, ko se mi iz pisa­
teljevih strani ni vzdigoval relief slikarjeve podobe, ampak 
tuja figura, zamešena z mrakom in ovita v grozljivost.

Odkrito povedano, ne razumem. Ni dvoma, vsakdo ima 
pravico, da si izreže podobo iz življenja in si jo tolmači 
lepo po svoje, a če mi nekdo v uvodu napiše, da je proučil 
recimo, Cankarjevo življenje, potem naj mi ne piše romana 
o Baudelaire ali Jack Londonu. Tako, prosim. Ker drugače, 
človek, vrzi stran tisti uvod, ali pa, še boljše, vnaprej odkla­
njaj vsakršno zvezo svoje knjige s pisateljevo podobo. Za­
kaj tisti, ki, v Gauguinovem primere, slikarja poznajo, 
bodo odklonili takšno kontaminacijo, tisti pa, ki ne vedò 
ne za njegovo življenje ne za njegovo delo, si bodo ustva­
rili podobo, ki ne odgovarja resnici. In tako je bila prav­
zaprav ihta tista, ki me je vzpodbudila, da sem vzel iz 
knjižnice prevod Gauguinovih spisov. (Noa-Noa e altri scrit­
ti, Bompiani 1942) In prebral sem spet vso knjigo, zato 
da sem šel skozi slikarjeve opise narave, skozi njegove ostre 
misli, skozi pretresljive kozmične občutke in poglabljanja 
v misterije maorskih bogov. Ker od vsega tega ni v roma­
nu nič, ampak je v njem Gauguin samo barbarska sila. ki 
podira vse zapreke v topoglavem lomastenju. Ne, to čisto 
preprosto ni pošteno. Zakaj slikarja, ki naslovi svojo sliko 
na primer «Odkod prihaiamo? Kdo smo? Kam gremo?» — 
takšnega slikarja ni mogoče nodati kot nizkočeiega bika, 
ki besni od hipa, ko ga je razdražil nesrečni rdeči prt.

škoda, škoda predvsem za tiste barvne renrodukciie, ki 
bi imenitno krasile Gauguinov Noa-Noa in njegova pisma; 
ko jih človek prebira, ima vtis. da ima v rokah Cankarjevo 
korespondenco, takč se ves čas voleta med vrste kakor ro­
bida skrb za gmotna sredstva. Takč na je to barvno bo­
gastvo pravi abortus, ker olepširie kniigo, ki bi jo Gauguin 
poteptal, če bi se mogel vrniti iz dežele senc.

Ko je že govora o slikah, še dve besedi o brošuri, ki 
je posvečena freskam v Hrastovljah. (Dr. Marijan Zadni­
kar, Hrastovlje. Mladinska knjiga.) Ne gre mi za to, da 
bi sodil o delu, mogoče bi samo omenil iskreno veselje, ki 
ga občuti človek da ima doma zbrane in takč zmeraj pri 
roki te bvsere iz quattrocenta v slovenski Istri, tisti edinstve­
ni Mrtvaški ples, o katerem se nam skorai ne zdi res, da 
ga imamo tukaj, nekaj korakov od Trsta, blizu črnega ka- 
la. Pač pa bi poudaril, da ni knjiga namenjena samo Slo­
vencem, ampak tudi drugim, ker so ji dodane strani z an­
gleškim, francoskim, nemškim in italiianskim besedilom. In 
če naj rečem, da je italijansko besedilo sicer trdo in, tu 
in tam, nejasno, a nazadnje vendar sprejemljivo, se mo­
ram upreti naslovom, ki naj pojasnjujejo reprodukcije. Ti 
naslovi ne samo. da niso pravilni, ampak so pravi spački. 
Noben italijanski obiskovalec Hrastovelj si z njimi ne ho 
mogel pomagati. Arcadi niso Loki, Esteriore ne pomeni Z iv 
nanjščina, Epifania niso Trije kralji, Riguardo ni Pogled 
ampak Obzir. Ali si predstavljate obiskovalca, ki bere zi 
neko reprodukcijo, da je to; Obzir na južno ladjo?

Pasolini. Njegovo Nasilno živlienle. Pa še kakč nasilno. 
Prav pa imajo tuji kritiki, ki očitajo besednemu zakladu, 
da je neprebavljiv, saj je trd oreh celò za tistega, ki kolikor 
toliko pozna italijanska narečia. Ker Pasolini ne samo. da 
uporablja žargon rimskih predmestij, ampak ga sproti bo­
gati, ustvaria sestavljenke, besedne zveze itd. Njegovo pi­
sanje ni nikakršna dobro urejena komhinaci.ia, v kateri bi 
imelo narečie vnaprej določeno vlogo, da bo daialo kolorit. 
Ravno narobe, bralec ima ves čas vtis, ko da bi se groba, 
nerazčiščena snov sproti sesir.jala v čisto svole izrazno sred­
stvo. V tem je poglavitni pomen Pasolinijeve umetniške 

i moči. Masa, množica, ki je stoglava in hkrati enovita, se 
skozenj piše sama, kar m do zdaj dosegla pri nikomer, tudi 
pri Pratoliniju ne.

fcri tem se sprašujem, kakč bi zvenele v slovenščini vse 
te težke besede, vsi ti kočljivi izrazi, vsa ta spolovila in te 
kletvine In še se sprašujem, kdaj bomo obračunali s svojo 
lažnivo, površinsko sramežljivostjo; kdaj bomo nehali le­
tati z enega simbolističnega oblaka na drugega; kdaj bo­
mo nazadnje postavili svoje podplate na zemljo.

Seve ne gre za grobost zaradi grobosti, za prostaštvo 
zaradi prostašt.va. Gre za potrebo po pisatelju ki bi gnetel 
dobro in zlo. In Pasolini je takšna sila. Moč, ki si je bolj 
pristne ni mogoče misliti. IIna vita, violenta pa po svoji 
rezkosti večkrat spominja na Bablia iz «Rdeče konjenice». 
In to je zelo veliko. A ob vsem tem se bo treba kdaj malo 
dlje ustaviti.

Martin Čedermac. Ponatis, ki ga je izdala Mladinska 
knjiga. Do tukaj nič posebnega. Prav je, da mladina v Slo­
veniji bere roman, ki smo ga mi, primorska mladina, v fa­
šističnih časih morali brati naskrivaj. Nič kaj prav pa ni, 
če mi neki anonimni poročevalec ob izidu knjige niše to. kar 
pač piše. (Glej Ljubljanski dnevnik, 24. marca.)
t *®il0 hi nadvse zanimivo pogledati, kako sprejema delo 

sodobni mladi bravec, kajti gotovo je, da se je domala v 
petindvajsetih letih — avtor je roman objavil leta 1938 pod 
imenom Pavle Sedmak — marsikaj tistega, kar ie bilo bo­
leče aktualno in celò uporniško, že obrusilo. Ne zavoljo 
tega, ker bi Bevk romana ne napisal z resnično pisateljsko 
zavzetostjo, strastjo in silo, namreč zato, ker so nekateri 
bistveni problemi, ki jih delo prinaša, v marsičem razre­
šeni. Vprašanje Cedermačeve bitke za priznanje materin­
ščine v Beneški Sloveniji hkrati s prebujanjem narodnostne 
zavesti je dandanes manj aktivno in tudi mani boleče 
predvsem pa manj akutno, kot je bilo ob nastanku roma­
na. To dejstvo ima brez dvoma vpliv na sprejemanje če- 
dgrmačeve heroične usode in ga mladi bravec more doume­
tij bolj kot umetniški dokument in manj kot vznemirjenje.»

Dal sem odlomku to čast, da sem ga prepisal zato ker 
je takšna proza izraz določenega razpoloženja v nekaterih 
ljubljanskih krogih. Govor o tem razpoloženju bi se na 
tdm mestu seve preveč razvlekel, zato ostanimo samo pri 
pisani besedi. Najprej tisti lepi izraz «obrusilo». Ali ni ime­
niten? A zakaj se je marsikaj tega, kar je v romanu, «obru­
silo?» Odgovor: «Zato, ker s0 nekateri bistveni problemi 
v marsičem razrešeni.» Pino, kaj? a pazite, ne mislite, da 
se je člankar zmotil, govori prav o Beneški Sloveniji. Ko- 
hkor pa mi vemo, do danes Beneška Slovenija nima pra- 
vfce, da bi imela šole v materinem jeziku. Ali v dobi Ga­
garina in tovarišev to ni «aktivno», «boleče», «akutno»?

i lapidaren, če naj se evfemistično izrazim, Je
zaključek. Mladi bralec bo na knjigo gledal kot na «doku­
ment», manj pa bo čutil «vznemirjenja.» Jaz bi celò rekel, 
da ne bo ob takšnih glosatorjih čutil nobenega vznemirja 
n ja zaradi vsebine romana. Seve, upati je, da so učitelji in 
profesorji «mladega bravca» nekoliko drugače poučeni, če­
prav bi človek ob ugotovitvi, da je kulturni urednik lista 
šel mimo takšnega pisanja, upravičeno podvomil tudi v to.
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Vešala na trgu v Piranu
KOLESA IN PNEVMATIKE

Življenjska doba pnevmatike 
je odvisna predvsem od tega, 
kako negujemo in, varujemo 
plašč. Bolj ko bomo upoštevali 
navodila za vzdrževanje plaščev, 
dlje bomo vozili z njimi! Slab 
in malomaren voznik bo vozil 
z novimi plašči 15.000 — 20.000

Kadar zavozimo čez trd predmet, 
lahko poškodujemo boke plašča, 
ob zelo nizkem pritisku pa se 
iztrga ventil;

— če ima pnevmatika pra­
vilen pritisk, tedaj se dotika re­
ste (ravne podlage) vsa širina 
protektorja. S tem dosežemo e-

kot že vemo — trga platno in 
tkivo gume. Pri nori vožnji v 
ovinkih in pri obračanju trpijo 
predvsem zadnje pnevmatike.

TEMPERATURA
km, pa bo že imel zlizane pro- nakomerno obrabo protektorja po 
tektorje, stransko gumo na nekaj vsej širini;
mestih vulkanizirano, platno _ 6e jma pnevmatika previ- 
znotraj plašča pa raztrgano in r0k pritisk, se dotika protektor 
presekano! Vesten voznik, ki ceste le s srednjim delom. S tem 
med vožnjo misli tudi na pnev- zmanjšamo površino, s katero 
matike, bo z enakimi plašči pre- protektor «grabi» cesto in vozilo
vozil 30.000 km in večinoma še 
več, plašči pa bodo še primem 
ni za navulkaniziranje novega 
protektorja !

Medlem ko bo slab voznik po­
gosto pri vulkanizerju, bo imel 
vesten voznik le redko opravka
z njim.

Upoštevajmo; pritisk, obreme­
nitev vozila, drgnjenje plaščev 
ob robnike, pravilno parkiranje, 
tehnika zaviranja, menjanje ko­
les, zaščita pred mineralnimi olji 
in mastmi in podobno vplivajo 
na življenjsko dobo pnevmatike

Na obrabo plaščev vpliva tu­
di temperatura zraka in ceste 
ter temperatura, ki nastane ob 
trenju med pnevmatiko in ce­
sto. Guma je za temperaturo 
zelo občutljiva. Ce se močno 
segreje, je mehkejša in se zato 
še hitreje obrabi. Zato avtomo­
bila nc puščajmo za dolgo ča- 

, . , , . , . sa na soncu. Sončna pripeka
srednjem delu protektorja. -k zanesljivo uniči.

» rt i neona iVnHn nvlttclro v nit. * •

je na spolzki cesti manj stabil­
no. Plašč se močneje obrabi le 
v
zaradi prevelikega pritiska zgu­
bi prožnost in nevarnost, da sla- 
po pnevmatiko raznese, je večja;

— izjemoma menjamo pritisk 
le v dveh primerih: pozimi lah­
ko na zasneženi in spolzki ce­
sti malenkostno znižamo pri­
tisk, malo višji' kot predpisan 
pa je lahko na dolgi vožnji na 
avtomobilski cesti, ko z malo 
višjim pritiskom znižamo tem­
peraturo pnevmatike ter zmanj-

Pnevmatika mora imeti dolo- šamo tudi valjanje in odpor.
čen pritisk. Pritisk in obremeni­
tev sta vz.ročno povezana. Le to­
varniško Dredpisan pritisk in do­
pustna- obremenitev zagotavljata 
največjo sposobnost pnevmatike 
pri najmanjši obrabi plašča. Ce­
de pritiska si velja zapomniti 
sledeče ;

— prenizek pritisk daje pnev­
matiki značilno valjasto obliko. 
Ob strani nastanejo trebušaste 
izbokline, protektor se upogne 
navznoter, tako, da se močneje 
obrabi ob straneh. Taka pnev­
matika, se «valja», platno in gu­
ma se preveč upogibata. Plašč se

Mnenje nekaterih voznikov, da 
lahko znižamo pritisk v pnev­
matikah v vročih poletnih dneh 
(češ da vročina zviša pritisk), 
je zmotno! Pritisk naraste za­
radi višje temperature zraka ta­
ko malo, da praktično ne vplivi 
na pnevmatike. Malenkost višji 
pritisk celo preprečuje — kot 
vemo — nadaljnje segrevanje 
plašča.

Ce pa vroči pnevmatiki zniži- 
mo pritisk, bo ta pod normal­
nim pritiskom tedaj, ko bomo 
vozili v hladnejšem zraku in bo

__  _ pnevmatika hladnejša, kar je za
močno greje, tkivo gume in plat- plašč bolj škodljivo, kot zvišan 
no se trga, vozilo rado zanaša, pritisk v vročini.

OBREMENITEV IN HITROST
Ce avtomobil prekomerno o- 

bremenjujemo, ta sicer teče nor­
malno — vsaj tak vtis imamo

preobremenitev ne poškodu­
je plašča vedno le od zunanje 
strani, temveč močno poškoduje

Vročina in suh zrak pospešu­
jeta staranje gume. Ce parki­
ramo avto na soncu, pokrijmo 
pnevmatiko s papirjem, tako jih 
zavarujemo pred pripeko, s tem 
pa jim podaljšamo življenjsko 
dobo v našo korist.
SLABO ZAVIRANJE

Zaviramo slabo, kadar po ne­
potrebnem naglo zaviramo, rta 
zavore blokirajo in pnevmatike 
drse.

Pri tem se prekomerno in po 
nepotrebnem obrabi protektor. 
Zavirajmo preudarno, v naglih 
presledkih, primerno močno, da 
se kolesa le še vrte. Tako bomo 
tudi lažje obvladali vozilo.

Neenakomerno prijemanje za­
vor na vseh štirih kolesih po­
vzroča neenakomerno obrabo 
pnevmatik na posameznih kole. 
sih.

Prva prema naj bo natančno 
naravnana. Kolesi ne smeta sta­
ti ne navzven ne navznoter. Po­
sledica je močna obraba plaščev 
po enem ali drugim robu pro­
tektorja. Enaka okvara nastane 
tudi, če je kolo slabo pritrjeno 
na zavorni boben, ali če so iz­
rabljeni ležaji. V obeh primerih 
kolo «pleše»
SLABO PARKIRANJE

Ostri in trdi robovi pločnikov 
so nevarni! Ne parkirajmo tik 
ob robniku, tako da se boki

Tudi v Piranu so pred dnevi snemali nekaj prizorov za film «Fra Diavolo». Na Tartini­
jevem trgu so obesili Fra Di avola in druge... bandite. Film, v katerem nastopajo H. Ha- 
rarcet, A. Nazzari, M. Baloh in T. Russe], zdaj dokončujejo nekje pri Zagrebu. Film 

režira italijanski režiser Savona. Tehnične usluge nudi Filmscrvis iz Ljubljane
Foto A. Bubnič

vendar se nenadoma «se«- platno znotraj plašča; platno po- pnevmBtik jarejo ob ostrem gra.
« . • • ____ ' 1 .. 1- .. .. 1, n.. I. ÀrtnK I’ O lz O 'in. *de». Tedaj je z njim konec. Po­

dobno je tudi s pnevmatikami, 
kajti tudi te so grajene, kot col 
avtomobil, za določeno obreme­
nitev. Zato obremenimo pnev­
matike vedno le toliko, kolikor 
predpisuje tovarniško navodil). 
Zaradi preohremenitve :

— se protektor plašča neena­
komerno in naglo obrabi. Zaradi 
močnejšega valjanja (pnevmati­
ka pod težo «sede») se naglo se­
greje. Oblika pnevmatike se de­
formira, ob stenah plašča nasta­
nejo trebušaste izbokline. Plašč 
se obrablja kot tedaj, če je v 
pnevmatiki premajhen pritisk;

— preobremenjena pnevmati­
ka je na udarce mnogo bolj ob­
čutljiva kot normalno obreme­
njena. Sunki in udarci, ki jih 
prejme pnevmatika, n. pr. ko 
vozimo čez razrito cesto, čez trač­
nice ali čez debelo kamenje, po­
škodujejo plašč, ali pa ga celo 
pritisnejo ob rob platišča kole­
sa. Tedaj lahko pretolčemo zrač­
nico (pnevmatika izpusti)), r.li 
pa pretolčemo gumo plašča in 
platno. Tudi drobni kamenčki 
ali kovinski predmeti laže prodi­
rajo v plašče. Močnejši sunek 
na takem mestu raztrga gumo 
zunaj plašča in platno znotraj;

ka v cik-cak črtah. Taka po 
škodba je zelo resna, je pa ta­
ko rekoč nevidna; opazimo ;o

nitu pločnika. Stranska guma 
plašča je tanka in jo lahko na- 

, , .... . , . glo poškodujemo. Posebno pre-
ravadnojedno tedaj.Jko je^plat- vjdno parkirajmo ob robnik pi0;.

nika, kadar imamo plašče z be-

Križanke in druge zanke
no že močno poškodovano in 
pnevmatika spušča, ker je zrač­
nico poškodovalo hrapavo plat­
no. Vulkaniziranje znotraj pla­
šča je le izhod za silo. Taka 
pnevmatika «tolče», imejmo jo le 
v rezervi — če že ne gre druga­
če. Dognano je, da za 10 odst. 
prevelika obremenitev vozila po­
vzroči za 15 — 20 odst. večjo 
obrabo plaščev. Okvare zaradi 
obremenitve so še večje, če na­
glo vozimo.

Ako vozimo hitreje, se tudi 
plašč bolj obrabi. Pri povpreč­
ni hitrosti 50 km na uro se 
plašči obrabijo normalno in bo­
mo zato pri tej hitrosti z eno 
garnituro plaščev najdlje vo­
zili.

Pri povprečni hitrosti 70 km 
na uro je obraba plaščev v 35 
odst. večja, pri povprečni hi­
trosti 40 km na uro pa je obra­
ba plašča večja za 30 odst.!

Uničujoča sta tudi hitra vožnja

lim robom. Beli rob je zelo ta­
nek in ga robnik pločnika kaj 
hitro posname! Ne parkirajmo 
tako, da pnevmatika udari ob 
robnik! S tem poškodujemo plat­
no!
SE NEKATERE POŠKODBE

Najpogostejše so poškodbe za­
radi zunanjih vplivov in tujih 
predmetov.

Take vrste poškodb ne smemo 
prezreti ali zanemariti in pre­
udaren voznik lahko mnoge že 
naprej prepreči ;

— ne vozimo naglo po cesti, 
nasuti z grobim, debelim kame­
njem;

— preko železniških prelazov 
in slabo varovanih tramvajskih 
in železniških tračnic vozimo po­
časi in previdno. Ce vozimo čez 
ostre in robate predmete naglo, 
so udarci na pnevmatiko znat­
no močnejši in ne samo da pre-

v ovinkih in obračanje s preve- sekajo notranje platno, plašč ali 
liko hitrostjo. Močne obremeni- zračnico, ampak poškodujejo tu- 
tve deformirajo pnevmatiko. Vsa- di rob platišča kolesa ali pa 
ko deformiranje pnevmatik — celo zverižijo kolo;
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Po Kalu se je Sirila čudna vest: vaščane bodo izselili. Blaž 
jim je prigovarjal, naj pobegnejo, toda niso imeli poguma. 
In tako je šel z družino čez mejo.

Pavlek se Je spomnil svojega lesenega kolesa in se drugo 
jutro spravil čez mejo v Kal. Tedaj so pribučali kamioni. 
Vojaki so poskakali iz njih in obkolili hiše.

ni mogel Pavlek nikamor več. Mar naj še njega od- 
ijo? Zlezel Je skozi razbito okno v zakristijo in odtod 
■or. Skozi priprte oknice Je videl vso vaa.

Gestapovci so zganjali vaščane, ki so se obupno branili, 
prosili, preklinjali, iz hiš pred cerkev. S silo so jih natla­
čili v kamione in Jih odpeljali neznano kam.

VODORAVNO: 1. znamenita
londonsko gledališče, 7. ladja, 12. 
naša beseda za koordinatni si­
stem, 14. hrvaški šahovski moj­
ster, 15. mesna jed, 16. masa, 
tvar, 18. italijanski predlog, 19. 
del telesa, 20. čarovnica iz «O- 
diseje», 21. gibanje po zraku, 22. 
števnik, 23. ameriška filmska i- 
gralka (Jennifer), 24. sinjska vi­
teška igra, 25. nedeljiva soglas- 
niška skupina, 26. kraško vino, 
27. tek čez drn in strn, 28. glav­
na žila utripalnica, 30. največji 
madžarski epik, 32. farsa, ko­
medija, 34. starogrška pokrajina 
na severnem Peloponezu, 36. ži­
valska hrana, 37. indijanski ple­
menski znak, 39. kratica na re­
ceptih, 41. najdaljša jugoslovan­
ska reka, 42. ptica, simbol mi­
ru, 43. gostija, 44. ločilni veznik, 
45. visoko gorovje v centralni A- 
ziji, 46. grški bog ljubezni, 47. 
kratica za predvojno nemško 
valuto, 48. ime, naslov, 49. pisme­
no potrdilo, spričevalo, 50. igra 
obraza, 52. glavno mesto ameri­
ške zvezne države Georgije, 54. 
sredozemski grm, katerega listi 
so bili stilizirani upodobljeni 
na korintskih stebrih, 55. globo­
ka rečna soteska.

NAVPIČNO: 1. zadirčen, ne­
prijazen, 2. okostje glave, 3. 
večje gledališko delo, 4. zaupa­
nje, verovanje, 5. žensko ime, 6. 
začetnici priimka in imena pisca

prve slovenske povesti, 7. druga 
črka grške obecede, 8. dolgorepa 
papiga, 9. skrajni konec celine, 
10. zbirka zakonov, zbornik, 11. 
pristanišče na japonskem otoku 
Honšu, 13. otok v Saronskem za­
livu pred Atenami, 14. borba s 
pestmi, 17. sladkovodna riba, 20. 
sestavni del hoje, 21. britanski 
zunanji minister (Selwyn), 23. 
važen notranji organ človeškega 
telesa, 24. nemški romantični 
pesnik (Ahim von), 26. množica, 
trop, 27. sodobni hrvaški pisatelj 
(Vjekoslav), 29. del obraza, 31. 
govornik, 33. najmanjši delci 
snovi, 35. Italijanski pesnik 
(«Besni Roland»), 3o. pripadnik 
mongolskega plemena ob dolnji 
Volgi, 38. oijka, 40. okrasni ob­
roček, 41. v zeljnato veho zavi­
to meso, 42. povoj za obvezcva- 
nje ran, 43. pogorje v Hercego­
vini, v kolenu Neretve, 45. spo­
razum, pogodba, ‘jfi. eksplozivni 
zemeljski plin, 43. zgodovinski 
kraj pri Zadru, 49 1; lovišče r.a 
južnem Tirolskem, 51 primor­
ski vzklik, £3. dva različna so­
glasnika.

Z ENO POTEZO

V kvadratu je pravilno razpo­
rejenih 58 črnih pik. Vzemite 
svinčnik in poskusite začrtati 
pot tako, da se bo dotaknila 
vseh pik, vendar vsake samo 
enkrat in da bo vsaka pika po­
vezana z naslednjo po najkraj­
ši poti. Začeti morate pri piki 
v zgornjem desnem voglu in 
prav tam pot tudi končati .

ČEMU SLUZI SVEČKA V 
BENCINSKEM MOTORJU?

Uganite pravilen odgovor:
1. Da se na njenih elektrodah 

zbira maščoba iz bencina, ki o- 
mogoča pravilno delovanje ba­
tov?

2. za ogrevanje notranjih sten 
cilindra, ki morajo biti enako­
merno segrete?

3. da v njih preskoči iskra, 
ki vige zmes bencina in zraka 
v valju?

Veljaven od 10. do 16. junija 1962

OVEN (od 21. 3. do
20. 4.) V prihodnjih 
dneh boste lahko raz­
čistili in odstranili ne­
sporazume z drago o- 
sebo, da bo zavlada-e
la harmonija, ki ste 

si jo želeli. Ne bodite zaskrb­
ljeni zaradi poklicnega dela, 
niti zaradi finančnih zadev. 
Srečna dneva torek in sreda.

BIK (od 21. 4. do 20. 
5.) Imeli boste lepe 
uspehe zaradi privlač­
nosti in vedrega raz­
položenja v družab­
nem življenju. V srč­
nih zadevah ne iščite 

sprememb. V poklicnem delu 
boste zelo agilni in boste lah­
ko dosegli lepe uspehe. Obisk 
prijateljev. Srečni dan pone­
deljek.

DVOJČKA (od 21. 5. 
do 22. 6.) V tem tednu 
boste sentimentalno 
razpoloženi, toda z 
drago osebo morate 
biti uvidevni, sicer bi 
lahko prišlo do spora. 

Možnost simpatičnega srečanja 
in prijetnih presenečenj. Ugod­
ne priložnosti a uresničitev 
važnih načrtov. Srečni dan so­
bota.

RAK (od 23. 6. do 22. 
7.) Obeta se vam 
srečno razdobje, ker 
boste šarmantni in 
podjetni. Imeli boste 
lepe priložnosti in bo­
ste lahko preživeli 

nekaj prijetnih ur; paziti pa 
morate, da ne bi vse to slabo 
vplivalo na vaše poklicno de­
lo. Pismo. Srečna dneva sobo­
ta in nedelja.

LEV (od 23. 7. do 22.
/--------"s. 8.) V srčnih zadevah

( (* \ morate brzdati svojo
JUtjU } impulzivnost, da se

i1 A T J boste izognili nepo-
trebni.h diskusij in 
sporov. V poklicnem 

delu boste nenadoma naleteli 
na malenkostne ovire, a boste 
dovolj iznajdljivi in pogumni. 
V poslovnih zadevah se vam 
obeta uspeh,

DEVICA (od 23. 8. do 
22 .9.) Lahko ste op­
timisti glede senti­
mentalnih zadev, ker 
vam bodo zvezde ze­
lo naklonjene. Obeta 
se vam veliko zado­

ščenje. Svoje vsakdanje skrbi 
in probleme stavite ob stran 
in bodite srečni z osebo, ki 
vas ima zares rada. Srečni dan 
nedelja.

TEHTNICA (od 23. 9. 
do 23. 10.) Verjetno 
bo prišlo do malen­
kostnih sporov z dra­
go osebo, toda vse se 
bo v kratkem času 
uredilo. V poklicnem 

delu morate biti zelo odločni 
in natančni, sicer ne boste do­
segli uspeha, ki si ga želite. 
Srečna dneva ponedeljek in 
četrtek.

ŠKORPIJON (od 24. 
10. do 22. 11.) V srč­
nih zadevah boste 
odstranili nesporazu­
me in bo spet zasi­
jalo sonce. Srečali se 
boste z osebami, ki 

bodo prišle od daleč in ki jih 
niste že dolgo časa videli. Sami 
boste spoznali, da vam lju­
bosumnost ne koristi. Pazite 
svoje zdravie.

STRELEC (od 23. II. 
do 20. 12.) Spremen­
ljivo razpoloženje v 
srčnih zadevah tudi 
zaradi zlobnih govoric 
in nesporazumov. Ne 
razburjajte se zara­

di tega, ker se bo vse lepo 
uredilo. V poklicnem delu se 
boste znašli pred važno odlo­
čitvijo. Prijeten obisk, ki vas 
bo razveselil.

KOZOROG (od 21.
✓-----X 12. do 20. 1.) V srčnih
f V \ zadevah vam bodo 

J zvezde naklonjene, a 
morate biti bolj sa- 

y' mozavestni in pogum­
ni. V poklicnem delu 

boste dosegli uspeh, ker boste 
dovolj podjetni. Možnost ma­
lenkostnega spora v družini, 
če boste prveč trmasti. Srečni 
dan nedelia.

VODNAR (od 21. 1. 
do 19. 2.) V srčnih 
zadevah boste imeli 
izredno srečo, ker se 
boste spoznali z ose­
bo, ki vam bo všeč 
in bo zelo privlačna. 

Splošne razmere bodo ugodno 
vplivale, na vaše poklicno de­
lo in boste imeli genialne za­
misli, ki jih boste lahko ures­
ničili. Srečni dan n»tek.

RIBI (od 20. 2. do 20. 
3.) Zvezde vam bodo 
še naklonjene, čeprav 
se vam bo kakšen- 
krat zdelo, da gre vse 
narobe. Imeli boste 
srečo v srčnih zade; 

vah in boste uspešno opravili 
svoje poklicno delo. Nekoliko 
boste zaskrbljeni zaradi fi­
nančnih izdatkov. Pismo. Sreč­
ni dan sobota.

— Zakaj mi niai prej povedala, da si na terasi vtaknila gomolj« 
tulipanovi

— Prj mehaniku

Maksove dogodivščine
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TEDEN
policija, ki ima svoj sedež v 
Vidmu, ugotovila ta teden špe­
kulacije z maslom. Gre za o- 
krog 140 stotov uvoženega ino­
zemskega masla, ki bi moralo 
iti v potrošnjo v Gorici, v ok­
viru predpisanega letnega kon­
tingenta, pa so ga domači pre- 
delovavci masla prodali v so­
sednje pokrajine. Država je pri 
tem oškodovana za okrog 2 mi­
lijona lir.

V sredo se je na Goriškem 
uspešno zaključila tridnevna 
stavka kamnoseških podjetij, 
katerih delavci zahtevajo ob­
novo vsedržavne pogodbe te 
kategorije. Na Goriškem so se 
100-odstomo udeležili stavke 
tudi delavci kamnoseškega 
podjetja Cotič iz Sovodenj, ki 
ima svoj kamnolom pri Deve­
takih.

Glavni predmet preteklega I prosto cono. Tako je davčna 
'eana, okoli katerega so se su- MM
“ala skoraj vsa razpravljanja 
•Ufcajšnjih političnih krogov, 
l® avtonomna dežela Furlanija- 
“Hlijska krajina. V Rimu so 
Jamreč sklenili, da pohitijo in 
v parlamentarni komisiji za 
®stavne zadeve so se sporazu­
mi, da je treba končati pro­
učevanje osnutka statuta do 
*«• t, m., za kar so tudi usta­
lili poseben ožji odbor. Kot 
wilaga za ta statut pa služi 
‘bonski osnutek furlanskega 
jtetnokristjanskega poslanca 
“■asuttija, h kateremu naj 
pUge skupine predlagajo svo- 
Je spremembe.

Ker kaže, da vsa stvar ne 
jcteka ravno ugodno za Trst, 
j? Pohiteli v Rim župan dr. 
franzil, pokrajinski tajnik dr.
~®lise, tajnik tržaške KD Bel-

I in podtajnik Batteri. Sedaj 
f®Jim torej nudi prilika, da 
pkažejo, koliko so jim res pri 
®r°u interesi Trsta in do kakš- 
®® mere so pripravljeni, bra- 
nili jih. Seveda so pospešili 
fOjo dejavnost tudi levičarske 
franke in predstavniki sloven­
ja skupnosti v Italiji, o če- 
m pa poročamo na drugem 
jestu. Vsekakor kaže, da bo 
pslanska zbornica v kratkem 
opravljala o statutu bodoče 
ponomne dežele. Zahtevo po 
poprejšnji ustanovitvi dežele 
:6 ponovno poudaril na svoji 
Tpnji seji tudi koordinacijski 
pbor Zveze demokratičnih
“bfin.

. Kot običajno sta se v pre- 
®klem tednu sestala občinski 

.? Pokrajinski svet, ki pa ni- 
J.® obravnavala posebno važ- 
pn vprašanj. Na občinskem 

®tu je župan dr. Franzil hli- 
nevednost glede vprašanja 

p' Pincherla, zakaj je pred- 
pnik republike imenoval 

slavnega ravnatelja «Assicura»
K°hi Generali» za viteza dela. 
jpano je namreč, da je bil 
jOoncini škvadrist in da se 
j. Se leta 1939 hvalil S svoji-
II «podvigi» v Emiliji. Župan 
p rekel, da za to preteklost

ne ve, pač pa da je sedaj 
pfoncini velik dobrotnik Tr- 
!**• Sicer ni nič čudnega, če 
parsikomu ne prija drezati po 
Oteklosti.
. V ' pokrajinskem svetu je 
jatovavec NSZ inž. Pečenko, 
pdprt po svetovavcu KPI 
pcnibaču zahteval slovensko 
pilogo lista «Rinascita Agrico- 

a predsednik pokrajine dr.
?®lise je dejel, da je ta zahte­
va «nacionalistična». To zelo 
pzorno kaže, kako krhka in 
pnia je demokratična lupina 
f®§a vodilnega demokristjana,
P nima čuta za najbolj osnov- 
?® človečanske pravice, to je 
Ptavice do materinega jezika.
. ^ažen dogodek preteklega 
®bna je bila stavka kamnar- 

ki je trajala tri dni po 
P®j državi. Pri nas, to je v 
?a“režinski, repentaborski, tr- 
pSki in dolinski občini so se 
P udeležili delavci stoodstot­
no in s tem pokazali svojo gio­
ito sindikalno zavest. Stav- 
P* se bo ta teden ponovila in 
Plinio, da bodo delavci tokrat 
ose^ii uresničenje svojih 

*®htev.
(..Kred prizivnim porotnim so­
jinem se je zagovarjal taj- 
P« f*aške federacije KPI 

fi-«na. ki so ga obtožili, 
je sramotil oborožene sile,

OB STAVKI DELAVCEV KAMNARSRE INDUSTRIJE

Delavci v nabrežinskih kamnolomih 
zahtevajo boljše delovne pogoje
Specializirani delavci dobijo 240,30 lire na uro, težaki pa le 191 lir - Najbolj uspela stavka po letu 1949

i Pretekli leden, ko je bila tu­
di na tržaškem ozemlju stavka 
delavcev kamnarske industrije, 
smo odšli v Nabrežino, kjer so 
največji kamnolom: na našem
področju. Tu so kamnolomi Ca­
va Romana, Gorlato, Pizzul, Ma- 
rangon, Montecatini, Radovich, 
Caharija in SMAT, ki zaposlu­
jejo približno 400 delavcev. Tem 
je treba prišteti še obrtnike, ki 
se ukvarjajo izključno le z ob­
delavo kamna. Vsekakor je kam- 
narska industrija v devinsko-
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Zlata poroka

Pri Sv. M.M sp. 804 sta včeraj 
praznovala zlato poroko Marija 
Batič in Karlo Kariš, ki sta si ob­
ljubila večno zvestobo 9. junija 
1912 v škedenjski župnj- cerkvi. 
Poročil ju je pok. župnik Macarol.

Slavljenca sta v dolgem skup­
nem življenju marsikaj pretrpela, 
saj jima ni bilo z rožicami post­
lano. Čeprav .»e je Karlo Kariš iz­
učil krojaškega poklica, pa je to 
delo kmalu opuslil in se oprijel 
vrtnars va. Ima namreč nekaj zem. 
lje, ki jo j; scačoma spremenil v 
donosen vr . V mladih letih je bil 
član tambi'raškega zbora na Ko- 
lonkovcu. k pa je bi| zbor razpu. 
ščen, ni imel več prilike, da bi se 
udejslvcval na tem področju.

Njegova soproga Marija Je z mo­
žem delila vse težave in dobroie 
skupncgn živtlenja, a največjo 
skrb je posvetila vzgoji svojih o- 
trok. Kariševi so imeli tri otroke, 
a živa je le šc hčerka Klara, ki 
živi s svolimi starši. Od mladih 
let je s avljenk. vedno delala na 
vrtnarji in tako jo lahko še danes 
vsak dan srečamo na velikem trgu.

da

Jl®r je julija 1960 obsodil rav- 
A'i.ìe policije ob znanih de­
monstracijah v Italijanskih 
'nestih. Sodišče je potrdilo ob- 
(jjflbo prve stopnje, to je 5 
o^secev zapora pogojno.

ospredju zanimanja sio­
nske javnosti na Goriškem 
} bila v preteklem tednu dvo­
cevna protestna stavka Solni- 
,,°* * * * v in pomožnega osebja na 
imenskih srednjih šolah v 
forici. Ob tej priliki so imeli 
phiki tudi sestanek, na ka­
vern so se dogovorili, da od­
bijejo brzojavke predsedni-

republike, predsedniku vla- 
j* in ministru za javno vzgo- 
,?• V brzojavkah je rečeno, da 
'‘“venski šolniki z dvodnevno 
r®vko, odločno protestirajo,

ni bil izveden zakon o sio­
nskih šolah z dne 19. julija 
*®1, št. 1012.
.Stavka je popolnoma uspela, 
h®r so se je udeležili vsi šol- 
(!**! in pomožno osebje ome­
jenih šol in upamo, da bo tu- 
; kaj zalegla. Pokrajinska 
j*®tovavca Marija Selli in Ivo 
Prinčič sta v zvezi s stavko 
5°siala predsedniku pokrajine 
?• Chientaroliju predlog za re- 
e*Ucijo, o kateri naj se izreče 
Pokrajinski svet na svoji pri- 
J°bnji seji za dokončno ure- 
®*lev slovenskih šol.
..Levičarski občinski svetovav- 
;* v Gorici pa so poslali župa- 
?’> dr. Poterziu interpelacijo, 
! kateri zahtevajo, naj on in 
finski odbor posredujeta na 
^istojnem mestu za pravično 
.®^itev vprašanja slovenskega 
®?'stva v korist mirnega sožitja
°o meji.
h V Gorici so v vsako toliko

dnevnem redu tudi afere s

kamor pripelje io prodaja pride), 
ke, ki so plod njihovega dela.

Slavljencema kličejo še na mno­
ga leta prijatelji in znanci, čestit­
kam pa se pridružuje tudi uredni­
štvo našega dnevnika!

OSMICA V ZABREZCU

Včeraj Je bila odprta osmi- 
ca v Zabrežcu, in sicer pri 
Josipu Petarosu na št. 32. Vi­
nogradnik toči izvrstno belo 
in črno vino.

OSMICA NA KRMENKI

Emilija Maver s Krmenke 
213 (križšče za Domjom, kjer 
se odcepita cesti proti Dolini 
in Bcljuncu) toči od včeraj 
odlično belo in črno kapljico.

Dne 23. t. m. bosta imela o. 
srnico Angel Marc iz Boršta 30 
in Josip Ivančič od Domja 60.

VPRAŠANJE: Živinorejec Fran-1 pritiskajo na živec (vagus), ki
ce Vendramin iz Solkanskega po­
lja redi junčka, ki je bil 30. 4. 
star 3 mesece in 20 dni, pa je že 
10 dni pred tem časom začel me­
tati na tla med prežvekovanjem 
že zve.čeno hrano, posebno pono­
či. Lastnik mu je 10 dni dajal 
po dve žlici sode bikarbone, ka­
kor je čital v neki knjigi, pa ni 
nič pomagalo. Sosed mu je pra­
vil, da ima junček verjetno slab 
želodec, ali pa da je morda bo­
lan na obistih in jetrih. Priporočal 
mu je naj junčku daje po malo 
Špeha za moč. Lastnik premišlja 
tudi o tem, če ni morda junčka 
sunila z rogom zraven stoječa ži­
vina. Junček je že odstavljen, hra­
ni ga s suhim senom, zeleno ržjo, 
mlekom in elekto (te besede, oz. 
krme ne poznamo). Zeli vedeti, 
kaj je vzrok povračanju in kako 
bi junčka zdravil.

ODGOVOR: Govedo ima tri
predželodce in en pravi želodec. 
Prvi trije služijo za predelavo, 
zadnji pa za prebavo hrane. Pri 
hranjenju govedo hlastno jemlje 
hrano v usta, jo površno prežve­
či in hitro pogoltne. Hrana potu­
je skozi požiralnik v prvi pred- 
želodec ali vamp, pol ure zatem 
ali malo pozneje začne prežve­
kovanje. Pri tem potujejo svalj­
ki hrane zaradi stiskanja vampa 
nazaj v usta, kjer se hrana do­
dobra prežveči. Tako zmleta in 
usitnjena hrana potuje nazaj, ne 
več v vamp, ampak t? drugi pred- 
želodec, v kapico, iz te pa v tret­
ji in tako naprej. Če je med po- 
žiralnikovo cevjo in kapico kakš­
na ovira, nastane na koncu poži- 
ralnikove cevi krč in hrana za- 
ostano, v požiralniku. Mišice poži­
ralnika se napenjajo, da bi pati­
nile hrano v kapico. Ko jim to 
ne uspe, usmeri organizem valovi­
to gibanje požiralnika v obratno 
smer, proti gobcu, pa hrana iz 
pada skozi usta na tla.

Mislimo, da je takšen pnmzt 
lahko pri vašem junčku Prepre­
ke so neke novotvorbe lumnroz- 
nega. tuberkuloznega ati levkoz- 
nega značaja, ki razen tega lahko

prepleta prebavila. Takšnemu sta­
nju je lahko tudi vzrok kakšne 
prirojena napaka v prebavilih. Za­
bodeno tuje telo, žebelj ali žica 
lahko tudi povzroča omenjene 
motnje to pa je pri tako mladem 
junčku manj verjetno. Najpogost- 
nejši vzrok takšnim pojavom so 
vnetja prebavil in prenažrtje.

Svetujemo vam, če junčka že ni­
ste oddali v zakol, da ga dva dni 
postite, nato pa ga krmite več­
krat in po , malo.

Dr. F. KOVAČ

r.abroiinski občini zelo razvita, 
čeprav še zdaleč ne dosega one 
proizvodnje, ki so jo beležili v 
letih pred prvo svetovno voj­
no. Omenimo naj še, da je med 
delavci, ki so zaposleni v kam­
nolomih in delavnicah kakih 
150 domačinov, ostali pa so Fur­
lani in Istrani, a tudi nekaj 
kamnosekov iz Vicenze je med 
njimi.

Na nabrežinskem trgu smo 
srečali nekaj delavcev, ki so 
komentirali potek stavke. Hitro 
smo se vključili v pogovor in 
takoj zvedeli, da je stavka sto­
odstotno uspela, tako kot stav­
ka leta 1949, ko so se delavci 
21 dni borili, da bi dosegli do­
ločena izboljšanja. S ponosom 
so nam pripovedovali, da so 
takrat dosegli 25 lir nagrade 
za vsako delovno uro, kar je 
veljalo za specializirane delav­
ce, medtem ko so na splošno 
dosegli izenačenje plač in dru­
ge ugodnosti.

Pogovor je potem nanesel na 
sedanji položaj delavcev, ki so 
zaposleni v kamnolomih oziro­
ma v delavnicah. Vsi so bili so­
glasni v tem, da so izredno sla­
bo plačani. Ločijo se na tri 
kategorije, in sicer na speciali­
zirane delavce, kvalificirane de­
lavce in težake. Od prvega ma­
ja dalje dobijo specializirani 
dplavci 240,30 lire na uro, teža­
ki pa 191 lir na uro. To pome­
ni, da dobi specializirani dela­
vec mesečno od 42 do 43.000 
lir čiste plače, seveda če niko­
li ne manjka in opravlja svoj 
osemurni delovni urnik. Poleg 
tega obstajajo še določene na­
grade, ki gredo od 50 do 150 
lir dnevno in ki se izplačujejo 
posebej ter po dobri volji ter 
kriteriju delodajavca. Ce mora­
jo delavci slučajno opravljati 
nadure, se v nekaterih podjetjih 
dogaja, da jim plačajo nadure 
po normalni tarifi in jim pri­
bitka ne vpišejo v plačilni li­
stek.

Plače so torej minimalne, zla­
sti še če upoštevamo težko >n 
odgovorno delo. Zato nič čud­
nega, če so delavci tako enot­
no stavkali, saj so prišli do pre­
pričanja, da bodo le z združeni­
mi močmi dosegli izboljšanje. 
Delavci predvsem zahtevajo 
dvajsetodstotno zvišanje plač 
ter znižanje delovnega urnika 
od sedanjih 48 na 40 ur teden­
sko. Poleg tega zahtevajo sta­
rostne doklade, in sicer vsaki 
dve leti, povečanje dopusta, re­
vizijo kvalifikacij itd. Podjetni­
ki so na zahtevo sindikalnih 
predstavnikov v glavnem odgo­
vorili negativno in le v neka­
terih primerih so pristali na 
prav malenkostna izboljšanja. 
Zaradi tega so sindikalne orga­
nizacije tudi napovedale stavko, 
ki je trajala tri dni.

Toda nabrežinske delavce ta­
rejo tudi drugi problemi. Med­
tem ko so včasih vajenci mora­
li obvezno posečati šolo ali te­
čaje, kjer so se dodobra nauči­
li svojega poklica, pa tega da­
nes ni več. Na industrijski šo­
li se sicer uvajajo v kamno­
seštvo, toda v zadnjih letih sta 
se le dva dijaka, ki sta končala 
šolo, oklenila tega poklica. Kle- 
sarjev je vedno manj in specia­
lizirana delovna sila polagoma 
izginja. Zato se nujno postav­
lja vprašanje tečajev, v kate­
rih bi mladi ljudje ne samo 
pridobili potrebno znanje, am­
pak kjer bi jim tudi vcepili lju­

bezen do dela njihovih očetov 
in prednikov.

Kamnarska industrija ima vso 
možnost, da se v sedanjih po­
gojih še bolj razvije, toda nuj­
no potrebno je, da se delavcem 
nudi potrebno zadoščenje in 
plače, ki bodo odgovarjale živ­
ljenjskim potrebam. Sedanje 
izkoriščanje delavcev lahko pri­
vede samo do tega, da se mla­
dina ne bo več oprijela tega 
poklica, ki je z nabrežinskim 
kamnom vred ponesel ime Na­
brežine daleč v svet.

SV. IVAN

Dvodnevni izlet na Plitvice je 
doživetje, ki ostane trajno v spo­
minu. Že sama pot mimo Reke, 
Bakarja, Kraljeviče in tja do 
Senja je slikovita in pritegne po­
zornost še tako brezbrižnega iz­
letnika. Potem pa ti pot iz Se­
nja na Veljun in nato čez pu­
sto Lisko planoto mimo Otočaca 
kljub pustoti pritegne pozornost, 
da se moraš ozirati naokoli in 
opazovati skopost te zemlje, dom 
trdoživih, klenih ljudi. In sredi 
te planote te na mah sprejme sli­
kovit nacionalni park Plitvice. Ob­
čutek imaš, da si do tedaj brodil 
po puščavi in po tolikem trudu 
si se znašel v oazi zelenja in 
prekipevajočih slapov, tolmunov 
in jezer.

Naravna lepota teh krajev je 
bila vedno cilj številnih turistov. 
Da bi ustreglo želji svojih članov, 
je prosvetno društvo «Slavko 
Škamperle» pri Sv. Ivanu prire­
dilo letošnji tradicionalni izlet 
prav v ta paradiž krasote.

Tudi slabo vreme ni moglo o- 
majati začudenja izletnikov, ki 
so se kljub dežju razkropili vse­
povsod k jezerom in slapom, niti 
odlična potrežba v modernem ho 
telu «Plitvice» jih ni mogla od­
tegniti od neizmernega občudo­
vanja naravnih lepot. Res, izlet 
na Plitvička jezera bo ostal vsem 
^ajno v spominu.

Sele proti večeru so se v go­
stoljubnem hotelu izletniki razži-

SESUAN
Pretekli torek se je sestala 

občinska komisija za turizem, Ki 
jo sestavljajo občinski svetovavci 
in nekaj domačih hotelirjev ter 
gostilničarjev. Zasedanju komisi­
je je prisostvoval tudi komisar 
nove letoviščarske ustanove dr 
Monarca.

V razpravi je bilo precej go­
vora o raznih pomanjkljivostih, 
ki jih je treba odpraviti, dani pa 
so bili tudi nekateri konkretni 
predlogi za razvoj turizma na 
področju Stivana, Devina in Ses- 
ljana.

veli. Nekoliko zabave in smeha 
v veseli družbi, to spada k vsa­
kemu izletu.

Naslednji dan, vreme se je ne­
koliko izboljšalo, so izletniki pol­
ni prelepih vtisov in spominov 
zapuščali Plitvice in Plitvički 
Ljeskovac, kjer so prespali. Avto­
bus je vozil proti Karlovcu in 
od tam na Otočec in Novo mesto. 
Razgled po prelepi rodovitni Do­
lenjski je bil tudi doživetje. Oto­
čec in Novo mesto, Dolenjska sa­
ma so kraji .ki nudijo turistu 
neštete naravne krasote, vendar 
se premalokrat podamo v te kra­
je. Naši izletniki vse preradi ho­
dijo na Gorenjsko in Štajersko, 
medtem ko nam je Dolenjska še 
premalo znana.

Kratek ogled Otočca in avtobus 
že drvi po novi avto cesti tja pro­
ti Ljubljani. Tu še kratek posta­
nek in nato vrnitev v Trst. Zado­
voljni in veseli so Svetoivančani 
prišli domov, vsi polni prelepih 
vtisov iz krajev, ki so jih obi­
skali in z veliko željo v srcu: 
čimprej potovati spet na tak lep 
izlet.

L. A.
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Slika nam kaie pot, ki vodi s ceste Trst . Bazovica v Lon er 
Zaradi strmin«, a še dosti bolj zaradi slabega cestišča, je pot nevar­
na za vse vrst« motornih vozil. Nujno potrebno Je, da občina poskr­

bi za temeljito popravilo cestišča
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Iz sodobne italijanske književnosti
( Nadaljevanje s 3. strani)

družbenega zemljevida, na kate­
rem se danes, srečuje malome­
ščanstvo v delavstvom in priz­
nati moramo, da si v ta na­
men ni mogel izbrati boljšega 
pozorišča od vlažne zasebne šo­
le v zakotni rimski ulici Obisko­
valci tovrstnih šol so namreč 
bivši kmetje in podeželski de­
lavci, ki’ so prišli v mesto z ve 
likimi ambicijami in s prepriča­
njem, da jim bo kos uradnega 
papirja lahko nudil ne samo 
boljše plače, ampak predv ;em 
boljši položaj v družbi in večji 
ugled. V šolskih prostorih pa 
se srečajo z malomeščansko mi­
selnostjo profesorjev, ki jim pla­
ča ne zadostuje in si zato do- 
magajo s poučevanjem na večer­
nih šolah. Toda ne dijaki ne 
profesorji se ne zavedajo svoje 
usode. Vsakdanje skrbi jim ne 
dopuščajo, da bi razumeli nesmi­
sel vsega tega, kar počenjajo. 
Kar pa je najhujše, so vsi iz­
gubili čut za človeško dostojan­
stvo, in so pripravljeni na vsak 
kompromis pod pogojem, da jim 
prinese vsaj trenutno izboljšanje 
gmotnega položaja.

Cassierijeva knjiga je torej 
zdrobljena na desetine in de- 
setjne prizorov in prizorčkov, v 
katerih nam avtor prikaže to ali 
ono posebnost ljudi, ki se kot 
mravlje ob zrnu pšenice preri­
vajo v zatohlih učilnicah večer­
ne šole. Spočetka nas raztrga­
nost Cassierijevega pnpovedova-
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Naše korenine

B ARKOV L JE
V nedeljski številki Primorskega

dnevnika je kritik «a. b.» prav 
lepo ocenil nastop barkovljanske-
ga baleta in folklore. Stavil je
barkovljansko prosvetno društvo 
za vzgled prosvetnega delovanja
v pomanjkanju pevcev in pevk, 
ko so pevski zbori tvorili jedro 
vsakega prosvetnega delovanja. 
Vendar je kritik v svoji oceni 
izrazil mnenje, s katerim se Bar- 
kovljani ne strinjajo.

Glede na dejstvo, da folklora 
ne pove ničesar novega, bi mo­
rala ta, po mnenju kritika, dati 
pot baletu, ki ima vse višje in 
lepše cilje. Mislimo, da se je kri­
tik izrazil bolj trdo, kakor je 
mislil. Po r.ašem mnenju je fol­
klora dostopna vsakemu prosvet­
nemu društvu, ker je ljudska, 
kar se ne more trditi o baletu. 
Saj priznavamo, da ima folklo­
ra svoje meje, do katerih lahka 
pride vsaka folklorna skupina z 
vztrajnim delom, ki pa mora tra­
jati že precej let, medtem ko 
prav gotovo ne bo izšla iz bar- 
kovljanskega baleta nobena Ru- 
binsteinova, Baklunova in še 
manj Uljanova. Zavedamo se, ria 
balet na vsakem svojem nastopu 
pokaže nekaj novega ir. da lah­
ko stopa iz nižje v višje vrste,

predstavlja pa nepremostljive 
težkoče, ki bi jih naša prosvetna 
društva ne zmogla. Se ko so de­
lovala naša društva na pevskem 
področju, kar je predstavljalo 
skoraj petdesetletno delovanje, so 
kljub raznim tečajem za pevo­
vodje zmanjkali ti poslednji in 
so morali nekateri pevovodje po­
učevati kar po dva in celo več 
zborov naenkrat. Kako bi bi­
lo z učitelji baleta, ako bi se 
naša prosvetna društva vrgla na 
tako udejstvovanje. Ko bi jih 
šteli na prste, bi ti zmanjkali že 
pri kazalcu.

Po vsem, kar smo rekli, osta­
nemo pri mnenju, da je delova­
nje na folklornem področju pri­
poročljivo za vsa naša prosvetna 
društva. Tista društva pa, ki bi 
poleg folklore lahko gojila tudi 
balet, naj se le vržejo na tako 
delo, saj jim bo to prineslo ve­
liko zadoščenja.

R. P.
(V zadnjem trenutku srna pre­

jeli Se pismo «člana PD Barkov- 
lje», ki ugotavlja, da je bila kri­
tika «a. b.» pomanjkljiva, v osta­
lem pa razčlenjuje posamezne 
plese folklorne skupine in se v 
njej zelo pohvalno izraža, s <'i- 
mer se tudi mi strinjamo. Ured­
ništvo.)

Objavljamo kratek življenjepis 
borštanske korenine, ki je ravno 
te dni dopolnil 87 let. Je to sko- 
ro po vseh breških vaseh dobro
znam Anton Petaros p. d. Ko- 
šankin.

Čeprav je že v visoki starosti 
(zaradi točnosti naj navedemo, 
da je bil rojen 8. junija 1875), je 
mož še vedno čil in zdrav, le 
sluh mu je oslabel. Povedal mi 
je, da je obiskoval ljudsko šolo 
v Borštu, kjer je tisti (as pouče­
val kaplan Pavli, pozneje pa uči­
telj Preložnik. Delal je vedno 
na malem očetovem kmečkem 
posestvu; ko je imel 21 let so 
ga potrdili k vojakom in štiri 
dolga leta je služil v avstrijski 
vojni mornarici.

■ Bit sem na jadrnici ,Zrinj’• 
pripoveduje, «neštetokrat sem kot 
maček plezal na vrh jambora no 
vrvni lestvi. Na krovu smo imeli 
vse v redu in skrajno čisto. Lad­
ja je sicer imela tudi pomožni 
stroj, toda rabtli smo ga le v 
brezvetrju. In kadar je veter ja­
dra močno napel, je rob ladij­
ske palube drsel tik ob vodni 
gladim. Obiskali smo tako New 
York, Panamo, Buenos Aires. 
Capstudt, Tanger in še razna

<ruga obmorska mesta, predvsem 
pa vso Dalmacijo.»

«Kateri pa je bil takrat vaš 
vrhovni poveljnik?» ga vprašam.

«Montecuccoli».
• Kako pa so sicer z vami mor­

narji ravnali drugi oficirji?»
• Moram reči, da zelo prijaz­

no, zlasti s tistimi, ki so v redu 
opravljali svoje naloge. Bil sem 
pa tudi na drugih ladjah, in si­
cer na •Monarchu», ■Budapest»», 
«Kaiserju», •Prinzu Eupenu» in 
drugih».

V prvi svetovni vojni je bil 
seveda spet poklican pod orožje 
— spet je moral žrtvovati druga 
štiri leta vojaški službi. ■In za 
vse to moje trpljenje ne prej- 
mem najmanjšega plačila, nika- 
fce nagrade», potoži žalostno star­
ček.

Poročil se je po končani prvi 
svetovni vojni in še danes živi­
ta s prijazno -ženo Marijo v naj­
lepši slogi. Imela sta dva sina 
in hčer, toda sin Dušan se je 
pred leti na delu smrtno pone­
srečil.

Zelo pa Anton ljubi svojo vnu­
kinjo, kateri rad pove kakšno 
pravljico, n. pr. tisto o ježu in 
lisici, katero zna na pamet še 
izza svojih šolskih let.

Ko mu k rojstnemu dnevu če­
stitamo, mu iskreno želimo, da 
bi v miru in sreči dočakal še 
mnogo, mnogo let!

M. M.

nja zelo moti. Toda prav kma­
lu razumemo, da gre za kamenč­
ke velikega mozaika, ki ima 
smisel šele tedai, ko so vsi nje­
govi deli na mestu in ga lahko 
nemoteno opazujemo iz nrimer- 
ne razdalje. Vsi številni liki 
zgodbe dobijo tako točnejše pro­
file, izrazitejše pomene in in­
tenzivnejšo satirično viogo. Taj­
nik zasebnega zavoda postane 
simbol napihnjene duhovne vot­
losti in ničemurnega stremu- 
štva. Ravnateljica postane sim­
bol ženskega naravnega nagnje­
nja h kompromisu, medtem ko 
izpade profesor Cardona kot po­
osebljena brezbrižnost. Našteli 
bi lahko še vse ostale junake 
romana in na vsakem bi našli 
vsaj eno negativno potezo, to 
je vsaj eno tistih duševnih 
prvih, zaradi katerih je današ­
nja miselnost vredna Cassieri- 
jeve pomilovalne ironije.

Zanimivo je poudariti, da ti 
ljudje ne počenjajo nič poseb­
nega. Profesor Cardona se na 
primer zanima samo za dobro 
kuhinjo in ne pozabi nanjo ni­
ti v razredu. «Kadar razlaga 
mehkužce — pravi Cassieri — 
se dijaki sploh ne zavedajo, da 
postopoma prehajajo iz ribo- 
znanstva v kuharsko umetnost». 
De Santis misli samo na univer­
zitetno kariero. Tajnik samo na 
to, kako bi čimprej postal last­
nik zavoda, dijaki pa izključno 
na šolsko spričevalo, od katere­
ga si obetajo ^večji ugled v 
mestni družbi. In vendar je v 
teh vsakdanjih prizadevanjih ne­
kaj nezdravega, nekaj, kar v 
Cassieriju upravičeno vzbuja sa­
tirično reakcijo. Dejstvo je nam­
reč, da bi se vsi morali zani­
mati tudi za kaj drugega in ne 
samo za neposredno lastno ko­
rist. V tem je nauk, ki izhaja 
iz «Calcinaceia». Ce bi ljudje 
ne bili tako zabubani v mrežo 
lastnih malenkostnih vprašanj, 
bi svet ne bil zdaj — kot pravi 
Corangeli — na robu prepada. 
Toda obzorja so se danes tako 
zožila ,da je zasebna šola v U- 
lici del Calcinaccio svet popol­
noma /ase in vse, kar je v 
njem se v njem tudi izčrpa. 
Od zunaj prihajajo sicer za­
molkli odmevi dogajanj in su­
gestij. Ne morejo pa se spre­
meniti v misli in dejanja, ker 
jim nihče ne prisluškuje. Cas­
sieri ni mogel bolje zadeti je­
dra naše usode. Njegova knji­
ga ima nedvomno mnogo po­
manjkljivosti, Ima pa tudi to 
veliko prednost, da z enostav­
nimi in vsem razumljivimi sred­
stvi ironije sega globoko v 
vzdušje našega časa in ga po­
daja z neposrednostjo vsekakor 
veljavne umetniške izpovedi.

Precej drugačna pa mora biti 
naša sodba, če gledamo knjigo 
z zgolj pripovednega stališča. 
Res je, da je Cassieri nalašč o- 
mejil pripovedovanje na naj­
nujnejše in to predvsem zara­
di tega, da bi v zgodbo mogel 
vključiti čim večje število zna­
čilnih oseb in dogodkov, za ka­
tere bi sicer težko mogel najti 
logične medsebojne povezave. 
Res pa je tudi, da je Qassieri- 
jeva izbira šla na račun zani­
mivosti knjige, zakaj roman, pa 
naj bo v klasični ali eksperi­
mentalni obliki, nujno terja pri­
povedno jedro, brez katerega je 
skoraj nemogoče pritegniti po­
zornost povprečnega bravca, to

je bravca, ki iz navade ali iz 
duhovne lenobe dojema smisel 
nekega simbola samo preko ži­
vih podob in dramatičnega spo­
pada nasprotujočih si sil. Za pri­
mernejšo uresničitev svoje za­
misli bi Cassieri po našem raj­
ši moral izbrati obliko tako ime­
novanega dokumentarnega roma- 
mana. Ta oblika bi mu seve­
da ne dovolila velikega domiš- 
lijskega razmaha in bi tudi od 
ironije in satire terjala točnei- 
še obrise. Bi pa vsekakor bolje 
in neposredneje učinkovala na 
bravca, kateremu bi že vnaprej 
določila način sodelovanja. Ne 
moremo sicer trditi, da je «Cal­
cinaccio» popolnoma brez pri­
povednih prvin. Tu in tam iz­
sledimo — kot smo že v začetku 
omenili — lene in zanimive kon­
ce pripovednih niti. Zal pa se 
te niti nikoli ne nadaPujejo ’n 
prepletajo v mrežo fabule, tn 
po drugi strani so same na s°- 
bi prešibke, da bi nosile *->to 
kakega dramatičnega konflikta.

Zaradi t<» osnovne Doaiaii’-111. 
vosti trpijo po našem tudi zna­
čaji, ki so zelo d 11 ko vóto e-i- 
sani in psibn'oslro dovoli do­
gnani, a se žal ne morejo raz­
viti. ker jim je avtor za to od­
meril premalo prostora in p-e- 
malo deionia. Občudovati na 
moramo Oi—•eriiev izrodno v-- 
liki onazovalni dar in ostrino, 
s katero nam v nekai s'-on h 
stavkih naslika b-stve-o diro-r. 
no značilnost svojih Uvnv Za­
to domnevamo, da je «Caloioao. 
cio» nekaka splošna preizkuš­
nja, na kateri je pisatelj hote) 
ugotoviti, ali ima vse pogo;e, 
da se loti zahtevnejš-ga in tu­
di v strogo literarnem pogledu 
popolnejšega besedila, tn uver- 
jeni smo, da bo Cassieri že s 
svoio naslednjo knjigo potrdil 
našo domnevo

JOSIP TAVČAR

BAIO V/CA

Zaradi slabega vremena so na­
ši kmetje zelo zaostali z delom 
na polju Ob tem času je bil krom. 
pir že osipan, precej senožeti po­
košenih in dosti sena že na seni­
kih. Letos pa je trava še zelena 
in še raste, tako da se bo košnja 
začela mnogo pozneje kot druga 
leta. A vseeno se ta teden sliši­
jo kosilnice, ki ropotajo po vasi. 
Pred leti so bile skupine koscev, 
ki so iskale delo pri kmetih, danes 
pa, ker tehnika napreduje, ima­
mo v naši vasi mnogo kosilnic 
in drugih strojev za obdelavo 
zemlje. To je zelo koristno, ker 
kmetje lahko opravljajo svoje de­
lo hitreje in brez tolikega truda, 
kot pred leti.

Upajmo, da se bo vreme ustali, 
lo in da bodo prišli vroči dnevi, 
ko si bodo kmetje posušili in 
spravili seno na senike, da se n* 
bo prašilo kakor prejšnja leta, 
ko je moralo mnogo kmetov zme­
tati seno spet na sonce in ga še 
enkrat posušiti, ker bi drugače 
vse splesnelo.

AGRARIASPOROČAMO, da je
TRST, ULICA UDINE št. 23 - TEL 36-258

S 40-letnim delovanjem prevzela trgovino t kmetijskimi potrebščinami ex DE VECCHI 
Dolgoletna praksa je jamstvo za najboljše kmetijske predmete in semena

Pri nas dobite: koncentrirana krmila za živino po zelo nizkih cenah, treditva proti rast­
linskim zajedavcem in boleznim, razne vrste semen, sadik, kmetijske stroje ter umetna gnojila
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Vreme včeraj: najvišja temperam, 
ra 16.6, najnitja 12.3, ob 19. uri 
16.2; zračni tlak 1017.7 pada, veter 
vzhodnik 9 km. vlage 4S odst., ne­
bo 9 desetin pooblačeno, morje ra­
hlo razgibano, temperatura morja 
16 4 stopinje.

Tržaški dnevnik
SESTANEK OŽJEGA ODBORA KOMISIJE ZA USTAVNE ZADEVE

Odobrili so pet členov osnutka 
o ustanovitvi avtonomne dežele
Odbor se sestane še jutri, v torek pa bo razpravljala o osnutku komisija 
Po odhodu predstavnikov Slovenske kultura o-gospodarske zveze je odpoto­
val v Rim tudi zastopnik SDZ in KS, sledili pa bodo predstavniki KPI

Danes, NEDRIJ A, 1«. Junija
BinkoSti

Sonce vzide uo 4.15 in zaton« o 
19.53. Dolžina dneva 15.38. Duna 
vzide ob 11.57 in zatone ob 0««
jutri, PONEDELJEK, JI. Junija

Srečko __

Iz Rima poročajo, da se je pod 
predsedstvom poslanca Lucifredija 
sestal v poslanski zbornici ožji 
odbor, ki ga je imenovala komi- 
cija za ustavne zadeve za sestavo 
enotnega besedila osnutka za u- 
stanovitev avtonomne dežele Fur- 
lanija-Juhjska krajina. Navzoč je 
bil tudi minister Medici.

Med sestankom so odobrili L, 
4., 5., 6. in 7. člen, ki se tičejo 
ustanovitve in zakonodajnih kom­
petenc dežele. Ožji odbor se bo 
ponovno sestal v ponedeljek. V 
torek pa se sestane komisija, ki 
bo razpravljala o novem besedilu 
osnutka, in sicer na poročevalski 
stopnji.

Liberalci in misovci so tudi v 
ožjem odboru izjavili da načelno 
nasprotujejo ustanovitvi dežele.

Pokrajinska tajništva Krščan­
ske demokracije iz Trsta, Gorice 
in Vidma so izdala v zvezi z 
včerajšnjo sejo ožjega odbora 
skupno izjavo, v kateri pravijo, 
da so zadovoljna z rezultati te 
seje.

2e včeraj smo poročali, da sla 
odpotovala v Rim predstavnika 
Slovenske kulturno - gospodarske 
zveze dr. J. Dekleva in dr. A. 
Kukanja. V Rimu sta obrazložila 
in utemeljila parlamentarcem vse­
bino pisma predstavnikov vseh po­
litičnih skupin, ki zastopajo slo­
vensko skupnost v Italiji in ki so 
ga poslali predsednikoma senata 
in poslanske zbornice ter v ved­
nost predsedniku vlade in članom 
poslanske komisije za ustavne za­
deve.

Zvedeli smo, da je danes odpo­
toval v Rim dr. Branko Agnelet- 
to, ki bo v imenu Slovenske de 
mokratske zveze in Katoliške 
skupnosti obiskal poslance in za­
stopnike strank, ki se ukvarjajo s 
sestavo zakona za ustanovitev av­
tonomne dežele.

Kot smo že poročali, je tudi tr­
žaška federacija KPI sklenila, da 
pošlje v Rim delegacijo sloven­
skih članov KPI, ki bodo obraz­
ložili omenjeno pismo in zahte­
vali, da se vnesejo v deželni sta­
tut določbe za zaščito narodnost­
nih pravic slovenske skupnosti v 
Italiji. Sinoči smo zvedeli, da bo 
ta delegacija odpotovala v Rim 
ta teden.

Uvoz živine in mesa
Ministrstvo za zunanjo trgovino 

sporoča, da je sklenilo, da bo ta­
koj zvišalo mesečni kontingent 
uvoza govedi za zakol ter svežega 
in zmrzlega govejega mesa za 50 
odstotkov iz Jugoslavije, Madžar­
ske, Bolgarije, Romunije in Polj- 
•ke.

Obisk 400 Avstrijcev 
v Kopru in Ankaranu

V Koper in Ankaran je prispe­
la včeraj na tridnevni obisk sku­
pina okrog 400 članov avtomoto- 
kolesarske zveže Avstrije. Skupi­
na, v kateri je tudi predsednik 
štajerske deželne vlade Fritz 
Matzner, bo med drugim obiska­
la v Kopru tovarno Tomos.

ki so pred kratkim, na osnovi ob­
stoječih predpisov, uspešno opra­
vili pismene izpite. Nato je odbor 
sklenil razpisati za leto 1962 šest: 
natečaj «zvestobe delu», s kate­
rim hoče trgovinska zbornica dati 
poseben poudarek in priznanje ter 
nagraditi delavce na vseh področ­
jih za njihov prispevek pri teh­
ničnem in socialnem napredku. 
Podrobnosti o udeležbi na nateča­
ju delavcev in podjetij bodo pra­
vočasno objavili.

Clan izvršnega sveta Valmarin 
je poročal o možnosti, da bi se 
lahko v Trstu uresničila želja o 
gradnji doma, ki naj bi zagotovil 
vajencem tržaških podjetij stano­
vanje in hrano po nizkih cenah. 
Pobuda, ki ima namen omogočiti

čim večji dotok mladih delavcev 
v naše mesto, je bila že predlo­
žena krajevnim oblastem, 'ki so 
jo sprejele z vidnim zadovolj­
stvom. Tudi izvršni odbor je pri­
stopil k tej pobudi združenja o- 
brtr.ikov in jo je ocenil 'za zelo 
pozitivno in koristno za tržaško 
gospodarstvo.

Na predlog prof. Fiorita je iz­
vršni odbor sprejel resolucijo v 
zvezi s težavami mestnega pro­
meta in predvsem v zvezi s teža­
vami, ki ovirajo gospodarsko de­
javnost, zlasti v središču mesta 
zaradi pomanjkanja ustreznih par­
kirnih mest. Resolucija predlaga, 
naj se na raznih mestih dovoli 
parkiranje avtomobilov za dolo­
čen čas.

IZ SODNIH DVORAN

Prizivno porotno sodišče 
znižalo Kazen roparjema

Zbežala sta iz Jugoslavije in oropala goriškega zlatarja 
Mesec dni zapora za krajo kolesa - Obsojen vozač tovornika

Pred kazenskim sodiščem (pred­
sednik Boschini, tožilec Pascoli, 
zapisnikar Strippoli, obramba Gi- 
rometta) se je zagovarjal včeraj 
46-ietni Marcello Sternad iz Bar- 
kovelj-Boveda, 29, ki je bil obto­
žen, da je 28. ali 29. junija lani 
ukradel kolo 26-letnemu mesarju 
Giuseppu Cherinu iz Furlanske 
ceste 239. Slednji je pustil kolo na 
cesti pred svojim domom.

Cherin je prijavil tatvino komi­
sariatu javne varnosti v Barkov- 
ljah na večer 30. junija. 17. julija 
je Cherin spet prišel na komisa­
riat ter je povedal agentom, da 
je prejšnjega dne spet prišel do 
kolesa. V bližini zadnje tramvaj­
ske postaje v Barkovljah je nam­
reč srečal nekega mladeniča, ki 
se je peljal z njegovim kolesom. 
Ustavil ga je ter zahteval naj mu 
ga izroči, ker je šlo za ukradeno 
blago. Mladenič, ki se piše Gior­
gio Trevisan, je kolo izročil za­
konitemu lastniku. Na zaslišanju

je izjavil, da je omenjenega dne 
vzel kolo, ker je mislil, da je last 
nekega njegovega strica. Vsaj ta­
ko so trdili neki njegovi prijatelji. 
Policisti so seveda zaslišali tudi 
strica. Slo je prav za Marcella 
Sternada, katerega so prijavili so­
dišču zaradi kraje.

Na včerajšnji razpravi se je 
Sternad zagovarjal, češ da je mi­
slil, da je kolo zapuščeno. Sodni­
ki pa mu niso verjeli ter so ga 
obsodili na 30 dni zapora ter na 
6.000 lir globe.

Pred prizivnim porotnim sodi­
ščem (predsednik dr. Palermo to­
žilec Santonastaso, zapisnikar Va- 
scon, obramba Sfiligoj) sta se za­
govarjala včeraj 22-letna Mirko 
Fakin, po poklicu mizar iz Mo­
ravske gore pri Ljubljani in čev­
ljar Franc Klemenc s Studenca 
pri Ljubljani.

Oba mladeniča so obtožili več 
zločinov in prekrškov, ki sta jih 
grešila v juliju lani v Gorici. Ob-
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ZflSEDAWlE EVROPSKEM ZDRUŽENJA ŠOLNIKOV

Razprava o vskladitvi šolstva 
v deželah evropske skupnosti

Razdelitev nagrad za najboljše naloge osmim dijakom, 
med katerimi so štirje Slovenci

Slovenski nagrajeni dijaki- Od lev« proti desni živa Gruden, Anica 
Kralj, Maks Kravos in Zorka Orel

Se’a trgovinske zbornice

Pobuda za gradnjo 
doma vajencev

Na zadnji seji izvršnega odbora 
tržaške trgovinske zbornice, ki j: 
je predsedoval predsednik dr. Ro­
mano Caidassi, so obravnavali vr­
sto zanimivih vprašanj. Tako so 
na seji sklenili, da bo trgovinska 
zbornica sodelovala na prihod­
njem tržaškem velesejmu v okvi­
ru krajevnih gospodarskih usta­
nov, ki bodo uredile poseben 
stand. Nato je izvršni odbor skle­
nil, vpisati v pokrajinski seznam 
posredovavcev nekaj kandidatov,

Na tržaški univerzi se je včeraj 
dopoldne pričelo mednarodno za­
sedanje evropskega združenja šol­
nikov, ki se ga udeležuje 50 dele­
gatov iz raznih držav evropske 
skupnosti ter nekaj delegatov iz 
Svice, Avstrije in Irske. Na zase­
danju je tudi dvajset italijanskih 
delegatov.

Ob zaključku otvoritvene cere­
monije, kt je bila v slavnostni 
dvorani, so nagradili 8 dijakov in 
dijakinj iz tržaških šol, ki so na­
pisali najboljše naloge o devetem 
evropskem dnevu šole. Med na­
grajenci je polovica Slovencev, ki 
obiskujejo slovenske šole, in sicer 
Marko Kravos iz tretjega razreda 
klasične gimnazije, Zorka Orel iz 
petega razreda trgovske akademi­
je, Živa Gruden iz tretje&a raz­
reda nižje gimnazije in Anica 
Kralj iz tretjega razreda indu­
strijske strokovne šole na Opči­
nah. Nagrajenci italijanskih šol pa 
so Claudio Giorgioi iz klasičnega 
liceja, Renato Valentinuzzi iz tr­
govskega tehničnega zavoda, Ser­
gio Romanelli iz nižje srednje šo­
le in Silvana Bergamini iz nižje 
strokovne šole.

Slavnostni otvoritvi zasedanja 
so prisostvovali dr. Capon, podžu­
pan prof. Cumbat, pokrajinski od­
bornik odv. Sferco in drugi pred­
stavniki oblasti ter raznih usta-
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NA POBUDO TAJNIŠTVA EVROPSKEGA GIBANJA

Zasedanje o gospodarstvu 
Julijske krajine in Furlanije

Predavanja in razpravljanja bodo na univerzi
Včeraj se je v Vidmu začelo 

prvo študijsko zasedanje o gospo­
darstvu Julijske krajine in Fur­
lanije, kj. se bo nadaljevalo da­
nes na tržaški univerzi. Pobudo 
za to zasedanje je dalo deželno 
tajništvo evropskega gibanja.

Danes ob 10. uri se bo zaseda­
nje nadaljevalo v glavni dvorani 
naše univerze in ga bo otvoril 
rektor prof. Agostino Origone. Se­
nator Caron bo imel glavno po­
ročilo o povezavi tržaškega go­
spodarstva z Evropsko gospodar­
sko skupnostjo. Za njim bodo še 
govorili dr. Orio, Giarini in Ar­
mando Zimolo. Nato bo podal po­
ročilo s temo «Gospodarska vpra­
šanja obrobne dežele v okviru 
dopolnilnih gospodarskih dežel» 
prof. Giorgio Baso, ki poučuje po­
litično ekonomijo na tržaški uni­
verzi. Prof. Giacomo Furlani pa 
bo govoril o perspektivah trlaške 
industrije v okviru Evropske go­
spodarske skupnosti.

Po obisku v devinskem gradu, 
kjer bodo zborovavci gostje prin­
ca Torre e Tasso, se bodo kongre- 
sisti ponovno sestali ob 17. uri v 
dvorani «Venezian» naše univer­
ze, kjer bo govoril dr. Mario Das- 
sevich o vprašanju delovne sii»; 
v Trstu.

Vrsto predavanj bo zaključil 
prof. Giorgio Valussi o temi «Trst 
in združenje čezmorskih držav» 
Po končanih predavanjih se bo 
začela diskusija, v katero bodo 
posegle znane osebnosti. Na tem

kongresu bodo imeli tržaški go 
spodarstveniki priložnost, da raz­
pravljajo o tržaških gospodarskih 
vprašanjih in o bodočih perspek­
tivah.

Nesreča na delu
Na delu se je včeraj dopoldne 

ponesrečil 01-letm Francesco Pre- 
donzani iz Ul. Università 12, ki 
so ga sprejeli na I. kirurški od­
delek in se bo moral zdraviti dva 
tedna. Delal je v livarni pod 
Skednjem, kjer rušijo stare peči, 
pa mu je padel na glavo zidak.

V lesnem pristanišču se je po 
nesrečil na delu 51-letni Corrado 
Bertocchi iz Ul. Rossi 46. Stal je 
na tovorniku in skladal deske, 
nenadoma pa je zgubil ravnotež­
je in padel s tovornika ter si zlo­
mil zapestje leve roke in se uda­
ril v dimlje. Z rešilnim avtom so 
ga odpeljali v bolnišnico, kjer so 
ga sprejeli na ortopedski oddelek 
Zdraviti se bo moral od 20 do 4( 
dni.

Prav tako se je ponesrečil n« 
delu v lesnem pristanišču včeraj 
popoldne 47-letni Angela Bassane- 
se s Kjadina 1395. Stal je na le- 
sentm podu jn pomagal natovar- 
jati deske na tovornik, toda de­
ska, na kateri je stal, se je ne­
nadoma zlomila. Padel je iz viši­
ne 1,2 m ter se pobil in ranil po 
desni roki, ki si jo je verjetno 
tudi nalomil. Čeprav ga ie holelo, 
je sam odšel v bolnišnico,

NA TRŽAŠKEM VELESEJMU

Priprave za tretjo razstavo 
tržaškega obrtnega pohištva

Razstave se bo udeležilo 35 obrtnikov
Na pobudo ttžaškega združenja 

obrtnikov se bodo tudi letos obrt­
niki predstavili potrošnikom in 
gospodarskim operaterjem z izbra­
no razstavo pohištva in s kvali­
tetno razstavo najrazličnejših 
obrtniških del tržaških obrtnikov 
in obrtnikov iz drugih italijan­
skih pokrajin na prihodnjem tr­
žaškem velesejmu. Združenje se 
trudi, da bi na najbolj viden na­
čin uveljavilo obrtništvo in ima 
pri tem svojem delu veliko opo­
ro pri ustanovi tržaškega vele­
sejma, trgovinski zbornici, raznih 
gospodarskih ustanovah . mesta, 
kot tudi pri številnih trgovinskih 
zbornicah v drugih pokrajinah.

V paviljonu «C» tržaškega vele­
sejma bodo letos uredili «Tretjo 
razstavo tržaškega obrtniškega 
pohištva», ki bo urejena na bolj 
ustrezen način, tako da bodo pri­
kazali javnosti najbolj izbrane 
proizvode. 35 obrtnikov bo raz­
stavljalo spalne sobe, dnevne so­
be, sprejemnice in drugo pohi­
štvo. Združenje obrtnikov, ki za­
stopa svoje člane na tržaškem 
mednarodnem velesejmu že od za­
četka, hoče s svojo tretjo razsta­
vo pohištva pokazati gospodar­
skim operaterjem v okviru pete 
razstave pohištva in opreme so­
dobne hiše veljavnost tržaškega 
obrtništva, ki se vedno bolj teh­
nično izpopolnjuje.

V paviljonu «D» bo urejena ta­
ko imenovana umetniška obrtni­
ška razstava, na kateri bodo pri­
kazani javnosti izdelki iz kerami­
ke in kože, kristalni izdelki in 
čipke, razni dragulji in drugi iz­
delki. V tem paviljonu bo raz­
stavljalo okrog 50 tržaških in dru­
gih razstavljavcev.

Obrtništvo bo zastopano tudi na 
velikem natečaju, ki je namenjen 
sestavljenemu in razstavljenemu 
pohištvu. Natečaj bo vodil posla­
nec Dosi in bodo na njem raz­
pravljali o vprašanju stalnih raz­
stav, o zadružni organizaciji za 
izvoz italijanskega pohištva ter 
za čim večjo propagando za pro­
dajo pohištva na vsedržavnem tr­
žišču. Natečaja, ki ga prireja u- 
stanova tržaškega velesejma, se 
bodo udeležili nekateri arhitekti 
in obrtniki iz Trsta, ki se hočejo 
uveljaviti v okviru velike vsedr­

žavne industrije. Vredno je tudi 
omeniti, da je v tržaškem obrt­
niškem združenju vpisanih 350 
obrtnikov, ki se ukvarjajo z les­
nimi izdelki in ki zaposlujejo 
okrog tisoč ljudi.

Pridržana prognoza 
zaradi padca v stanovanju

Na ortopedski oddelek so s pri­
držano prognozo sprejeli 68-letno 
Antonijo Zerbin por. Bellemo iz 
Ul. Madonna del mare 3, ki je 
nerodno padla v svojem stanova­
nju in si pri tem zlomila levo 
npgo.

Prav tako je nerodno padla, 
ker se ji je spodrsnilo na podu, 
89-letna Sofia Kock vd. Bachrach 
iz Ul. Beccaria 1. Sprejeli so jo 
na ortopedski oddelek s pridržano 
prognozo.

Zanetil je požar 
v lastnem stanovanju

Včeraj dopoldne je iz neznanih 
vzrokov 70-letni Antonio Teliini 
iz Ulice Brandesia 36 polil 4 1 
petroleja po stanovanju in pri­
žgal. Takoj je bilo vse stanova­
nje v plamenih, sosedje pa so 
poklicali gasivce, ki so imeli do­
bro uro dela, da so pogasili po­
žar. Skoda znaša približno sto ti-, 
soč lir.

Padričc in Gropada 
danes v Radiu Trst A

Zaključna oddaja letošnjega ni 
za «Tržaških obiskov», ki je na 
sporedu radijske postaje Trst A 
danes ob 18.30, je posvečena Pa- 
dričam in Gropadi. Poleg kratke 
zgodovine obeh vasi obsega zani­
mive intervjuje in pesmi v izved­
bi pevskega zbora «Slovan» iz 
Padrič, ki ga vodi Svetko Grgič.

Na oddajo, ki jo je pripravil 
Modest Sancin, reportaže pa Mit­
ja Volčič, opozarjamo vse, ki se 
zanimajo za pričevanja iz prete­
klosti naših krajev in iz življenja 
naših ljudi.

Prireditve in objave

tožnica ju je dolžila, da sta 11. 
julija 1961 hotela odnesti iz urar- 
ne Cella v Gorici, na Korzu Ver­
di 49, razne ure in druge drago­
cene predmete v vrednosti 4 mi­
lijonov lir, da sta urarju Celli 
onemogočila osebno obrambo, da 
sta mu hote prizadejala razne te­
lesne poškodbe ter da sta vdrla 
v gostilno Puppolin v Ul. Morelli 
in odnesla iz nje raznega blaga 
v vrednosti 67.000 lir ter 27.000 lir 
v gotovini.. Fakin sam pa je bii 
obtožen, da je nekega dne po 27. 
juniju odnesel dve navadni bla­
zini za stole z vrta Marije Lo- 
višček v Ul. Caterina Percotto 3 
in 2 odeji, o katerih pa se ne ve, 
čigavi sta, ker lastnik ni prijavil 
tatvine.

Fakin in Klemenc sta dva mla­
deniča, ki sta zbežala iz Jugosla­
vije, ker sta mislila, da se v tuji­
ni cedita med in mleka. Iz Ljub­
ljane sta prišla v Novo Gorico 
ter nato ilegalno prestopila držav­
no mejo. Baje sta nameravala v 
Cremono in od tam dalje v Ame­
riko. V Gorici pa se nista prija­
vila policijskim oblastem, temveč 
sta si uredila zasilno bivališče v 
bližini goriškega gradu. Zunanji 
blišč in lesket trgovin in zlatarn 
ju je premamil in kaj kmalu sta 
začela kovati načrte, kako bi pri­
šla po najlažji poti do denarja. 
Šla sta tudi v Cellovo zlatarno, 
kjer sta pobarala lastnika, če bi 
hotel odkupiti nekaj dragocenih 
predmetov. Ko sta si dobro ogle­
dala trgovino, sta sklenila, da bo­
sta poskušala izvesti rop prav v 
njej. V prvih popoldanskih urah 
11. julija sta se približala zlatar­
ni. V trgovino, ki je imela rolo 
napol priprt, je prvi vstopil Kle­
menc ter vprašal gospodarja, če 
bi hotel odkupiti nekaj zlatnine. 
Takoj za njim pa vstopil tudi Fa­
kin, ki je potisnil rolo navzdol. 
Cella sé je prestrašil ter ju je 
pozval naj zapustita trgovino. 
Mlada nepridiprava pa sta mu od 

ki sta jo 
ar pa je bil 

Cella urnejši kot napadalca. Iztr­
gal je gorjačo iz rok Klemencu 
ter ga udaril po glavi. Posegel 
pa je vmes Fakin, ki je napadel 
trgovca. Cella pa se ni vdal. Za­
čel je kričati na vse grlo in kli­
cati na pomoč. Toda ko ga je Kle­
menc držal na tleh, je Fakin sto­
pil k izložbenemu oknu ter začel 
polniti najlonsko vrečico, ki jo je 
prinesel s seboj. Roparja pa ni­
sta imela sreče. Neka ženska je 
slišala urarjeve klice na pomoč 
ter je takoj obvestila policijske 
agente, ki so bili v bližini. Tile 
so takoj prihiteli in aretirali oba 
mladeniča, še preden sta utegnila 
zapustiti trgovino.

12. decembra lani je Klemencu 
in Fakinu sodilo porotno sodi­
šče, ki je oba spoznalo za kriva. 
Obsodilo je Fakina na 7 let zapo­
ra, a Klemenca na 6 let in 10 
mesecev zapora.

Prizivno sodišče je deloma spre­
menilo prejšnjo razsodbo. Opro­
stilo ju je obtežilne okoliščine v 
zvezi z zlatarjevo samoobrambo 
ter je znižalo kazen Fakinu na 5 
let in 8 mesecev zapora ter 75.000 
lir globe, a Klemencu na 5 let in 
6 mesecev zapora ter 74.000 lir 
globe.

Pred sodnikom Brencljem se je 
zagovarjal včeraj 61-letni Raffae­
le Longliola iz Latisane, ki je bil 
obtožen, da je okoli 12. ure 16 
junija lani nenamerno poškodoval 
40-letnega Vincenza Peresa. Ob­
tožnica je trdila, da ie Lorigliola, 
ki je vozi! tovornik, nodrl na 
tla Peresa, ki se je peljal z mo­
torjem.

Sodnik ga je spoznal za krivega 
ter ga obsodil na 30.000 lir globe. 
Poleg tega bosta mora'a plačati 
Lorigliola in lastnik tovornika 30 
tisoč lir zastopniku zasebne stran­
ke.

Slovensko gledališče v Trstu
priredi danes 10. junija ob 
16.30 v Prosvetnem domu na 
Opčinah

Otroško glasbeno komedijo 
ERIK FOS

PLEŠOČI OSLIČEK
Prodaja vstopnic eno uro 

pred pričetkom predstave pri 
blagajni dvorane.

V torek 12. t.m. ob 17. uri 
v kino dvorani v Skednju o- 
troška glasbena komedija

Erik Fos
PLEŠOČI OSLIČEK

Šolske prireditve
Zaključna šolska prireditev osnov, 

ne šole v Nabrežini bo danes 10. 
t.m. ob 17 uri v šolskih prostorih. 
Na sporedu so: petje, deklamacije,
prizorčki in igra «Sirota Jerica». — 
Vabljeni staTši in prijatelji mladine.
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Slovenska osnovna šola v Barkov­
ljah priredi šolsko prireditev danes 
10. Junija ob 17.30 v dvorani v 
župnišču. Starši, znanci in prijate­
lji vljudno vabljeni.

S! * *
Osnovna šola na Katinari bo ime­

la svojo zaključno šolsko prireditev 
17. t.m. ob 17. uri v šolskih prosto­
rih.

govorila z gorjačo, 
prinesla s seboj. Venda

nov. Za predsedniško mizo pa so 
sedeli senator Caron, rektor trža­
ške univerze prof. Origone, šolski 
skrbnik prof. Vigneri, prof. Alers, 
predsednik izvršnega odbora ev­
ropskega združenja šolnikov ter 
prof. De Bernardis, predsednik 
italijanskega odbora EZŠ.

Zasedanje je otvoril prof. Ori­
gone, ki je poudaril, da je trža­
ška univerza ponovno sedež važ­
nega mednarodnega zasedanja, ki 
je osnovnega pomena za evropsko 
integracijo. Pozdravil je kongre- 
siste in jim želel uspešno delo. 
Nato je kongres pozdravil prof. 
Cumbat v imenu župana, odv. 
Sferco pa v imenu pokrajinskega 
predsednika. Prof. Alers je izra­
zil svoje zadovoljstvo, da je kon­
gres v Trstu, nato pa je med dru­
gim dejal, da ima ta kongres v se­
danjih političnih razmerah tudi 
politično obeležje. Šolski skrbnik 
je pozdravil kongres v imenu mi­
nistra za javno vzgojo, nato pa je 
poudaril važnost tega kongresa 
na katerem bodo razpravljali c 
elementih za harmonizacijo šol­
stva v deželah evropske skupno­
sti, zlasti pa o možnosti medse­
bojnega priznanja spričeval osnov­
nih in srednjih šol.

Zaključni govor je imel senator 
Caron, ki je dejal, da je ta kon­
gres velike važnosti za utrditev 
novih evropskih struktur. Otvori­
tev kongresa je združil z nagra­
jevanjem dijakov in dejal, da je 
treba vzgajati mladino v evropei- 
stičnem duhu. Nato so nagrajen­
cem izročili v dar Jcnjige.

Zasedanje se je nadaljevalo v 
manjši avli, nato pa so se udele­
ženci razdelili v pet komisij, ki 
bodo ločeno obravnavale važna 
vprašanja.

Včeraj popoldne pa je bilo 
dvorani liceja Dante nagrajeva­
nje šol, razredov in učencev, ki so 
se odlikovali v natečaju društva 
za zaščito živali Nekaterim šolam 
so podarili male projektorje, dru­
gim šolam in ustanovam kolajne 
in diplome, učenci pa so dobili 
diplome in knjige. Rektor tržaške univerze prof. Origone pozdravlja kongres Evropskega združenja šolnikov

ROJSTVA, SMRTI IN POROKE
Dne 9. junija t.l. se Je v Trstu ro. 

dilo 7 otrok, umrlo Pa je 9 oseb.
UMRLI SO: 66.1etina Filomena Del- 

bello por. Bertossa, 57-letni Mario 
Grudina, 57-letna Maria Tončič por. 
Trebiz, 77-letna Maria Fonda vd. 
Cernlani, 66-letna Gemma Beltrame 
por. Devescovi, 66-letni Cesare Ca­
stellana, 74-ietna Francesca Raipotec 
por. Fortuna, 84-letna Gisella Ivan­
čičih vd. Tarabocohia, 73-letna Anto, 
nia Ourto por. Brunetti,

OKLICI: prodajavec Giovanni Gu­
štin in uradnica Silvana Cralli, me­
hanik Marcello Tome in prodajavka 
Rita D’Andrea, mizar Mario Varin in 
šivilja Silvana Crisman, uradnik Ar­
turo Calcagno in gospodinja Antonia 
Trevisan, mehanik Dario Modolo in 
šivilja Luciana Bossi, delavec Fran­
co Moscheni in uradnica Ondina Te. 
nenie, pomorščak Giuseppe Basile in 
šivilja Edda Faiiaga, uradnik Stello 
Alzetta In uradnica Marisa Zancola, 
uradnik Adria: o Giliarini in uradni, 
ca Maina Lauro Lupo, geometer Leo­
ne Lalla Torre in uradnica Liliana 
Fresare, pedo/:*Ir CP Crescenzo Nuz. 
zi in p.odajavka Zolla Hofi'mann, 
prodajavec Marino Rumez l.n proda­
javka Nidia Steiner, prodajavec Gior-

Včeraj-danes h-antk Giorgio Quaia ih gospodinja 
Bruna Grahonja, delavec Renato Can. 
dusio in delavka Bruna Lasca.

LOTERIJA
gio Monti im šivilja Noriš Franco, Vernier, uradnik Rino Liziero In u-
delavec Bruno Zacchigna in gospo, 
dinja Liliana Soler!, ladijski nata, 
kar Romano Mocolo In gospodinja 
Cecilia Gorela, šofer Aldo Radich in 
gospodinja Nevi» Seamperle, letalski 
oficir Fulvio Pacini io študentka Sil­
va Damini, šofer-mehanik Luciano 
Claudio in prodajavka Ausilia Deli­
se, uradnik Guglielmo Conte in pro­
dajavka Valnea Delise, uradnik Ce. 
sare Sterle in uradnica Maria Gra. 
zia Giorgini, kovač-mehanik Edoar­
do Gregorl in tiskarka Margherita 
Aielilo, mehanik Renato Celentano in 
barlstka Rita Bartoli, profesor glas­
be Sergio Sieeardi in študentka Lau­
ra Col-ugnati, uradnik Enrico Gladu, 
lieti In študentka Maria Grazia Gu. 
li, delavec Rinaldo Dì Bello in go­
spodinja Vittoria Bole, mehanik Car­
lo Filippi in uradnica Lisetta Vlgl- 
ni, delavec Glauco Babuder in go­
spodinja Rosalia Starez, inženir Ma. 
rio Granata in gospodinja Fabia Maf- 
fei, uradnik Mario Venier In uradni­
ca Rossana Risso, železničar Giaco 
m0 Valent in gospodinja Odorina

radinica Liliana Giudice, uradnik Ser­
gio Ganzimi in uradnica Diana Gher. 
sevich, slikar Antonio Castro in plel 
tilja Margherita Antuofermo, urad­
nik Guido Razzier in uradnica Caro­
lina Ralnoldi, uradnik Pietro Berta- 
relll in uradnica Elena Rossetti, u- 
radnik Riccardo Bressani in gospo­
dinja Maria Luisa Maffei, mehanik 
Gianfranco Degrassi in šivilja Maria 
Romano, izvedenec Fulvio Fragiaco. 
mo in gospodinja Ivana Ella, kara­
binjer Settimio Tontloi In gospodi­
nja Magda Calzarano, mehanik Bru­
no Canciani in šivilja Fulvia Sudi­
ni, delavec Germano Visin-tin in Si. 
vilja Liliana Scolari, delavec Mario 
Ruzzai m gospodinja Maria Buslet­
ta, slikar Carlo Mei i-n šivilja Rosa 
Boffito, strojni kapitan Giulio Ma­
rega in študentka Rita Lantierl, u- 
radnik Stefano italiano in gospodi­
nja Rosa Mai-ori, pomorščak Neri 
Driol-i in lekarnarka Maria Vecchiet, 
novinar Aldo Assetta in publicistka 
Serena Zaratin, študent Paolo Gran 
in tolmač Ica Laura Taraboochia, me-

BARI 30 7« 52 70 69
CAGLIARI 34 79 4 66 83
FLORENCA 58 74 68 60 12
GENOVA 52 29 79 65 48
MILAN 35 82 21 29 40
NEAPELJ 38 4 90 27 31
PALERMO 40 46 10 51 45
RIM 79 21 67 56 32
TURIN 16 2» 32 78 63
BENETKE 64 77 34 25 55

ENALOTTO
1XXX XXX2 1211

LEKARNE ODPRTE DANES
Ali’Alabarda, Istrska ul. 7; Barbo- 

Carniel, Trg Garibaldi 5; Croce Az­
zurra, Ul. Commerciale 26; de Lei- 
tenburg, Trg. S. Giovanni 5; Ai Ga­
leno, Ul. S. Cilino 36; Mizzan, Trg 
Venezia 2; Vlelmetti, Borzni trg 12

Razna obvestila
Tržaški filatelistični klub «L. Ko­

šir» bo imel svoj redni sestanek 
danes 10. t. m. o<j 10. do 12. ure. 
Vsi člani bodo lahko prejeli vse zad­
nje novitete.

V sredo 20. junija 1962 ob 20. url 
bo redni občni zbor Glasbene Mati. 
ce v Trstu v L’I. R. Manna 29-11.

Vabljeni vsi člani Glasbene Mati­
ce Odbor

Izlet SPDT na Artviže. V nedeljo 
17 t.m. gre SPDT na Artviže. Pri­
jave in obvestila v Ul. Geppa 9-II.

Izlet SPDT v Bohinj na «Kmečko 
ofcet». Dne 1. Julija priredi SPDT 
avtobusni izlet čez Podbrdo-Sorico v 
Bohinj. Planinci Pa lahko gredo tja 
iz Podbrda čez Črno prst ali pa v 
skupinah iz. Li-tostrojske koče na Mo- 
žica-Slapnik ali Ratitovec. Prijave v 
Ul. Gepp'a '9'

Darovi in prispevki
Ob obletnici drage matere daruje 

družina Pahor 1000 lir za Dijaško 
Matico.

V spomin pok. Ludmile Simič roj 
Žerjal daruje Amalija Zini 2000 lir 
za Dijaško Matico.

Ob 4. obletnici smrti našega nepo­
zabnega očeta daruje družina Braj- 
kovič 2000 lir za Dijaško Matico.

Ob 18. obletnici smrti svojega mo. 
ža daruje Ema Tom-ažič 5000 lir za 
Dijaško Matico.

Ob 45. obletnici smrti Tereze Kralj 
daruje hči Karla 1000 lir za Dijaško 
Matico.

Mednarodni cirkus «Orfel» na M®"* 
tebellu. Vsak dan do 10. t.m. “ 
predstavi: ob 16.15 in ob 21.15. >
ki predložijo pri cirkuški BlagaJ d 
Izrezek tega cglasa, bodo Imeli 
4. do 10. Junija 40 odst. P°Pusl 
na ceni vstopnice.

Nazionale 14.30 «Heraklej v osri^ 
Zemlje» (Ercole al centro della 
ra). Technicolor.

Fenice 14.30 «Gusarji Rdeče reke 
(I pirati del Fiume rosso). Ea 
maneolor. Kerwin Mathews.

Excelsior 14.30 «FBI proti doktor 
Mabusu» (FBI contro il dr. Ma 
se). Gert Froebe, Lex Barker.

Grattacielo 14.00 «Victium». Dirl{.
garde, Sylvia Syms. Prepovedal 
mladini. .

Arcobaleno 14.30 «Krinka in j?0* 
(La maschera e ri-nembo). rttvr 
vedano mladini izpod 14. leta. __

Supercinema 14.30 «Blue Hawaii»- 
Technicolor. Elwi-s Presley. uru« 
teden. ...

Alabarda 15.00 «2enska ponoči» 
donna di notte). Technicolor. r 
povedano mladini, _

Aurora 14.30 «Il mantenuto», rrev^ 
vedano mladini.

Cristallo 15.00 «Homicidal». GleW>
Corbebt. Prepovedano mladini. —

Garibaldi 15.00 «Ščit Flawortlrov» , 
(Lo scudo dei Flaworth). T®® 
color. Tony Curtis. N.w.

Capitol 14.30 «Paris blue» Pad* ^ 
man. Sidney Poitier.

Impero 14.30 «Vrni se, ljubezen» 
mire ritorna), |-0

Italia 14.30 «Tropske noči» *T 
di notte) Technicolor. Prepov 
no mladini.

Massimo 14.30 «Drzni jezdec» (‘‘ 
valiere audace). John Wayne.

Moderno 14.30 «Oudovi-ta trojka»^ 
magni lei tre). Technicolor, 
gnazzi, Walter Chiari, Raim 
Vi-anello. Zadnji dan.

Astori» 15.00 «General Della Rove­
re» (Il generale Della Rovere)- 
Vittorio De Sica, Sandra M'1'10 

Astra 15.00 «Moja gejša» (La 
geisha). re.

Vittorio Veneto 14.30 «Angeli * 
volverjem» (Angeli con la P _e 
la). Technicolor. Glen Ford. n

Ideal* 14.00 «Macistovo zmag°s'a''^ 
(Il Trionfo di Maciste). Tecn
l°r- ,| for-

Marconi 14.30 «Jetniki užitka» t* Ma, 
zat, del piacere). Technicolor.
"a Lane, Ralf Roberts.

Abbazia 14.00 «Toplo nebeško « , 
(L’occhio caldo dej 
color. Rock Hudson, Kirk *r',„1(e» 

Odeon 14.30 «Teror rdeče 
(Il terrore della maschera r 
Technicolor. Lex Barker, enei 
lonso.

KINO RQSANDRA-BOljWg
predvaja danes 10- *■ m’,'? 
17.30 cinemascope barvni l'1®’

VENERA IZ KERONEJE
(La venere di Cherone#) (

'Igrajo: Beiinda Lee, Massi®® 
Girotti, Jacques Serntab»’ 

Claudio Gora in drugi

Mali oglasi
Kolesa BIANCHI 
kolesa MELILLO

originai®*

Trst — UL A. Caccia 3-10 tei- 
Motorna kolesa MELILLO 
Trst — Ulic» A. Caccia 3-1*- -

GUME za avtomobile, m0*0®®?. 
sa in kolesa vseh vrst, MEI- 
Trst — Ulica A. Caccia 3-10-__

NADOMESTNI DEU za vsa tt»11**® 
ska in tuja motorna kolesa.__

KERŽE
TRST - Tel. 55-019 

Trg S. Giovanni št. 1

0 PORCELAN

• KRISTAL

• PRIBOR

• LESTENCI NAVADNI
in KLASIČNI

• HLADILNIKI

• ELEKTRIČNI GOSPODINJ.
SKI STROJI

• ŠTEDILNIKI

• VSE ZA DOM

NADOMESTNI DELI za VesP«. n,«. 
rilla. Lambrette, N.S.U., ,t0®' JnKP0 
rini dobite pri MELILLO AL®®#» 
Trst — UL A. Caccia 3-10 «L

VESPAGENZ1A, Trst, Ulica s- r,zro- 
ces"o 44, tel 28-940 takojšnja no­
čitev VESPA GRAND SP°rtl Koie. 
DEL 1962 Skupno z rezervni® ^ 
iom In VESPE 125 In 150 z °v Dfet 
storntm sedežem. Na obroke 
predplačila. Vel'ka izbira ^go­
ta MOTO rabljene z izredni®1 ^
Ji plačevanja. #
«PLASTIKA» - Trst. UL 0’AnnUvai® 
št. 4 (blizu Trga Garibaldi» 5p0lf. 
nudi: torb.ee raznovrstne ter dlini|<e 
ne. namizne prte (cerade). ce n»

žimnice

AVTOPREVOZ

Rihard Cunja
Trst, Strada del Friuli št. 289 

Tel. 35-379

Tovorni prevoz za tu in Ino­
zemstvo — Konkurenčne cene

ne. namizne prte
za posodo, brizine, »....... e
m^rje, vreče za perilo in ot5^VuiefO111 
vse iz plastike In gume P° 1 
cenah. Obiščite nasi
PRI VAŠIH NAKUPIH 
govloo «MAGLIABELLA» ®» 
Garibaldi 11 (Barriera), nekaj 
kov od avtobusne postaje. »o- 
boste našli veliko Izbiro 9iete°0it 111 
gavic m perila za dame, t»sV 
otroke po uajnižjib cenah v t|gnl 
Postreženi boste v vašem 1 agirP 
Proti izrezku tega oglasa t® 
najmanj 500 lir vrednosti. ^
PLASTIKA Za pokrivanje tal j» gg 
lir kv. m. preproge vseh vn- 
sobe in hodnike, pode Iz 8UItl j I® 
noieja, cevi iz plastike za vrt®se I® 
za Mšno uporabo, torbice. zave pia- 
vse ostale predmete iz n 1T'1'
stike do »ite prt ITALPLAST,
Trg Ospedale St. 6.
HIŠNO POMOČNICO od 8. 
ure iščem. Naslov na upravi 
Ul. S. Francesco 20.
HIŠNO POMOČNICO iščem za_ rjf 
dm tedensko od 9. do 15. ure .aji, 
Germani, Ulica Giacinti 4-VI-. n 
tel. 64-478.
ISCEM ŠOFERJA za težke 
(camion ribaltabile). Tete(on

list»’

pet

NOČNA SLUŽBA LEKARN
Dr. Codermatz, Ul. Tor S. Piero 2; 

Marchio, Ul Ginnastica 44; Depan 
gher. Ul. S. Giusto t; Alla Madonna 
del Mare, Largo Piave 2; Zanetti, 
Testa d'oro, Ul. Mazzini 43.

Z A HVALA
Globoko ganjeni po tolikih izrazih sočutja, ki smo Sa 

bili deležni v bolezni in ob smrti naše drage pokojne

ANE JELUŠIČ vdove PAULINA
se iskreno zahvaljujemo. Posebna zahvala sorodniko®' 
č. g. župniku, zdravnikom dr. Stepančiču, dr. Dela®u 
in dr. Šušteršiču in vsem, ki so na kateri koli način P0" 
častili njen spomin. Družine: Paulina, Gruden, Sardoč 

in Milanič.

Prečnik, 10. junija 1962
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IZ KOPRSKEGA OKRAJA

Lep uspeh revije 
«Pomlad v Postojni»

Razstava treh slikarjev in literarni večer v Kopru 
Delovni uspehi v Ilirski Bistrici in Piranu

j V Postojni so organizirali občin­
sko kulturno-prosvetno revijo mla­
dine pod naslovom «Pomlad v Po­
stojni». Njen namen, da bi izčrp­
no prikazali udejstvovanje mladi­
ne na tem področju v okviru ko- 
tnune, je povsem uspel. Videli 
smo toliko pestrosti, kakor na ma­
lokateri podobni prireditvi. Razen 
Otroških pevskih zborov iz Po­
stojne, Komna in Planine so se 
•vrsti 1 i pred številnim občinstvom 
5e mladi harmonikarji, mladi li­
terati in razni glasbeni in fol­
klorni ansambli. Revija je bila 
Po eni strani dokaz močnih strem­
ljenj mladine po kulturno umet­
niškem udejstvovanju ,po drugi 
strani pa je bila tudi dokaz po- 
nioči, ki jo nudijo mladim lju­
dem prosvetna društva, Svobode 
in klubi Socialistične zveze.

Ob mladinski reviji so v Po­
stojni odprli tudi zanimivo raz­
stavo o razvoju in delu Svobod 
>n prosvetnih društev koprskega 
Okraja in razstavo slikarjev in ki­
parjev amaterjev postojnske ob­
line. * * *

V življenju italijanske manjšine 
Smo zabeležili še en kulturni do­
godek. V koprskem muzeju so 
odprli zanimivo umetniško raz­
stavo treh slikarjev-amaterjev, 
Pripadnikov italijanske manjšine. 
Svoja dela razstavljajo Luigi 
Chersinich iz Pirana, Mario Co- 
ohietto iz Umaga in Claudio U- 
Jussi iz Buj. Trije mladi umetni­
ki so zastopniki moderne smeri in 
so njihova dela vzbudila precejš­
njo pozornost. Ob otvoritvi so or­
ganizirali tudi literarni večer, na 
katerem so recitirali pesmi raz­
stavljavca Maria Cochietta.

* * *
V gospodarstvu koprskega okra­

ja so zabeležil še en uspeh. Z za­
četkom junija je začela obrato- 
va‘i prenovljena tovarna lesovin-

skih plošč v Ilirski Bistrici. Pro­
izvodnja bo za okrog 70 odstot­
kov večja, kot je bila pred re­
konstrukcijo. Rekonstrukcijo so 
zaključili več tednov pred rokom, 
kar je zasluga požrtvovalnega ko­
lektiva. V prihodnjih letih bo to­
varna razširila še oddelke, v ka­
terih izdelujejo oplemeniteni le­
sonit in razne vrste ultrapasov.

4* * #
V piranski ladjedelnici so pred 

dnevi splavili še eno ladjo. Gre 
za 950-tonsko ladjo «Tiempedak», 
ki bo plula pod indonezijsko za- 
stvo. Zgraditev te ladje predstav­
lja še en uspeh kolektiva piran­
ske ladjedelnice, ki se v zadnjih 
letih loteva gradnje tudi zahtev­
nejših plovnih objektov. Slovesni 
splavitvi ladje sta prisostvovala 
tudi republiški sekretar za pro­
met Bojan Polak in predstavnik 
Indonezije Asmaun.

* * *
Kopru, Sežani in Postojni se o- 

beta pomemben kulturni dogodek. 
V prihodnjih dneh bo namreč go­
stoval znani zbor Doma JLA iz 
Beograda. Besedilo h glasbenim 
točkam bo recitiral prvak SNG iz 
Ljubljane Stane Sever. Beograj­
čani bodo nastopili 13. junija v 
Kopru, v naslednjih dneh pa še 
v Sežani in Postojni.

V Piranu so ustanovili klub za 
podvodni ribolov, ki bo delal v 
okviru ljudske tehnike. Člani klu­
ba se bodo ukvarjali z najrazlič­
nejšimi dejavnostmi, kakor s 
športnim potapljaštvom, s podvod­
nimi raziskavami, s podvodnim 
ribolovom, s proučevanjem mor­
ske flore in favne, s podvodnim 
fotografiranjem in filmanjem in 
podobno. Ko se bo klub utrdil in 
razpolagal s primerno opremo, bo 
lahko s svojimi uslugami mnogo 
pripomogel k razvoju turizma na 
tem področju.

KINO PROSEK-KONTOVEL
predvaja danes to. t. m. ob 16. uri film:

JOVAIUA IN DRUGE
(Jovanka e le altre)

Igrajo: Silvana Mangano, Van H eflin, Jeanne Moreau, Vera Mi- 
les, Pietro Germi 

Mladini pod 16- letom vstop prepovedan.

Poletni čevlji pri

TRST, Drevored XX. septembra 18
SO NAJBOLJ POSREČENE NOVOSTI TE SEZONE

Z največjo izbiro boste gotovi, da kupite po najboljših cenah

KINO «IRIS» PROSEK
predvaja danes 10. tun. z začetkom ob li. url barnj film:

PRESTOL ZA KRISTINO
(Tj boš kraljica)

(Uu trono per Cristina — Tu sarai regina) 

Igrajo: CRISTINE KAUFMAN, ANGEL ARADA

Pri MADAL0SS0 v Trstu, Ul Torrebian­
ca 26, vogal 
XXX Ottobre

dobite vsakovrstno POHIŠTVO otroške VOZIČKE 
žimnice — originalne PERMAFLEX — Cene ugodne

ittmna rsmrmik-
prva predstava danes 10. t. m. ob IS. uri technicolor film:

uuuuuuuuuuuuuuuuuuuu

ZASEDA
STOTIH
PUŠČIC
(L’agguato delle cento frecce)

wwmnrnnimnvmmmmHmi!

Lruga predstava od 17. ure dalje: film, ki so ga vrteli samo v Trstu!

«STAROST»
(Senilità)

Igrajo: CLAUDIA CADINALE, ANTHONY FRANCIOSA

V ponedeljek, 11. t.m. ob 18. uri ponovitev filma: 
«STAROST» — Senilità

RAZVOJ LJUDSKIH POSOJILNIC NA GORIŠKEM

Kmečko-delavska posojilnica v Sovodnjah 
je na prvem mestu s 75 milijoni vlog
V Doberdobu so vloge narasle v enem letu zn nnd 40 odst.
V celoti ima 8 ljudskih hrnnilnic zn skoro 269 milijonov lir vlog

Po podatkih, ki jih je objavila 
državna ustanova za kmečke in 
obrtniške hranilnice in posojilni­
ce, ki ima za Furlanijo in Jul. 
krajino svoj sedež v Vidmu, je 
bila ob koncu leta 1961 na prvem 
mestu kar se tiče hranilnih vlog 
kmečko-delavska posojilnica v so­
vodnjah.

Dne 31. decembra lani so imeli 
namreč v tej hranilnici za 66,6 
milijona lir vlog, ki so v pri­
meri s prejšnjim letom porasle 
za 18 odstotkov. Na drugem me­
stu je hranilnica v Ločniku z ne­
kaj manj kot 61 milijoni. Hranil­
nica in posojilnica v Doberdobu 
je z 28 milijoni in 296 tisoč lira­
mi na četrtem mestu. Pri tem naj 
omenimo, da so se pri tej hra­
nilnici povečale vloge v primer­
javi z letom 1960 kar za 40.7 
odst. Največji porast pa so zabe­
ležili v Starancanu in sicer 101 
odst. Seveda pa je tfeba pri tem 
upoštevati, da so imeli tam leta 
1. 60 komaj 4,3 milijona lir vlog.

V celoti je imeto vseh 
osem kmečko-delavskih posojil­
nic na Goriškem ob koncu pre­
teklega leta 268.9 milijona lir 
vlog ali za 29,7 odst. več kot ob 
koncu leta 1960.

Kar se sovodenjske hranilnice 
tiče naj omenimo, da se je višina 
njenih hranilnih vlog do 8. 6. t. T. 
še nadalje dvignila in dosegla 75 
milijonov lir. Število vlagateljev 
pa se je dvignilo leta 1960 za 34 
novih, lani za 31 in v prvih petih 
mesecih letos še za nadaljnjih 26 
novih vlagateljev.

Nedvomno je tako stanje odraz 
izboljšanega gospodarskega polo­
žaja, obenem pa dokazuje, da ima. 
jo domačini veliko zaupanje v 
domačo ustanovo, ki jim nudi 
boljše pogoje tako pri hranilnih 
vlogah, kakor tudi pri posojilih 
v primeru potrebe. Ko pa bo hra­
nilnica zgradila tudi svoj novi 
sedež, za katerega je Že vse pri­
pravljeno, se bo njen ugled še 
bolj dvignil.

Interpelacija KPI 
o nepravilnostih 
pri prodaji olja in masla

Občinska svetovavca dr. Nereo 
Battello in Fulvio Bergomas sta 
naslovila na goriškega župana in­
terpelacijo v zvezi z novo afero 
masla, ki je nemalo razburila go- 
riško javnost, saj gre za prodajo 
večje količine masla in olja pro­
ste cone na druga področja Ita­
lije in s tem za nepošteni zaslu­
žek treh večjih grosističnih pod­
jetij v Gorici, ki so v afero za­
pletena.

Svetovavca smatrata, da je pri­
java finančnih organov o nepra­
vilnem delovanju nekaj večjih 
goriških grosističnih podjetij s 
prehrambenimi artikli napravila 
neljubo uslugo goriški prosti co­
ni. Njeno dejavnost je nepoprav­
ljivo kompromitirala in prav v

teh mesecih, ko je njeno delova­
nje podvrženo strogi kontroli. 
Spravila je ustanovo v položaj, ki 
prav gotovo tudi ne bo mogel po­
zitivno vplivati na obnovitev pro­
ste cone, ki bo prenehala obsta­
jati leta 1966. Zaradi tega pred­
stavnika leve opozicije želita, da 
bi občinska uprava, ki ima tudi 
svoje predstavnike v upravnem 
svetu proste cone proučila polo­
žaj in to v cilju, da se po ugo­
tovljenih nepravilnostih v delova­
nju te ustanove kaznujejo more­
bitni krivci tudi s preklicem nji­
hovih dolžnosti in da se javnosti 
prikažejo nedovoljeni zaslužki, 
Končno naj se ustvari takšno 
upravno telo proste cone in takš­
ni kontrolni organi (danes jih

upravlja prefektov komisar), ki 
bodo resnično delovali v korist 
meščanov.

Slabost
jugoslovanskega državljana

Ob 8. uri zjutiaj so z rešilnim 
avtomobilom Zelenega križa pri­
peljali v civilno bolnišnico 76-let- 
nega Antona Blazico iz Šempetra 
pri Novi Gorici. Blažiča je že na­
vsezgodaj prišel s propustnico v 
Italijo. Ko je hodil po Ul. Vitto­
rio Veneto, je iz neznanih vzro­
kov padel. V bolnišnici so mu 
ugotovili udarec v lobanjo. Uda­
rec je bil tako hud, da se je

PSI proli fašističnemu 
izzivanju

Občinski syetovavci PSI v Go­
rici sp poslali goriškemu županu 
pismo, v katerem ga pozivajo, 
naj zavrne fašistično zahtevo po 
imenovanju nekaterih goriških 
ulic z imeni padlih fašistov sa- 
lojevske republike,

V pismu je rečeno med drugim, 
da hočejo fašisti s tem svojim 
predlogom izvesti nizkotno poli­
tično špekulacijo, s katero naj bi 
žalili vrednote odporniškega gi­
banja in demokracijo, ki jo je to 
gibanje priborilo. Fašističen pred­
log je žaljiv tudi za goriški ob­
činski svet', ki je glavni pred­
stavnik demokracije v našem me­
stu.

Cesta proti Vrtojbi 
zaprta

Občinska podjetja v Gorici spo­
ročajo, da bo od jutri 11. t, m. 
pa za približno teden dni zaprta 
za promet cesta, ki pelje od Tr­
žaške ceste proti mejnemu pre­
hodu za Vrtojbo. V tem času bo­
do na tej cesti polagali vodovod, 

delno onesvestil. V bolnišnici se | no cev za napeljavo vode v ob- 
bo zdravil 10 dni. I mejno stražnico.
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USPEH STAVKE DELAVCEV OPEKARN

ODMEV STAVKE KAMNARJEV NA GORIŠKEM

Sovodenjski kamnoseki prejemajo 
manjšo plačo kot kamnoseki drugod
Kakšne zahteve so postavljene za novo vsedržavno pogodbo 

te kategorije - Od jutri dalje zopet štiridnevna stavka

Delodajavci bodo plačali 
prve tri dni bolniškega dopusta

Bolezen pa mora trajati najmamj 15 dni - Spodbuden primer
za kovinarje in tekstilce

V četrtek in petek 7. in 8. ju- | njeno. V bolnišnico v Gorico so 
nija je bila pokrajinska stavka | jo pripeljali v četrtek, ker si je
uslužbencev opekarn. Predstavni­
ki zveze .industrialcev so zavrnili 
naslednje njihove zahteve;

Plačilo prvih treh dni odsot­
nosti na delovnem mestu zaradi 
nesreče ali bolezni; zvišanje pro­
izvodne nagrade; predčasna obno­
vitev pokrajinskega sporazuma o 
akordih za kurjače; brezplačna 
podelitev dveh delovnih oblek na 
ieto ter plačilo 10. ure za šo­
ferje.

Med dvodnevno stavko so vod­
stva opern Vriz-Venturini in Guer. 
ra podpisala za opekarne v Me­
deji, Ločniku, Krminu in Zagra- 
ju tri tovarniške sporazume, s 
katerimi se delodajavci, podpisni­
ki teh sporazumov, obvezujejo, 
da bodo plačali prve, tri dni bol­
niškega dopusta, če traja bolezen 
več kot 15 dni, da bodo zvišali 
proizvodno nagrado za 5 lir na 
uro in brezplačno podelili eno de­
lovno obleko na leto.

Podpisani sporazum Je izredno 
velikega pomena, ker so lastniki 
opekarn goriške pokrajine prvi, 
ki so podpisali sporazum s sindi­
kati o plačilu treh dni, ko dela­
vec zaradi bolezni ali nesreče ni 
prisbten na delovnem mestu.

Zahtevo, da si to breme pre­
vzamejo delodajavci, so v svojih 
sindikalnih akcijah poudarili tu­
di kovinarji in tekstivči vseh ve­
likih obratov v naši pokrajini.

Stekarjevi mami 
želimo hitro okrevanje

Zdravstveno stanje 95-letne Fe- 
ličite Pintar, poročene Stekar z 
Valerišča, je še vedno nespreme-

pri padcu zlomila stegnenico.
Ponesrečenka je soproga Anto­

na Stekarja, posestnika z Vale­
rišča. Nesreča je hotela, da se je 
še neozdravljeni rani na roki, ki 
si jo je zlomila, pridružila še 
druga poškodba Ker pa je Ste- 
karjeva mati krepkega zdravja, 
ki se je prekalilo v trdem vsako­
dnevnem delu, bo s svojo trdno 
voljo kmalu ozdravela, kar ji že­
limo iz vsega srca, kot je ozdra­
vel njen soprog, ki si je pred ne­
kaj leti prav tako zlomil stegne­
nico.

Prometna nesreča
V Ul. Leoni se je nekaj pred 

8. uro zjutraj zgodila prometna

nesreča. Trčila sta motociklist 25- 
letni Gianfranco Tiberio iz Go­
rice, Ul. LungTsonzo štev. 101, in 
kolesarka 24-letna Rachele Sciorti- 
no iz Ul. Brigata Pavia 107 v 
Gorici. Nesreča se je zgodila na 
križišču Ul. Leoni z Ul, Paolo 
Diacono. Motociklist se je peljal 
iz meBtnega središča po Ul. Leo­
ni, proti križišču z Ul. Paolo Dia­
cono. Kolesarka pa je prihajala 
iz nasprotne strani-, kjer sta trčila.

Pri padcu sta se poškodovala 
oba voznika. Kolesarka se je uda­
rila v glavo, dobila je šok in se 
ranila po nogah. Motociklist pa se 
je udaril ter ranil po rokah in 
nogah. Oba so z rešilnim avto­
mobilom Zelenega križa odpgljali 
v civjlno bolnišnico, kjer se bo 
mladenka zdravila pet dni

Tridnevna stavka kamnoseških 
delavcev, ki so jo pretekli teden 
izvedli delavci te kategorije po 
vsej državi, je zajela tudi našo 
pokrajino, saj imamo v Sovod­
njah kamnoseško podjetje Cotič, 
ki ima tudi svoj kamnolom pri 
Devetakih, Bilo je tokrat prvič, 
da so stavkali tudi delavci tega 
podjetja in je bila njihova stav­
ka stoodstotna.

Kot smo že omenili, so se stav­
kajoči delavci zbrali pretekli to­
rek na sindikalnem sestanku v 
Sovodnjah, kjer so se s sindikal­
nimi predstavniki pomenili o svo­
jih problemih in pravicah.

Pri tej priliki so ugotovili, da 
bi morali po dosedanji vsedržav­
ni pogodbi prejemati specializira­
ni delavci te stroke po 240.30 lire 
plače na uro (skupaj z dragtnj- 
sko doklado), kvalificirani po 
215.72, specializirani težaki po 
204.27 in navadni težaki po 181.61 
lire na uro.

Ker je dosedanja delovna po­
godba potekla, zahtevajo kamnar­
ji njeno obnovo z naslednjimi iz­
boljšavami (v državnem merilu); 
delovni tednik naj se skrči od 
dosedanjih 48 na 44 ur tedensko, 
plača naj se poviša za 20 odst., 
prizna naj se posebna nagrada 
po 8 odst. na osnovi minimalne 
plače za navadnega težaka. De- 
lodajavec naj poleg tega zajam­
či plačo tudi za ure, ki gredo iz­
gubljene zaradi slabega vremena, 
prizna naj se enaka plača kot 
starejšim tudi delavcem v staro­
sti od 18 do 20 let.

Za dosego teh zahtev je bilo 
sklenjeno, da se vsedržavna stav­
ka te kategorije ponovi tudi v 
dneh od ponedeljka 11. t. m. do 
vključno četrtka 1.4. t. m.

Kar se delavcev pri podjetju V. 
Cotič iz Sovodenj tiče, so na ome-- 
njenem sestanku pretekli torek v 
Sovodnjah ugotovili, da so ti pla­
čani še slabše kot predvideva vse­
državna delovna pogodba. Skoro 
vsi delavci tega podjetja so nam­
reč plačani kot navadni težaki 
in še z manjšo plačo, kot je pred­
videno za to kategorijo, saj pre­
jemajo po zatrdilu sindikatov in 
prizadetih delavcev komai po 160
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IZPRED OKROŽNEGA SODIŠČA

Goriški industrialec je v prepiru 
oklofutal karabinjerskega podoficirja

Sodišče ga j’e obsodilo na šest mesecev pogojno - Kako in zakaj
je prišlo do prepira v kavarni Garibaldi

do 170 lir na uro. Nekateri de­
lavci v kamnolomu pri Deveta­
kih bi morali biti plačani kot 
specializirani delavci (kamnoseki), 
drugi pa kot specializirani teža­
ki. Prav tako bi morali v delav­
nici v Sovodnjah imeti kvalifika­
cijo specializiranih in kvalificira­
nih delavcev.

Iz zgornjih navedb sledi, da se 
kamnoseki in kamnarji na Gori­
škem bore ne samo za obnovo 
in izboljšanje dosedanje vsedržav­
ne pogodbe, ampak tudi za iz­
vedbo določil stare vsedržavne po­
godbe.

wmtmm
HOJoTvA, SMRTI IN POROKE

Od 3. ao tf. junija letos se je 
v goriški občini rodilo 20 otrok, 
umrlo je 8 oseb. porok je bilo 7, 
oklicev pa tudi 7,

ROjSTVA; Silvana Rosselli, Mi- 
chela Todescaio, Mauro Bon, Do- 
riana Spanghero, Donatella Capi­
tò, Giancarlo Cicctarella, Stefano 
Picech, Enrico de Fornasari, Pier­
paolo Cocianni, Mara v ranco, Ti­
ziano Pizzamigho, Marino Vis.n- 
tin, Ruggero Dose, Nicola Blinda, 
Mariagrazia Medvešček, Loredana 
Calligaris, Mauro Miliani, Rober­
to Candussi, Giuseppe Tosetto, 
Cinz.a Štolfa.

UMRLI: gospodinja 21-letna
Marialuisa Buttignon, 70-letna 1- 
tala Margherita Pipp, upokojenec 
79-letni Leopoldo Batisti, 74-letni 
Giuseppe Lipovž, upokojenec iz­
letni Giustino Sosterčič, gospodi­
nja 55-letna Giustina Velisc.g, 
por. Morandin, upokojenec 72-iet- 
ni Enrico Stanta in 66-letna Ir­
ma Fedele.

POROKE: državni uradnik Ma­
rio Scarcelli in tekstilna delavca 
Vita Lavecchia, železniški aeiavec 
Renzo Vecchiet in tessulka Anna­
maria Bensa, šofer Vittorio Brai- 
dol in trgovska pomočnica Delfi­
na Michelutti, geometer Franco 
Colimi in gospodinja Paola Ca- 
mensig, trgovski pomočnik Lucia­
no Sernagiotto in trgovska po­
močnica Edda Pirih, industrijski 
izvedenec Sergio Candutti in u- 
radnica Carla Fornasir, finančni 
stražnik Liho Troian in proda- 
javka Rosa Natoli.

OKLICI: državni uradnik Ge­
rolamo Ugolini in predivka Rosa 
Zuccaro, zasebni uradnik Giorgio 
Mazzon in šivilja Alba Damilano, 
profesor dr. Cesare Pozzo in asi­
stentka Maria Puia, poročnik Vin­
cenzo Pegorer in učiteljica Maria 
Revignas, uradnik Francesco Po­
sa in uradnica Livia Casano, de­
lavec Mano Mrakic in gospodinja 
Lina Silotto, profesor Severino 
Portelli in učiteljica Francesca 
Mazzo.

Včeraj dopoldne se je z razsod­
bo pred goriškim okrožnim sodi­
ščem zaključila zadeva, v katero 
sta bila zapletena goriški indu­
strialec Egidij Winkler in kara­
binjerski podbrigadir Giuseppe 
Goriani; oba iz Gorice.

Bilo je okrog polnoči v soboto 
14. januarja lani. Goriani, ki služ­
buje v Perugi, je bil na krajšem
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w «.'ijmi, ij.w. i\uv, Kuaj, za«a j ; 
13.30: Nadaljevanje glasbe po že­
ljah; 14.45: Sestanek z Gorenjskim 
kvartetom; 15.00: Ciganski orke­
ster Gabor Radlcs; 15.20: Portret
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ja za gospodinje; 10.00: Kar mimo. 
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................................................. ... ‘ tovanje; 20.20: Sport; 20.30: Dnev-
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in Izidorja: «L’anello mancante»;

.... _____ _____  ____  . .......... 17.05: Komedija v treh dejanjih 22.05: RT; 23.05: Športna nedelja
v mlnjaturi: «Bing’ Crosby»; 15.40: Shehadeja: «Potovanje»; 19.00: jn dnevnik.
Jam-Session; 16.00: Popoldanski Programu skladbe J. Pachel- DRUGI KANAL
koncert; 17.00: Tvornlca sanj; 17.30: bela; 1915: Upodabljajoča umet- TV
Plesna čaianka' 18.30- Tržaški obl f1051! 193°: Vsakovečernl koncert; 21.10. Lov na številko, 21.50. TV
skl «Padriče i’n Grodapa»; 19.15: M'30: Rev‘ia revij: 20.40: Beethov- J®:!*- -m m**1 ^živalske*
Nedeljski vestnik; 19.30: Operetna "<>*» sonata za violino in klavir; tujim imenom». 22.50. Iz živalske-
fantazija; 20.00: Sport; 20.30: Soli. 2|-20: Vivaldijeva opera «La Rda Ba sveta.

ninfa*- Ponedeljek, 11. Junija 1962
Sloveniia 8.30, 14-00 in 15.30: soia; 17.30:

' Program za najmlajše; 18,30: TV
6.00: S sprejemnikom na Izlet; dnevnik; 18.45: Reke In jezer» J.u-

6.30: Napotki za turiste; 7.30: Ra- goslavije; 19.15: Osebnosti; 20.05:
dijskl koledar-. 8.00: Mladinska ra. sport- 20.30: Dnevnik- 21.05: Ope

9 30- Km*!,iiskf Oddala- 12 00- dlJska lgra; 8'40: Iz albuma sk,adb ra Giuseppa Verdija:' «Otello», v
t ahUj viaSnf 14 00-camoanon' Za otrbke; 855; olasb*na medigra; odmoru Umetnost in znanost; 23.50:Lahka glasba-. 14.00. hi campanon. 9 05: z g,lasbo v novi teden. 9 46; Dnevmk

Bravničarjev« in Kozinove sklad.
biče; 10.00- Se pomnite, tovariši; DRUG1 KANAL
10.30: Pisan glasbeni dopoldan; 21.10; Sandro Camasio in Nino

„„ „ . . .. 11,30: Nedeljska reportaža; 11-50: Oxìtia: «Zbogom mladost»;’ 23.15:
dre pesmi; 9.00: Reportaža; 9.15: st0 pisa,nilh taktov; 12.05: Naši po- Dnevnik.
Zabavni zvoki; 9_45: Poje Caterina slušailci čestitajo; 13.30: Za našo
Valente; 10.00: Prenos RL; 10.30: vas. UM. KoroSkl akademski ok- Juq. tele VIZ IIO
Operne arije; D-99: Popotovanja, 14 jo: Naši poslušalci čestita­
li.15: Poje Tony Dallara; 11.30: Pa. 15 15 Zabavna KiaSba; 13.30: Iz Zagreb 10.00: Kmetijska oddaja 
rada orkestrov, 12.10: Glasba po ’ Ljubljana 10.30: Čudežni kom —
željah; 12.36: Zunanjepolitični pre.

sti In orkestri; 21.00: Ljudska o- 
pravila in opasila; 21.30: Brahms: 
Kvartet št. 2; 22.00: Nedelja v špor­
tu; 22.10: Večerni ples; 23.00: Po­
ntonska vokalna glasba.

Trst

Koper
6.00: Prenos RL; 7.15: Jutranja 

glasba; 8.00: Prenos RL; 8.40: Ve-

gled, nato nadaljevanje Glasbe po 
željah; 13.30: Sosedni kraji in ljud­
je; 14.00: Glasba po željah; 15.15: 
Zbor tovarne pohištva iz Nove Go­
rice; 15.30: Zabavni orkestri; 16.00: 
Prenos RL; 19.00: Pianist Errol
Garner; 19.30: Prenos RL; 22.15:
Plesna glasba; 22.35: Športna ne­
delja; 23.00: Prenos RL.

Nacionalni program
6 30: Vreme na ital. morjih; 8.20: 

Italijanske pesmi in plesi; 8.30: 
Kmetijska oddaja; 11.00: Za sam

1 HITRA POPRAVILA 
| TV APARATOV

Kadi* TREVISAN
Trgovina: Trst, Ul. S. Ni- — 

colò 21 — Tel. 24-01* - E 
Delavnica: Ul, delle Ml- — 
lizie 3 — Tel. 76-72b

Ljubljana 10.30: Čudežni konj 
film iz serije Veter. Beograd 17.30: 
Svetovno nogometno prvenstvo — 
Brazllija-Spanija; 18.00: Svetovno
nogometno prvenstvo v Cittì — 
Kolumbija - Jugoslavija; 20.00: Se 
dem dni. Ljubljana 20.45: III. jugo. 
slovanski Jazz festival — prenos z 
Bleda.

Ponedeljek, 11. junija 1962
—— Beograd 16.30: Svetovno nogo.
---- metno prvenstvo v Čilu — Bolga-
— riJa - Anglija. Ljubljana 18.00: Ka- 

.ko so butale! peljali vino — lut­
kovna igra o Butalcih. Beograd

orkester; 11.30: Roditeljski krožek; Wagnerjevtga «Tannhàuserja» 11.00- 18.30: Iz industrije za industrijo. Za
14.00: Komorna glasba; 16.30: Ver- Humoreska tedna: 16.20: Melod je greb 19.00: Pregled Beograd 19.45

19.15; za nedeljsko popoldne: 17.05: Sport- Kratki film. JRT 20.00: TV dnev
na nedelja; 19.05: Nedeljska pano. nik. Ljubljana 20.20: Tedensk

dljeva òpera «Rlgoletto»;
Športni dnevnik: 21 30; Danes In
včeraj; 22.15: Schubertova Peta rama; 20:00: Vaša pesem — vaša športni pregled. Ljubljana 20 35.
simfonija.

II. program
melodija; 21.00: tz glasbene geo- Krert: Kranjski komedijanti. Beo
grafite Evrope: Leningrad; 22.15: grad 20.35: Kosta Trlfkovlč: Prebi
Ansambli in solisti RTV Ljubija- valka

8.00: Jutranja glasba; s.00: Odda. na; 23.05: Zaplešimo v novi teden, nik II.
TV drama; 22.45: TV dnev

dopustu v Gorici ter se je ob tej 
uri peljal s tremi svojimi prija­
telji s'svojim avtom Fiat 500 C 
iz Gorice proti Gradiški, Ko je 
na Majnici zavil proti Gradiški, 
je krenil mimo nekega avtomo­
bila, ki je stal na desni strani 
ceste. V istem trenutku pa sta 
iz nasprotne strani prihajala še 
dva druga avtomobila in za nji­
ma je vozil Winkler svojo Giu- 
lietto sprint ter hotel prehiteti 
avto, ki je bil pred njim. Pri tem 
pa je obrsnil od strani Gorianijev 
avto in ker m bilo nič hudega 
ter morda tega niti ni opazil, je 
nadaljeval vožnjo proti Gorici.

Goriani pa je svoje vozilo obr­
nil in skušal slediti Giulietti, ki 
pa je bila hitrejša in mu je izgi­
nila izpred oči. Nekaj pozneje, 
minilo je kakih 20 minut, je Go­
riani opazil Winklerjevo vozilo u- 
stavljeno pred kavarno Garibaldi. 
Ker je našel vrata avta odprta, 
je začel trobiti na klakson, da bi 
priklical gospodarja. Na vratih ka. 
varne se je prikazal neki Win- 
klerjev prijatelj in ko je izvedel, 
za kaj se gre, je poklical ven tu­
di Winklerja. Ta je rekel Gona-

ni bil v službi, ampak na dopu­
stu, da je surovo in nasilno rav­
nal proti Winklerju in da je ta 
odgovoril s klofutami v silobra­
nu, ko ga je Goriani zagrabil za 
ovratnik suknje in ga tako stre­
sel, da so mu padli tudi naočniki, 
Zato je zahteval, naj obtoženca 
oprostijo, ker dejanje ni kaznivo, 
ali pa vsaj zaradi pomanjkanja 
dokazov.

Po skoro tričetrturnem posveto­
vanju je sodni dvor spoznal Win­
klerja za krivega kar se tiče prve 
in druge obtožbe, ter ga je obso­
dil na 6 mesecev zapora pogojno,

Zapoznele bolečine
Peter Kleč, siar do let, stanu­

joč v Ul. Vaccano 3 v Gorici je 
v petek padel in se udaril v des­
no stran čela. Odšel je domov, 
misleč, da ni nič hudega. Včeraj 
pa ga je rana pričela boleti in 
se je odločil, da odide v bolniš­
nico. Pridržali so ga za 8 dni na 
zdravljenju.

CORSO. 15.00 «Moja gejša (La mi« 
geisha), Y. Montand in S. Mac 
Lame. Ameriški barvni film v 
cinemascopu.

VERDI. 14.30 «Pasji dnevi (Mon­
do cane). Izreden italijanski barv. 
ni film režiserja Jacopettija. Mla­
dim pod 16 letom prepovedano.

VITTORIA. 15.00 «Sin kapitana 
Blooda» (Il figlio del capitan 
Blood), A. Panaro in E. Flynn. 
Italijanski barvni film

CENTRALE. 15.00 «Povratek Joh­
na Teksasa» (Il ritorno dj Texaa 
John), T. Tryon in D. Durye«. 
Barvni film Walta Disneya.

Nesreča Štandrešca
Prvo pomoč so v boupci nudili 

niju naj pride v kavarno, če se 22-letnemu Oraziu Veronesu *» 
hoče z njim razgovarjati.

Goriani je v resnici šel noter 
in ker je bil v civilu, se je legi­
timiral s karabinjersko izkaznico, 
zahteval odškodnino za škodo na 
avtu in hotel aretirati Winklerja 
ter ga je prijel za ovratnik suk­
nje. Med obema je potem prišlo 
do prerivanja, pri katerem je 
Winkler prismolil Gorianiju dve 
klotuti. Kmalu potem so prišli 
karabinjerji iz Ul. Sauro, ki so 
Winklerja aretirali 

Pri včerajšnji razpravi se je 
moral Winkler zagovarjati zaradi 
odpora, ki ga je nudil javnemu 
funkcionarju, zaradi telesnih po­
škodb, ki mu jih je povzročil 
(Goriani se je zatekel v bolnico, 
kjer so mu povedali, da bo zaradi 
dobljenih poškodb ozdravel v 
dveh dneh) in zaradi žalitve jav­
nega funkcionarja 

Državni toživec je zahteval za 
prvi prestopek 7 mesecev zapora, 
za drugi 4, za žalitev pa oprosti­
tev zaradi pomanjkanja dokazov.

Obtoženca je branil tržaški od­
vetnik Gefter-Wondrich, ki je 
med drugim poudaril, da Goriani 
v času, ko se je dejanje zgodilo,

Ul. Cav. di Lodi 12 v Standrežu. 
Obvezali so mu rano na nosu, ki 
mu ga je opraskal zaboj lepenke, 
ko se je zvrnil nanj. Doma se bo 
zdravil 5 dni.

Prijateljska tekma 
na sovodenjskem igrišču

Danes popoldne bo na povodeni- 
skem nogometnem igrišču prija­
teljska tekma med enajstoricama 
poročenih in neporočenih vašča­
nov. Organizatorji vabijo doma­
čine ter prebivavce okoliških va­
si na to nadvse zanimivo tekmo­
vanje.

DEŽURNA LEKARNA
Danes ves dan in ponoči je odp^ 

ta v Gorici ekarna D'Udine, Ul. 
Rabatta št. 18. tel. 21-24.

TEMPERATURA VČERAJ
Včeraj smo imeli v Gorici naj. 

višjo temperaturo 16.2 stopinje 
ob 11. uri, najnižjo 10 stopinj ob 
23. uri. Povprečne dnevne vlage 
je bilo 711 odst., dežja je padlo 
I mm.

Uradna otvoritev razširjene­
ga in prenovljenega
slovenskega dijaškega doma

v Gorici, Svetogorska cesta 
štev. 84 bo danes, dne 10. ju­
nija ob 10 uri. Od 14. ure da­
lje bo dom odprt za vsakogar, 
ki bi si ga rad ogledal.

ZAKLJUČNA ŠOLSKA PRIREDITEV V GORICI
Dijaki nižje gimnazije in strokovne šole v Gorici vabijo 

svoje starše in vse ljubitelje slovenske šole na svojo zaključ­
no šolsko prireditev, ki bo DANES, 10. JUNIJA 1962 ob 
20.30 na šolskem dvorišču v Ulici Randaccio. Ce bo slabo vre­
me se prireditev odloži na naslednjo nedeljo 17. junija ob 20.30.

Na sporedu so tri pevske točke, mladinska igra «Rdeča 
kapica» in nastop dijaka — harmonikarja.

SlovcnsKo pian.a»vo društvo iz 
Gorice priredi v nedeljo 17. t, m. 
popoldanski avtobusni izlet na 
Vremščico, lepo razgledno točko 
po vsem Krasu in proti nvnu. 
Na povratku se bodo udeleženci 
ustavili v Sežani, kjer bo prosta 
zabava.

Vpisovanje v kavarni Bratuž v 
Gorici do srede 13. t. m. Vožnia 
za člane po 50U in za nečlane po 
600 lir. Odhod avtobusa iz Go­
rice ob 12.45, iz Pod go re ob‘ 13.

Or. STANISLAV PERAZZI
(Perhavec)

zdravnik kirurg

sprejema ob delavnikih: 
v ambulatortju pri pevmskem 
mostu

(Ponte del Torrione št. 1) 
od 17. — 18. ure 

v Standrežu
(Ul. sv. Mihaela št. 166) 

od 18.30 — 19.30 ure 
(po dogovoru) v Gorici,

(Ul, Dante St. 10) tel, 51-10
Rok za novo Izbiro zdravnika 
zapade 15. Junija. Spremembe 
sprejema BolmSka blagajna 
(INAM) v Ul. Leopardi St. 6-1., 
soba St. 8 vsak dan od 8.30 do 
12.30.
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KOLESARSKA DIRKA PO ITALIJI ZAKLJUČENA

Danes bodo znani 
štirje polfinalisti

Herberger se boji Jugoslovanov ■ Čirič je opti­
mist, Galič pa nekoliko manj - Melič poškodovan

Srečanja
v četrtfinalu

DANES
Arica:

SZ — CILE
Sodnik: Horn (Niz.)
Santiago:

NEMČIJA — JUGOSLAVIJA
Sodnik: Yamasaki (Peru)

Vina del Mar:
BRAZILIJA — ANGLIJA

Sodnik: Schivint (Francija)
Rancagna.

MADŽARSKA — CSSR
Sodnik: Latišev (SZ)

SANTIAGO, 9 — Nentrpnn.il
aprico jutrišnjih četrtfinalnih 
srečanj za svetovno nogometni. 
pruenstoo je občutiti na vsak ko­
rak. čeprav se je središče zani­
manja za domačine preneslo 2300 
km proti severu v Arico, kjer se 
bojta jutri ob 20. po evropskem 
času pomerili reprezentanci Čilu 
in SZ. Tukajšnji komentatorji so 
prepričani .da bi v Santiagu zma­
ga pripadla domačinu, o zmagi v 
Arici pa že niso več tako prepri­
čani. V Santiagu bi lahko domače 
moštvo računalo nad 70.000 vro­
čih navijačev, v Arici pa kvečje­
mu na kakih 20-000. Razen tega 
so se Sovjeti v Arici že ambien- 
tirali in privadili na igrišče.

Sovjetski voditelji so v svojih 
izjavah precej rezervirani, vendar 
pa ne skrivajo svojega optimizma, 
ki ga gradijo prvenstveno na 
odlični fizični kondiciji, ne glede 
na to. da bodo morali najbrž 
nastopiti brez odličnega Ponedel- 
n ita v napadu.

V Santiagu so jugoslovanski no­
gometaši, ki so dopotovali že vče­
raj z letalom iz Arice, predmet

splošne pozornosti. Njihova viso­
ka zmaga nad Kolumbijo, je vse 
presenetila in listi so polni la­
skavih besed o jugoslovanski re­
prezentanci. Dopisnik nekega čil­
skega lista iz Arice je na primer 
vključil kar 5 jugoslovanskih i- 
gravcev v idealno moštvo iz Ari­
ce in sicer 5 obrambnih igravcev 
Soškiča, Durkoviča, Jusufija, Ra- 
dakoviča in Markoviča ter Seku- 
larca v napadu. Neki drug list 
pa piše, da sta Galič in Jerkovič 
igravca svetovnega razreda.

Tudi v jugoslovanskem taboru 
vlada odlično razpoloženje in op­
timizem. Trener Čirič napoveduje 
zmago svojih nad Nemčijo, kape­
tan moštva Galič pa je bolj pre­
viden in pravi, da bo tekma zelo 
težka, ker da sodijo Nemci med 
najboljše nogometaše na svetu. 
Dokončna postava jugoslovanske 
enajstonce še ni znana. Na vsak 
način ne bo mogel nastopiti Me­
lič, ki se je med tekmo s Ko­
lumbijo poškodoval, skoraj goto­
vo pa bo lahko igral Galič, ki se 
je tudi p oškodoval vendar ne ta­
ko hudo. Namesto Melica bo ver­
jetno nastopil Skoblar, če bo pra­
vočasno okreval, v ostalem pa bi 
ne smelo biti nobenih sprememb.

Tudi Nemci se zavedajo nevar­
nosti srečanja z Jugoslovani in 
trener Sep Herberger je to brez 
vsakega oklevanja tudi priznal. 
Predvsem se boji prodornih ju­
goslovanskih napadavcev, za ka­
tere meni, da so s svojo mla­
dostjo in borbenostjo kot idealni 
za tako naporno prvenstvo. Kljub 
temu pa v Santiagu vendarle pre­
vladuje mnenje, da 0 o zmaga 
pripadla Nemcem, posebno še če 
bi jim uspelo priti kot prvim v 
vodstvo.

Glede srečanja med Madžarsko 
in Češkoslovaško nihče ne dvomi 
v zmago Madžarov, katerih naj­
boljši igravci so v zadnjem sre­
čanju počivali. Sploh menijo tu­
kajšnji nogometni strokovnjaki, 
da se je CSSR uvrstila v četrtfi­
nale s precejšnjo srečo in da je 
prav gotovo med vso osmorico 
četrtfinalistov najslabša.

Mnogo večja negotovost pa vla­
da za srečanje med Brazilijo in 
Anglijo. Brazilija je s Pelejem 
izgubila svojega najboljšega i- 
gravca, toda voditelji brazilske­
ga moštva so kljub temu čvrsto 
prepričani, da bodo ne samo zma­
gah proti Angliji, temveč tudi fi­
nalisti in — celo končni zmago- 
vavci, t. j. svetovni prvaki. Ev­
ropski opazovavci pa niso tega 
mnenja. Sodijo, da je tokratno 
brazilsko moštvo slabše kot je bi­
lo pred štirimi leti in da bi ga 
utegnila angleška enajstorica pre­
magati. Glede, na trenutno vred­
nost evropskega in južnoameri­
škega nogometa celo ne izključu­
jejo možnost, da bo polfinale po­
tekal brez južnoameriških zastop­
nikov.

Vrstni red v 21. etapi St. Vincent. 
Milan ( 160 km):
L Carlesi 4.34’30” s povprečno hi­

trostjo 34.971 km na uro,
2. Benedetti, 3. Pellegrini, 4. Bru- 

gnami S. Balli, 6. Galea,z, 7. Deli. 
lippis, in nato vsi ostali z istim 
časom.
Končni vrstni red:

1. Balmamion 123.06'03”, 2. Massi, 
gnan z zaostankom 3’57”, 3. Deli- 
lippis 5’02” 4. Taccone 5’21”, 5. 
Adorni 7’ir. itd.

MILAN, 9. — tudi 45. kolesar­
ska dirka po Italiji je zaključena. 
Zmagal je 22-letni kolesar Bal­
mamion, član moštva Carpano, ki 
je tudi na zadnji cilj v Milanu 
provozil med prvimi.

Zadnja etapa je potekala kot 
vsako leto, v turističnem ritmu in 
ni niti za las spremenila vrstne­
ga reda v splošni klasifikaciji, ki 
je dobila svoje dokončno lice že 
včeraj z gorsko etapo St. Vincent- 
St. Vincent, oz, vsaj kar se konč­
nega zmagovavc atiče, že precej 
prej. Prvih 50 km je preostalih 
47 kolesarjev prevozilo s povpreč­
no hitrostjo komaj 25 km na uro 
in šele okrog Vercellija se je 
povprečna hitrost dvignila na 36- 
37 km na uro. Na letečem cilju 
v Vercellese je bil prvi Franchi 
pred Manzonijem in ostalimi, na 
letečem cilju v Novari pa Baffi 
pred Cčratom in Adornijem.

Tudi zaključna faza ni pove­
dala nič posebnega. Velika vroči­
na je uspavala kolesarje in šele 
prav v zaključnem šprintu se 
je vnelo nekaj bitke, ki se je 
končala z zmago Carlesija pred 
Eenedettijem, Pellegrinijem, Bru- 
gnanijem, Baffijem, GaleazOm, 
Defilippisom in ostalimi v sku­
pini.

Čeprav je bila že nekaj etap 
nazaj Balmamionova zmaga pred. 
videna, pa je vendarle preseneti­
la. Predvsem je nekaj nenavad­
nega, da zmaga kolesar, ki je 
pravzaprav startal kot Defilip- 
pisu podrejeni član moštva Car­
pano. Razen tega ni nihče priča-

Danes povratek 
it. nogometašev

RIM, 9. — Tiskovni urad FIGC 
je sporočil, da se bodo italijanski 
nogometaši in vodstvo vrnili iz 
Čila z letalom Alitalia 582 jutri 
ob 9.35 na letališče Maipensa v 
Milanu in ob 11.35 v Rim. Iz San- 
tiaga so odpotovali danes ob 9.10 
po lokalnem času.

V Milanu bodo izstopili vodja 
it. delegacije dr. Franchi, dr. Spa­
daccini, Mazza, prof. Carnicci ter 
igravci Buffon, Trapattoni, Mora, 
Albertosi, Robotti, Pascutti, Tum- 
burus. Ferrini, Bulgarelli in Ja- 
nich, maser Cornino, dr. Frossi in 
Ricca. V Rimu pa bodo izstopili 
tajnik FIGC Bertoldi, dr. Bardi- 
gotta, dr. Magistrato, Ferri ter 
igravca Losi in Menichelli.

Kot znano bosta Maschio in Si- 
vori ostala v Buenos Airesu, Sor- 
mani se bo zadržal v Sao Paulu 
v Braziliji, Mattrel v Rio de Ja- 
neiru, igravci Milana Altafini, 
Maldini, Radice, Rivera in Sal- 
vadore z maserjem Tresoldijem pa 
bodo v Buenos Airesu počakali na 
ostale igravce Milana, ki bo o- 
pravil turnejo po Južni Ameriki.

Balmamion zmagovavec 
najbolj nezanimivega Gira»
Guido Carlesi je zmagal v zadnji etapi St. Vincent-Milan (160 km)

koval, da bi utegnil zmagati ta­
ko mlad in neizkušen dirkač, ki 
je povrhu vsega šele drugo leto 
profesionalec in ki se je tokrat 
prvič udeležil dirke po Italiji. 
Vsakdo je računal skoraj do zad­
njega, predvsem pa potem, ko so 
v Alpah odpadli vsi inozemski 
favoriti, da bo končna lovorika 
pripadla Massignanu, ali Tacco- 
neju, Defilippisu ali kateremu 
drugemu.

# 4c #
ŽENEVA, 7. — 63 kolesarjev, 

razdeljenih v 9 moštev, se bo ude­
ležilo kolesarske dirke po Švici, 
ki bo od 14. do 20. junija. Med 
letošnjimi udeleženci so tudi trije 
bivši zmagovalci: Junkermann
(1959), Ruegg (1960) in Moresi 
(1961), v ostalem pa je 20 Italija­
nov, 12 Švicarjev, 10 Belgijcev, 
7 Nemcev, 7 Nizozemcev, 4 Fran­
cozi in 3 Španci.

(Nadaljevunje s 3. strani)

mer nisem uspela v dvajsetih le­
tih, je Jane ustvarila v enem.

Ko se je večerja bližala koncu, 
sem pohitel k Jane. Admirai, 
njen sosed pri mizi, se je, kot 
je bilo videti, prijetno zabaval. 
Jane me je predstavila:

— Poznate Sira Reginalda For- 
bisherja?

To je bila tista stara Jane, 
popolnoma preprosta, samo nje­
na nenavadna zunanjost je daja­
la vsaki njeni besedi nekakšno 
tujo, nenavadno posebnost. Ne­
nadoma sem tudi jaz planil v 
smeh. Naredila je opazko, ne po­
sebno duhovito, toda prijetno u- 
porabljeno, s posebnim nagla­
som spremljanim z njenim ne­
dolžnim pogledom izza monokla. 
To je resnično sililo na smeh!

Gilbert je bil navdušen nad 
njenim uspehom in ponosen na 
svojo ženo. Popolno nasprotje 
egoizma.

— E, kaj pravite k moji Jane, 
— me vpraša skoraj zmagoslav­
no

— Vprašujem se, — sem mu 
odgovoril, — komu se naj bolj 
čudim: vam ali Jane?

— Ne, jaz nimam tukaj nika­
kršnih zaslug. Opazil sem samo 
to, kar na njej vsakdo opazi.

— Kakšna neumnost, — sem re­
kel. — Ne boste mi pravili, da 
niste vi vzrok njene sedanje ve­
drine in humorja, ki izvirata iz 
vajinega skupnega življenja, nje­
ne absolutne sreče?

Gospa Tower je velikodušno 
priznala, da je napačno ocenila 
Gilberta, toda ni prenehala tr­
diti, da ta zakon ne bo trajen.

Toda stvari so se zasukale ta-

SOMERSET MAUGHAM.

Čudna vdova
ko, kakor ni pričakovala. Neke­
ga jutra me je v naglici pokli­
cala k sebi in jaz sem odhitel. 
Bila je razburjena: — Jane in 
Gilbert se ločujeta, — mi pove 
brez sape.

— Uboga žena, — sem zinil...
— Kako uboga, — mi posmeh­

ljivo odgovori. — Ona ga za­
pušča.

Potem mi je povedala, kako jo 
prišel Gilbert ves potrt in ji po­
vedal to novico,

— To je zelo gentlemansko od 
vas, Gilbert, — sem rekla. — Bi­
lo bi strašno za Jane, če bi jo vi 
zapustili.

— Toda saj nisem mogel raču­
nati, da jo bom za vedno zadržal 
zase.

— Toda, pofakaite, — sem re­
kla. — Kdo je zapustil koga, vi 
njo?

— Ne, temveč ona mene. Po­
ročila se bo s Sirom Reginaldom 
Forbisherj em.

— To je storila zaradi vas, Gil­
bert, ne pozabite, da ste enain­
dvajset let mlajši od nje.»

Medtem ko mi je pripovedova­
la dialog, je gospa Tower komaj 
obvladovala svoje razburjenje. Ta 
hip je sobar najavil Janin pri­
hod. Hrupno je objela svojo 
svakinjo. Gospa Tower jo je za­
držano pozdravila:

— Gilbert je bil tukaj,—je re­
kla. — Pravi, da se boš poročila 
s Sirom Reginaldom?

— Pred poroko z Gilbertom si 
mi svetovala, naj si izberem mo­
škega mojih let. No, in admiral 
ima triinpetdeset let.

— Toda Jane, ti vse dolguješ 
Gilbertu, — jo pokara Marion.

— Nikoli nisem bila zaljublje­
na v Gilberta in on to dobro ve. 
Sedaj začenjam dojemati, da mi 
je potreben moški mojih let. Iz­
kušnja me uči: mladi ljudje ni­
so za pomenke.

Gospa Tower se nakremži.
— Ne vem, Jane, nikoli nisem 

videla na tebi prav nič zanimi­
vega. Ne razumem, zakaj padajo 
ljudje skoraj v nezavest, ko sli­
šijo kako tvojo neumnost.

— Tudi jaz ne, verjemi mi, 
Manon, nisem mnenja, da bi bi­
la sploh zanimiva, šaljiva.

Tedaj sem se še sam vmešal.
— Prosim vas, zaupajte mi

skrivnost svojega naglega uspe­
ha.

Ljubezniva, kot je znala biti, 
mi je odgovorila:

— Veste, na začetku zakona z 
Gilbertom, potem ko sem se na­
selila v Londonu, sem bila zme­
dena zaradi tega uspeha. Govo­
rila sem iste stvari, na isti na­
čin kot pred tridesetimi leti, 
stvari, ki jih do takrat ni nihče 
imel za nenavadne in zanimive. 
Najprej sem mislila, da so to 
moje obleke ali moji lasje ali 
rponokel. Zmotila sem se. Lju­
dem nikakor ne gre v glavo, 
da je lahko kdo iskren in pri- 
roden. Tako torej, za nje je mo­
ja neizumetničenost, moja pr,- 
rodnost — dejansko duhovitost. 
In nekega dne, ko bodo tudi o- 
stali začeli govoriti resnico, se 
kazati take, kakršni so, ne bo 
več efektov, niti mojega uspeha.

— Toda saj nisem mogel raču- 
smejem tvojim šalam? — vpraša 
gospa Tower.

Jane se je zamislila, kot da išče 
nekakšno zadovoljivo rešitev:

— Morda ti ne vidiš resnice ni­
ti takrat, kadar ti skače v oči, 
moja mala Marion, — ji dobro­
dušno odgovori Jane.

Razgovor je bil končan, Jane 
je imela ,to sem občutil, zadnjo 
besedo. Bila je čudna.

Vodilno turistično podjetje v Sloveniji
Generalna direkcija v Ljubljani, poslovalnice v vseh 
večjih krajih Slovenije in na obmejnih prehodih 
ter v Zagrebu, Opatiji, Dubrovniku in Sisiku.

Od maja do septembra prirejamo stalne izlete oo Ju­
goslaviji z lastnimi modernimi turističnimi avtobusi. —

Menjalnica valute, predprodaja voznih kart za železniški, letalski, po­
morski in avtobusni promet, rezervacija hotelskih sob v vsaki poslo- 
valnici- Zahtevajte programe izletov in ponudbe!

MILAN. 9. — Jutrišnjo tekmo 
med Verono in Napolijem, za 
prvenstvo B lige, bo sodil sodnik 
Campanati. Veroni zadošča ne­
odločen rezultat, da se kvalifici­
ra za A ligo, Napoli pa mora za 
dosego istega cilja zmagati.

Nov svetovni rekord 
v teku na 2 milji
LOS ANGELES, 9. — Amerika- 

nec Jim Beatty je v Los Angele­
su dosegel nov svetovni rekord v 
teku na 2 milji s časom 8’29’’8. 
Prejšnji rekord je imel Avstralec 
Albert Thomas s časom 8’32’’ iz 
1. 1958. Julija lani je Novozelan­
dec Murray Halberg dosegel čas 
8’30”, ki pa ni bil nikoli potrjen.

Dosedanje zaporedje svetovnih 
rekordov na 2 milji (3286 m); 
Gunnar Haegg 8'46”4 25.6.1944 v 

Oesterdundu
Gunnar Haegg 8’42”8 4.8.1944 v 

Stockholmu
Gaston Reiff 8’40”4 26.8.1952 v 

Parizu
Sandor Iharos 8’33”4 30.5.1955 v 

Londonu
Albert Thomas 8’32” 7.8.1958 v

Dublinu
Murray Halberg 8’30" 7.7.1961 v 

Turku
Jim Beatty 8’29"8 9.6.1962 v

Los Angelesu.

SPLOŠNA PLOVBA PIRAN
Vzdržuje z modernimi tovorno - potniškimi 
ladjami z odhodom ladij vsakih 30 dni:

redno expresno progo Jadran -ZDA z Reke - Trsta - Kopra v New 
York, Boston Philadelphijo, Balti moro, Norfolk, Wilmington, Char­
leston, SavannaJi, Jacksonville kakor tudi redno službo okrog sve­
ta (z Jadrana v Indijo, Indonezijo, na Japonsko, v ZDA - Zahodna 
obala, sredozemske luke). In nudi

ladijske prevoze po celem svetu z modernimi 
tovornimi ladjami od 8000 do 18.400 ton nosilnosti.

Vse informacije daje uprava podjetja «SPLOŠNA PLOVBA» Pi­
ran, Župančičeva ulica 25 ter naše agencije po celem svetu.
Telefoni; S170, 5171, 5173, 5175. Tele grami: Plovba Piran Telx št.: 033-22

KMETJE. VRTNARJI
Za vsako vašo potrebo se 
obrnite na domačo tvrdko

FURLANI EDVARD
TRST. 01. Milano 18
TELEF. 35-169
katera vam nudi po najnižjih 
cenah vsakovrstna semena 
najboljših inozemskih krajev 
in semena lastnega pridelka 
ter razne sadike, žveplo, mod­
ro galico nacionalno in an­
gleško, umetna m organska 
gnojila ter vsakovrstno orodje 
in stroje vsake velikosti.

Ekskluzivni zastopnik za tržaško pokrajino: svetovno zna­
nih strojev za obdelovanje zemlje, ter kosilnice «AGRIAn

(fi)

TDAHW0L»
ŠVICARSKA SUPERMARKA

OBVEŠČA, DA SO V PRODAJI!
novi tipi, poslednji izum moderne tehnike

ELECTRONIC na električni pogon 
SUPERAUTOMATIC s 57 in 88 rubini 
EXTRA PLATT LUX 62

<È>

■ - ~ , 
yjjsg&à -'4

' w-

Jlotvi
Confini

Po’tto'ioz

■lei. 8138,-
3 svojo edinstveno lego 
ob morju nudi prijetno 
letovanje Prvorazredna ku­
hinja, Istrske specialitete
Dnevno godba In ples

OBIŠČITE SVETOVNO ZNANO

POSTOJNSKO JAMO
Obiski vsak dan ub 8.3«. 1U.JU Ib m 17.3« 

IZREDNI OBISK! PO DOGOVORU Z UPRAVO

PARK HOTEL BLED
Tel. 214, 33». 200 ležišč, re­
stavracija, kavarna s teraso, 
nočni bar. Velika plesna dvo­
rana «KAZINO». Pred m P° 
sezoni so cene 30 odst. nižjo- 
Priporočamo se za obisk.

HOTEL «ADRIA» aiskaran
Tei. KOPER 741-12

Nudi gostom prvovrstno hrano ter izbrane pijače. 
Hotel je odprt skozi vse leto. in se vljudno priporoča.

Hotel FALACK
POHTOHOZ s KAVARNO 1" 
RESTAVRACIJO JADRAN
nudi razne specialitete 1,1 
odlična vina. Vsak dad' pleJ 
v vrtni restavraciji In noč­

nem baru

HOTEL «TRIGLAV»
KOPER — telelon Ib 

Prvorazredna restavracija, so- 
douno opremljene sobe, terasa, 
timski vrt, nočni bar z vsako­

dnevnim progiamom

TSeMeuue»
.............. .. (83 183

Ljublinnn - Tol. 33-173

bv qob/om 
Ionio 

n li nomò n

Hotel «SLON»
LJUBLJANA liluvu Ul.

s svolimi obrati 
se gostom Iz Trsta 
toplo priporoča

GRANO HOTEL «TOPLIOE»
13 L E D, tel. 222. 223 224
Odprt skozi vse leto. lastno 
kopališče s čolni, termali'0 
kopališče. Pred in do sezoni 

cene znižane

^SaP/ur/st
SPOROČA

da vzdržuje progo

BLED LJUBLJANA-TRST
ter prireja izlete m po­
tovanja po domovini m 
v inozemstvo preko poto­
valne agencije
«JADRAN TURIST»

«AVTOPROMET»
GUMICA

Nova Gorica — Tel. 20-44 
nudi potnikom in turistom pri­
jeten in hiter prevoz z avto­
busom od vznožja Triglava do 
Jadrana ter vrši tudi vse vrste 

tovornih služnosti.

Grand hotelH
I.JIBI..I ANA

nudi vse gostinske usluge
po zmernih cenah tei tf 
priporoča >s ceniem obisk

Ko potujete po Sloveniji, pri­
dite v Vipavo, da si ogle­
date lepote izvira reke Vipa­
ve. Ob 
izviru je ■•««•••■ 
kjer se boste prijetno okrep. 
čali.

mi jmr
BOHINJ - SLOVENIJA
V poletni in zimski sezoni vam nudijo vse udobje hoteli «ZLATOROG», «POD VOGLOM», «BEl/- 
LEVUE-JEZERO», Mladinski dom ter gostišča Stara Fužina in «ČRNA PRST». « Kdor si želi od­
diha v miru in kdor hoče spoznati svetovno znane prirodne lepote, kdor si želi zimske ali po­
letne športe vseh vrst, naj pride v Bohinj « InlnrmBcIj.i tnrlatično ilrufttvoin botoli
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Stari, čemerni kajmakam se je v tem sporu znašel med 
konzuloma, od katerih je eden odločno terjal, da se Rotta za­
pre, drugi je pa tej zadevi prav tako odločno ugovarjal; zato 
je bil zmeden in enako razkačen na oba konzulata, posebno pa 
na Rotto. Po nekajkrat na dan je zapuhal skozi nos.

«Spopadli so se psi; pa kar na mojem dvorišču!»
Po svojem zastopniku je sporočil konzuloma, da bo on prej 

odstopil, kakor pa dovolil, da bi se onadva tu v Travniku voj­
skovala, dokler sta njuna cesarja mirna, in celo po njegovem 
že tako preobloženem hrbtu. Noče se zameriti ne francoskemu 
ne avstrijskemu konzulu v nobeni stvari, najmanj pa zaradi 
tega pritlikavega in togotnega človeka, ki je navaden hlapček 
in tekač, nevreden, da bi bil predmet razgovorov med cesarski­
mi možmi in veljaki. Rottu Je pa ostro zabičal, naj se pomiri 
in si tako ohrani glavo na vratu; zastran njega se že nekaj 
tednov razburjajo vsi odličniki v tem mestu, kje je doslej vla­
dala tišina kot v molilnici. Toliko pa on, Rotta, ni vreden, pa 
Če bi imel zlato glavo in vezirsko pamet! Ce hoče živeti v Trav­
niku mirno in pošteno, prav! Ce pa bo razburjal mesto s te­
kanjem od enega konzulata do drugega, netil prepire in me­
tal vanje Turke in rajo, potem naj si izvoli eno od dveh poti, 
ki vodita iz Travnika, pa čimprej.

Rotta je res razviharil mesto s svojimi prepiri in zapletel 
vanje, kogar je le mogel. Najel je prvo nadstropje v hiši neke­
ga Pere Kalajdžiča, samca, človeka na slabem glasu. Naročil 
je Cigane-kovače, ki so mu vkovali v okna železne križe in po- 
»ebne ključavnice na vsa vrata. Razen dveh dobrih angleških 
pištol ki jih je imel pod zglavjem, je kupil še dolgo puško,

smodnik in svinčenke. Sam si je kuhal, ker se Je bal strupa, 
in sam je pospravljal stanovanje, boječ se tatvine in prevare. 
V Rottovih sobah je zavladala hladna puščoba, ki jo najde­
mo v stanovanjih samcev in čudakov. Kopičile so se cunje in 
smeti, se nabirale saje in prah. 2e tako uborna hiša je sedaj 
postajala vse bolj zanemarjena tudi na zunaj.

Rotta sam se je prav tako naglo spreminjal, hiral in pro­
padal. Zanemarjal je snago in se površno oblačil. Srajce je imel 
mehke, zmečkane in ponošene, črno kravato popackano z jedjo, 
obuvalo umazano in pošvedrano. Njegovi popolnoma beli lasje 
so dobili rumenkaste in zelene odtenke, nohte je imel črne, 
ni se več redno bril, ves je smrdel po kuhinji in pijači. Tud; 
po vedenju ni bil več nekdanji Rotta. Ni hodil z dvignjeno 
glavo, zajemal korake in gledal zviška, temveč je tekal po me­
stu z drobnim poslovnim korakom, zaupno šušljal z ljudmi, ki 
so še hoteli govoriti z njim, ali v krčmi zmerjal avstrijskega 
konzula in ga izzival, zraven pa plačeval poslušalcem poliče 
žganja, ki ga je tudi sam začel vse huje piti. Z vsakim dnem 
mu je odpadala tanka pena nekdanjega dostojanstva, lažne sile 
in gospoščine.

Tako je živel Nicola Rotta v Travniku, misleč, da bojuje 
veliki boj proti svojim hudim in vsakovrstnim sovražnikom. 
Popolnoma zaslepljen s svojo bolestno mržnjo ni niti opazil, 
da se naglo spreminja, da pada in v tem padcu jadrno hodi 
ritensko vso pot svojega dolgega in mučnega vzpona. Ni čutil, 
kako se neštete malenkostne okoliščine stikajo in kako ga ne- 
občutni, toda močni tok nosi spet v tisto življenje, ki ga je kot 
otrok zapustil v siromašnem okraju San Giusto v Trstu, nosi 
naravnost v svet ogabne bede in zla, iz katerega je z vsemi 
močmi bežal trideset let in dolgo verjel, da mu je zares ušel.

Daville se je sam pri sebi jezil na drobna praznoverja, ven­
dar se je stalno lovil v takih mislih. Taka je bila tudi vraža, 
da so v Travniku poletni meseci nesrečni in da vselej prineso 
nekaj neljubih presenečenj. Trdil si je, da je to povsem narav­
no. S poletjem se začno vse vojne in vstaje. Poletni dnevi so 
daljši in imajo ljudje več časa, torej tudi več možnosti za razne

neumnosti in zla dela, ki so jim stanovitna in globoka notra­
nja potreba. In ko si je vse to lepo razložil, se je že po nekaj 
minutah spet ujel v iste misli : poletje spremljajo nevšečnosti, 
poletni meseci («tisti, v katerih ni črke r») so v vseh pogledih 
nevarnejši od drugih.

To poletje se je res naznanilo s slabimi znamenji.
Nekega majskega dne, ki se je dobro začel z dveurnim de­

lom nad stihi Aleksandreide, je sedel Daville z mladim Fressi- 
netom. Trgovec je prišel, da mu ustno razloži težko stanje 
«francoskega hana» v Sarajevu in vse nezgode francoske tran­
zitne trgovine skozi Bosno.

Fressinet je sedel na verandi med cvetjem in govoril na 
svoj živahni, hitri južnaški način.

Sedaj je že drugo leto v Sarajevu; med tem je samo enkrat 
prišel v Travnik, toda z generalnim konzulom si je stalno do­
pisoval. V teh dopisih je čedalje huje tožil čez ljudi in razme­
re v Sarajevu. Mladi mož je bil docela razočaran in oplašen. 
Shujšal je, lasje na temenu so se mu zredčili, obraz je dobil 
nezdravo barvo. Daville je opazil, da mu drhte roke, iz glasu 
pa zveni grenkoba. Popolnoma je splahnela mirna jasnost, s 
katero je lani na tej terasi ugotavljal stvari. (Vzhod, si je 
mislil Daville s podzavestno škodoželjnim veseljem, s katerim 
pri drugih odkrivamo in opazujemo sledove bolezni, ki nas 
muči. Vzhod je proniknil v kri temu mlademu možu, ga skrhal, 
vznemiril in spravil v slabo voljo.)

Mladenič je bil zares zagrenjen in brez poguma. Razdražlji­
vo nezadovoljstvo z vsem in vsakomer, ki napade in premaga 
ljudi, ki pridejo po opravkih v te kraje, ga je očitno vsega 
prevzelo in ni imel moči, da bi ga premagal ali zatajil v sebi.

Njegovi predlogi so bili koreniti: treba je vse likvidirati, 
čim prej, tem bolje, pa poiskati nova pota po kaki drugi po­
krajini, v kateri je mogoče živeti in delati z ljudmi.

Davillu je bilo jasno, da je mladi mož okužen z «oriental­
skim strupom» in na tisti stopnji bolezni, ko človek kakor v 
vročici ne vidi stvarnosti niti je ne more prav presojati, tem­
več je z vsakim vlaknom in s sleherno mislijo v nenehnem 
sporu in boju s svojo okolico. Konzul je tako dobro poznal to 
stanje duha, da je pred mladim trgovcem lahko igral vlogo sta­
rejšega in zdravega človeka, ki tolaži in pomirja. Mladenič pa

se je branil vsake tolažbe kakor osebnega napada in žalitve- 
«Seveda,» je rekel pikro. «V Parizu še slutijo ne, kako se 

tukaj živi in dela; nihče ne more vedeti. Le kdor živi s tem* 
ljudmi in se ubada z njimi, lahko sprevidi, kako so ti Bosa«01 
nezanesljivi, ošabni, surovi in potuhnjeni. To vemo le mi.»

Davillu se je zdelo, da posluša svoje lastne besede, ki J1*5 
je tolikokrat izgovoril in napisal. Napeto je poslušal gost®' 
drhtečega od zatajene razkačenosti in globokega studa. Taki« 
torej sem bil videti v očeh des Fossésa in vseh tistih, s kat«" 
rimi sem tolikokrat govoril ravno isto, z enakim tonom 
načinom, si je mislil Daville. Na glas je pa tolažil in pomiri® 
razburjenega trgovca.

«Da, razmere so težke, to vsi vemo iz skušenj, toda tret)® 
je potrpeti. Francoski razum in ponos morata navsezadm® 
zmagati nad boječnostjo in ošabnostjo teh ljudi. Treba je le -*' 

«Treba je le zbežati od tod, gospod generalni konzul, P® 
čimprej. Kajti tukaj zapravljamo ponos in razum in nakopa®’ 
no moč, ne dobimo pa nič. To velja za posel, zaradi katere» 
sem jaz prišel sem.»

Ista bolezen, isti simptomi, si je mislil Daville. Še napr®* 
ga je pomirjal in uverjal, da je treba potrpeti In čakati. DeL 
ni mogoče kar preprosto zapustiti. V velikem imperiali)®” 
načrtu o kontinentalnem sistemu in organizaciji evropske 8 
spodarske celine je Sarajevo pomembna, čeprav nehvalež” 
točka; popuščanje v katerikoli stvari pa lahko zmede vso 1 
misel in škoduje cesarjevim načrtom

To je naš delež naporov in grenkob In moramo ga spr® 
jeti nase, pa naj se zdi še tako težak, čeprav ne vidimo sml*.e 
in smeri načrta, pri katerem sodelujemo, bo vendar dal s'J's0. 
sadove, ako vsak vzdrži na svojem mestu in ne popusti, ven 
mer se moramo zavedati, da nam je dala Previdnost največ)®» 
vladarja vseh stoletij ; on ravna vse usode, tudi naše, in nj®» 
vemu vodstvu se moramo slepo zaupati. Usoda sveta n' (J. 
naključju v njegovih rokah. Napoleonov genij in njegova sr 
na zvezda krmarita k dobremu koncu. Oprimo se na to n»® ' 
pa bomo svoje delo lahko opravljali mirno in z zaupanj® 
kljub največjim težavam. ,

(Nadaljevanje sledti

JREUNISI VO: TRST - UL. MONTECCH1 6-11. TELEFON 93-808 
etna 1860 lir, polletna 3500 tir, celoletna 6400 lir — FLRJ: v tednu 
Ittitarjeva ulica 3-1, telef. 21-928, tekoči račun pri Narodni banki v

IN 94638 - Poštni predal 5b» - PODRUŽNICA GORICA; Ulica S. Pellico 1-11, Tel. 33 82 - UPHAVA: TRST - UL. SV. FRANČIŠKA st. 20 - Tel. št. 37-338 - NAROČNINA: mesečna 650 Ur - Vnaprej:
20 din mesečno 420 din — Nedeljska: posamezna 40 din, letno 1920 din. polletno 960 din. četrtletno 480 din — Poštni tekoči račun: Založništvo tržaškega tiska Trst 11-5374 — Za FLRJ; AU1T. DZS. Ljubil ^ 
Ljubljani 600-14/5-375 — OGLASI: Cene ««lasov: Za vsak mm v širini enega stolpca: trgovski 100, finančno-upravni 150, osmrtnica 120 lir. — Malt oglas) 30 lir beseda. — Vsi oglasi se naročajo pr| uprav-

Odgovorni urednik: STANISLAV RENKO — Izdaja ln tiska Založništvo tržaškega tiska. Trst ______ •


